
  
  
  

  

ODRŽAN SASTANAK NA 
TEMU SIGURNOSTI NA 
‘STAROJ ZAGORSKOJ‘
Zaključak? Cesta je u 
dobrom stanju, no ipak 
stižu promjene

Iz Zagorja, kao i ostatka RH, za zagrebački Hipodrom voze autobusi, 
a mnogi na večerašnji spektakl kreću u vlastitom aranžmanu - 
donosimo sve detalje koje morate znati i anketu, što ‘sjevernjaci’ 
misle o tako velikom koncertu

60 GODINA RESTORANA 
SERMAGE: 
Donosimo vam uspješnu 
priču o obitelji, 
tradiciji i modernoj, 
a autohtonoj kuhinji

POSEBAN PRILOG U 
OVOM BROJU:
‘CUG ZA ZAGORJE’: 
Donosimo vam što sve 
preko ljeta možete 
raditi na kontinentu

I BROJNI ZAGORCI DANAS ĆE ‘PODIĆI SVE TRI BOJE’:
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Zagreb, srpanj, isto vrije-
me, ali par kilometara 
zračne razlike. Marku 
Perkoviću Thompsonu 

Luka Modrić daje mikrofon i 
traži “Gene kamene”, 500.000 
Hrvata počinje pjevati – mi-
krofon ugašen. Danas, sedam 
godina kasnije, 500.000 lju-
di će pjevati “Gene kamene” s 
Markom Perkovićem Thomp-
sonom do kraja. 

piše se povijest 
Ipak, brojka je to prodanih ka-
rata, a hoće li toliki broj ljudi 
doći na Hipodrom, ostaje za 
vidjeti. Činjenica je da mnogi 
zbog najavljenih gužvi, vrući-
ne i drugih otegotnih okolno-
sti koje ljude izbacuju iz nji-
hove uobičajene svakodnevne 
komfor zone, prodaju, pa i po-
klanjaju karte.   

Zbog toga samo odluči-
li provjeriti kakva je situacija 
na sjeveru Hrvatske i hoće li 
se Zagorci odazvati kao u pje-
smi ‘Lijepa li si’, pa s Istrijani-
ma ‘podignuti sve tri boje’. 

- Ne budem išla na koncert 
jer su uvjeti smiješni. Treba 
doći šest sati ranije, na suncu, 
a kad jednom izađeš iz boxa – 
nema povratka. Previše ljudi, 
prevelik rizik. Ako ih stvarno 
bude toliko, bojim se stampe-
da, kao što smo viđali po Ame-
rici. Dvadeset godina se za-
branjivao koncert, sada će se 
neka glupost sigurno dogodi-
ti. Ne možeš sve spriječiti, ko-
liko god zaštitara i policije bilo. 
Išla bih da su organizirali više 
manjih koncerata, kao što su 
radile Lepa Brena i Aleksandra 
Prijović – tri dana zaredom, 
bez incidenata – rekla nam je 
Tea Katalenić (20) iz Presečna 
kod Novog Marofa.  

- Idem zbog domovine. Vo-
lim Thompsona, njegove pje-
sme su mi energične i mislim 
da će atmosfera biti posebna. 
Krećem u subotu oko podne, 
automobilom. Ne brinem oko 
gužve – ludnica se očekuje. 
Neću noćiti u Zagrebu, odmah 
nakon koncerta idem kući. Ci-
fre od 500.000 ljudi zvuče mi 
puno – mislim da bi 200.000 
bilo idealno. Sve više od toga 
može zakomplicirati stvari, 
ali vjerujem da će organizaci-
ja biti na razini. Ne bojim se 

– nadam se da će sve proći u 
redu - poručio je student i viši 
stručni savjetnik za informati-
ku Mario Šrajbek (27).   

- Ne idem jer me taj izvo-
đač ne zanima, to nije moj đir. 
Zapjevam ako čujem nešto, ali 
sama si ne puštam tu glazbu. 
Što se broja ljudi tiče – sva-
ka čast, ali to je stvarno pre-
više. Nisam očekivala da će se 
sad toliko karata preprodavati. 
Ljudi se boje, euforija ih pone-
se, kupe kartu, pa kad vide što 
se događa, povuku se. Strah je 
tu, i to s razlogom – kazala je 
konobarica Karla Pantaler (20) 
iz Varaždina.  

- Idem jer želim svjedočiti 
povijesnom trenutku. Ne bi mi 
bilo fora da to gledam na tele-
viziji, a mogla sam biti tamo. 
Imamo ekipu i vjerujem da 
neće biti problema. U Zagreb 
putujemo autom u petak na-
večer, a imamo i smještaj kod 
rodbine. Vraćamo se vlakom u 
nedjelju. Mislim da je 250.000 
ljudi bilo sasvim dovoljno. 
Ovako je teško sve organizira-
ti. Mogli su to podijeliti na dva 
koncerta. Strah me onih koji 
neće doći zbog glazbe i domo-
ljublja, nego s lošim namjera-
ma. Takvi mogu sve pokvariti. 
Ne bih htjela da se dogodi ne-
što poput Astroworld tragedi-
je. Nadam se da smo ozbiljniji 
u sigurnosnom smislu - mišlje-
nja je studentica Sara Smoljan 
(21) iz Gornjeg Kućana.  

- Ne slušam ga i nikad ni-
sam. Koncert je po meni ne-
odgovoran – s njegove i s orga-
nizatorske strane. To je samo 
biznis. Ako već znaš da imaš 
toliki interes, napravi to u više 

dana. Svjetski izvođači s ta-
kvom popularnošću ne rade 
ovakve koncerte – zbog sigur-
nosti. A ako se nešto dogodi, 
tko to plaća? - pita se Vanda 
Jezernik Šimunec.  

upute 
Naravno, dio usporedbe sa 
srebrenom 2018. godinom ne 
stoji, a odnosi se na promet 
jer dolazak na doček nogo-

metaša je bio spontane pri-
rode, danas se ipak očeku-
je organizirani dolazak ljudi. 
Ako već niste u Zagrebu, u ko-

jem ćete svejedno dobar dio 
do Hipodroma morati pješa-
čiti, kako je najavljeno, mož-
da ste već u problemu.

 » i brojni zagorci danas će ‘podići sve tri boje’:

ZA HIPODROM SPREMNI: Danas 
je koncert stoljeća - gotovo pola 
milijuna ljudi stiže na Thompsona
Iz Zagorja, kao i ostatka RH, za zagrebački Hipodrom voze autobusi, a mnogi na večerašnji spektakl kreću u vlastitom 
aranžmanu - donosimo sve detalje koje morate znati i anketu, što ‘sjevernjaci’ misle o tako velikom koncertu

“
 Ne budem išla na koncert jer su 
uvjeti smiješni. Treba doći šest 
sati ranije, na suncu, a kad jednom 
izađeš iz boxa – nema povratka. 
Previše ljudi, prevelik rizik”  
TEA KATALENIĆ

Nikola Turin
info@kajkavskekronike.hr

Tea Katalenić Karla Pantaler Sara Smoljan
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Iz ‘Presečki Grupe’ potvr-
dili su nam da je njihovih pet 
autobusa iznajmljeno za pri-
jevoz do Zagreba.

Kako ne bi došlo do većih 
poteškoća prenosimo upute 
organizatora.

Molimo sve posjetitelje da 
krenu ranije, nakon što osta-
ve svoje vozilo da koriste pje-
šačke pravce kako bi promet-
nice ostale slobodne za hitne 
službe. Zahvaljujemo stanov-
nicima Zagreba na razu-
mijevanju i pozivamo ih da 
prate prometne upute Gra-
da Zagreba izdane povodom 
ovog koncerta. 

ULAZAK 
Ulazi za posjetitelje otvara-

ju se u 10 sati. Naši posjetitelji 
tako će moći na vrijeme obavi-
ti sigurnosni pregled i potom 
uživati u fan zonama u sklo-
pu koncertnog prostora. Kako 
se prostor bude popunjavao, 
posjetitelji će dobivati obavi-
jesti o dostupnim sektorima i 
biti usmjeravani prema njima. 
Pozivamo sve na strpljenje i 
razumijevanje. 

KONCERT 
Početak koncerta predvi-

đen je u 20:45 sati. Iz sigurno-
snih razloga molimo sve posje-
titelje da ostanu unutar sektora 
u koje su raspoređeni. Po zavr-
šetku koncerta predviđen je 
nastavak zabavnog programa. 
Pozivamo sve koji žele dodatno 
osjetiti duh ovog nezaboravnog 
događaja da ostanu s nama što 
duže, kako bi razilazak publi-
ke prošao mirno i organizirano. 

SIGURNOST 
Svi uključeni u organizaciju 

koncerta ovdje su kako bi vam 
bili na raspolaganju. Pozivamo 
vas da pratite službene upute, s 
kojima se možete upoznati pu-
tem MPT aplikacije ili na web 
stranici hodocasnik.hr. 

MOBILNA APLIKACIJA  
Mobilna aplikacija pruža 

jedinstven doživljaj i omogu-
ćuje vam da se i prije koncerta 
upoznate sa svim važnim sadr-
žajima, lokacijama i informa-
cijama vezanim uz ulazak i bo-
ravak na koncertnom prostoru. 
Pozivamo sve koji to još nisu 
učinili da preuzmu aplikaciju. 

“Čuvajmo jedni druge!” - stoji u 
obavijesti organizatora. 

alternativa 
Za kraj, za one koji nisu pla-
nirali na koncert Marka Per-
kovića Thompsona ili su 
odustali, donosimo pregled 
koncertnih događanja u Za-
gorju ove subote. 

Tako Krapina postaje mje-
sto odlične glazbe, vrhunske 
zabave i nesvakidašnjeg scen-
skog spektakla jer na Hušnja-
kovo stiže jedan od najpro-
vokativnijih i najvoljenijih 
bendova hrvatske rock sce-
ne – Let 3. Njihov nastup nije 
samo koncert, nego pravi per-
formans koji spaja teatar, glaz-
bu i dozu apsurda u jedno ne-
ponovljivo iskustvo. 

– Ako nemaš već neke dru-
ge planove (pa čak i ako imaš), 
znaš gdje smo. Vidimo se u 
Krapini na legendarnom Letu 
3 – pozivaju organizatori. 

Jedan od najomiljenijih 
izvođača hrvatske glazbene 
scene ove godine slavi 30 go-
dina karijere, a Ivanec je jed-

na od postaja njegove slavlje-
ničke turneje. Stoga, ivanečka 
gradska špica pretvara se u 
pravu koncertnu pozornicu jer 
će nastupiti Petar Grašo. Kon-
cert započinje oko 21.30 sati, 
pa možete zapjevajti s Grašom 
njegove najveće hitove poput 

“Trebam nekoga”, “Ako te pi-
taju”, “Moje zlato”, “Nemoj”, 

“Ko nam brani”, “Volim i po-
stojim”, “Šta bi ja bez tebe” i 
mnoge druge. 

Ako niste od koncerata, 
pripremite se za gastronom-
ski događaj koji pomiče gra-
nice okusa – ‘Eggsperience’ 
stiže u Punkt House danas od 
12.30 do 18.30! U srcu ovog je-
dinstvenog iskustva nalazi se 
legendarni Big Green Egg – ke-
ramički roštilj svjetskog glasa, 
poznat po svojoj nevjerojatnoj 
sposobnosti da zadrži toplinu 
i aromu. Nije slučajno što ga 
chefovi diljem svijeta naziva-
ju najmoćnijim saveznikom 

u stvaranju savršeno pripre-
mljenih jela. Očekuje vas de-
gustacija jela pripremljenih 
isključivo na Big Green Eggu, 
uz stručno vodstvo chefa koji 
će otkriti tajne pečenja, mari-
niranja i termičke precizno-
sti. Ovaj događaj nije samo 
za nepce, to je cjelovito kuli-
narsko putovanje uz opušte-
nu glazbu, craft pića, smijeh i 
druženje u ugodnom ambijen-
tu Punkt Housea! Cijena ulaza: 
35 eura po osobi -  Rezervacije: 
099/3966-770. 

Dodajmo da u Krčmi Pola-
nović u Zaboku danas nastu-
pa legendarna Zdenka Kovači-
ček, a u Velikom Taboru traje 
poznati filmski festival kratko-
metražnog filma. 

Ipak, središnji događaj je, 
sviđalo se to nekome ili ne, 
spektakl na Hipodromu. U 
svakom slučaju 5. srpnja ostaje 
zapisan u povijesti hrvatskog 
naroda i svjetskim analima. n

“
 Idem zbog domovine. 
Volim Thompsona, njegove 
pjesme su mi energične i 
mislim da će atmosfera biti 
posebna. Krećem oko podne, 
automobilom”   
MARIO ŠRAJBEK

Mario Šrajbek Renata i Vanda
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U srcu Krapine, 8. srp-
nja u 18 sati, Kram-
berger PUB & Resto-
ran na Trgu Ljude-

vita Gaja 1 domaćin je četvr-
tog izdanja popularnog Bu-

siness Meet Up-a pod nazi-
vom “Južnjaci to rade bolje! 

– Jesmo li spremni iskoristi-
ti puni potencijal kontinen-
ta?“ Ovaj događaj iz organi-
zacije B&P CLUB-a fokusira 

se na razvoj i promociju kon-
tinentalnog turizma, donose-
ći novu perspektivu u turistič-
ku scenu Hrvatske, koja je do-
sad pretežno bila orijentirana 
na obalu i more. 

U posljednje vrijeme, sve 
je veća potreba da se konti-
nentalni dijelovi zemlje pozi-
cioniraju kao atraktivne de-
stinacije kroz vinske ceste, 
netaknute brežuljke, auten-
tične kuće za odmor i lokalne 
priče koje čine turističku po-
nudu posebnom i drugačijom. 
Upravo ta tema bit će u sredi-
štu razgovora s renomiranim 
gostima – poduzetnicima, tu-
rističkim djelatnicima i lokal-
nim zajednicama koji aktivno 
rade na razvoju kontinental-
nog turizma i dijele svoje uvi-
de te iskustva. 

Među govornicima su Iva-
na Kolar, direktorica ‘Julius 
Rose’ poslovnog savjetova-
nja i ‘TOURISM 365’, Marina 
Skušić, privatni iznajmljivač 
iz apartmana ‘Iris Croatica’ u 
Oroslavju, te Branimir Blajić, 
partner u tvrtki ‘Best Soluti-
ons d.o.o.’. 

Moderaciju panela vodi 
Nikola Brzak, poznati travel 
i lifestyle kreator sadržaja i 

poznatog bloga ‘Brzi putopis’. 
Rasprava će obuhvatiti ključ-
na pitanja poput privlačenja 
turista bez morske obale, naj-
većih izazova s kojima se su-
očava kontinentalni turizam 
te načina na koji se lokalni 
proizvođači i zajednice mogu 
uključiti u stvaranje snažnije 
turističke ponude. 

program
Program počinje u 18 sati pa-
nel raspravom, nastavlja se 
pitanjima iz publike u 18.50, a 

završava druženjem i networ-
kingom od 19 sati, pružajući 
odličnu priliku za poveziva-
nje i razmjenu ideja. 

Broj mjesta je ograničen, 
stoga se zainteresirani mogu 
prijaviti putem linka, klikom 
na fotografiju. 

- Ne propustite priliku da 
budete dio razgovora o bu-

dućnosti kontinentalnog 
turizma u Hrvatskoj. Vidi-
mo se u Krapini - pozivaju 
organizatori.

Organizator događaja, 
Metropolitan Hrvatska, mla-
da je tvrtka specijalizirana 
za odnose s javnošću, ogla-
šavanje, vođenje društvenih 
mreža i strateško komunici-
ranje. Kroz organizaciju B&P 
CLUB Meet Up-a, Metropoli-
tan Hrvatska nastoji stvori-
ti platformu za umrežavanje, 
edukaciju i inspiraciju među 

poduzetnicima i profesional-
cima različitih sektora. 

Više informacija o B&P 
CLUB Meet Up-u te o prija-
vama možete saznati putem 
maila marketing@metropo-
litan.hr, na službenom Insta-
gram profilu @bp_meetup ili 
pozivom na broj 095/3666-
428 (Nives). (kk) n

 » “južnjaci to rade bolje! jesmo li spremni iskoristiti puni potencijal kontinenta?“

B&P CLUB PREDSTAVLJA: Četvrto 
izdanje Business Meet Up-a u Krapini
Ovaj događaj fokusira se na razvoj i promociju kontinentalnog turizma, donoseći novu perspektivu u turističku scenu 
Hrvatske, koja je dosad pretežno bila orijentirana na obalu i more

“
 Ne propustite priliku da budete 
dio razgovora o budućnosti 
kontinentalnog turizma u 
Hrvatskoj. Vidimo se u Krapini” 
pozivaju organizatori

Broj mjesta je ograničen, stoga se zainteresirani mogu prijaviti putem 
linka, klikom na fotografiju

https://calendar.google.com/calendar/u/0/share?slt=1AQOvs_VohychFwWfonMB6aYBvausYJDQeEA2VF9_Gr7XjU6jyG3SBWHXDDnG2sE8jX3Pw4knyiy0sA&pli=1


https://trgocentar.com/aktualni-katalog/
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U srcu Hrvatskog zagorja, u Svetom 
Križu Začretju, nalazi se restoran 
koji nije samo mjesto gdje se jede – 
već mjesto gdje se pamti, okuplja i 

nasljeđuje, a okusi Zagorja kroz njihov cate-
ring sežu do nepca u svim dijelovima Hrvatske.  

Sermage Restoran & Catering ove godi-
ne slavi velikih 60 godina, no njegova priča 
započinje mnogo prije – u vremenu kada su 
se štrukli vozili u kočijama, a vino točilo rav-
no iz bačve. 

– Imamo fotografiju tog prvog caterin-
ga kod crkve svete Barbare – moj djed i baka, 
Ivan i Vera Benkotić, organizirali su posluži-
vanje gibanica, štrukli, kobasa, domaćeg vina. 
Sve je to stiglo na konjskim zapregama. Lju-
di su se okupljali, vino se točilo preko puta, i 
to je bio početak. Nije se to tada zvalo resto-
ran – ali po svemu jest bio – priča nam Ivan 
Đurkin – Benkotić, vlasnik i nasljednik obitelj-
skog obrta. Inače, i predsjednik ceha ugostite-
lja OKKZŽ te potpredsjednik ugostitelja i turi-
stičkih djelatnika RH. 

krčma veselom zagorcu 
Formalno, datum koji danas službeno slave 
jest 10. srpnja 1965. godine. Tada je obrt upi-

san kao “Krčma Veselom Zagorcu“. Taj je do-
kument, danas čuvan u Hrvatskom državnom 
arhivu, postao temelj identiteta obitelji Ben-
kotić, koja već treću generaciju gradi i njegu-
je mjesto okupljanja, hrane i gostoljubivosti. 

– Prošlo je već deset godina od posljednje 
velike proslave – one za 50. obljetnicu. Tada 
nam je stiglo izaslanstvo predsjednice Kolin-
de Grabar-Kitarović, dobili smo njezinu osob-
nu čestitku, ali i čestitke od ministra turizma, 
župana i mnogih drugih. Ove godine opet obi-

 » fini okusi iz svetog križa začretja tu su za vas već tri generacije

60 GODINA RESTORANA SERMAGE: 
Donosimo vam uspješnu priču o obitelji, 
tradiciji i modernoj, a autohtonoj kuhinji 

Ovo nije samo mjesto gdje se jede – već mjesto gdje se pamti, 
okuplja i nasljeđuje, a okusi Zagorja kroz njihov catering sežu do 
nepca u svim dijelovima Hrvatske

“
 Radimo cateringe za sve prigode 
– od malih kućnih okupljanja do 
događanja za 1000 i više osoba. 
Nije nam problem odraditi ni 
zahtjevan catering za 600 ljudi 
ako treba – čak i ako narudžba 
dođe dva dana prije”   
ivan đurkin - benkotić -  vlasnik

Iva i Ivan Đurkin - Benkotić

Nikola Turin
info@kajkavskekronike.hr
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lježavamo, u mirnijem tonu, ali s istom strašću 
– naglašava Ivan. 

Sermage danas nije samo restoran. On je 
ime, brend i simbol. Do toga je došlo 1998. 
godine, kada je restoran dobio ime po grofu 
Sermageu, graditelju dvorca u Začretju. Ime 
nije slučajno – pradjed obitelji bio je konju-
šar u dvorcu, prabaka kuharica u doba kad su 
dvorcem upravljali Vranyczanyji. Poveznica s 
poviješću postala je inspiracija za budućnost. 

nadaleko poznati 
Danas Sermage Restoran & Catering funkci-
onira kao središte za proslave, manje svad-
be, krštenja i evente do 50-ak ljudi, ali ono po 
čemu su nadaleko poznati jest – catering. 

– Radimo cateringe za sve prigode – od ma-
lih kućnih okupljanja do događanja za 1000 i 
više osoba. Nije nam problem odraditi ni za-
htjevan catering za 600 ljudi ako treba – čak 
i ako narudžba dođe dva dana prije. Imamo 
ljude, opremu, iskustvo. Organizacija je ključ 
– kaže Ivan. 

U ponudi su sve vrste jela – od hladnih sa-
lata, roštilja, do jela pripremljenih pred gosti-
ma. No, ono po čemu se razlikuju su posebni - 
unikatni specijaliteti Sermage kuhinje. 

– Kod nas se ne jede ‘samo’ purica s mlin-
cima. Ako je nemamo, nudimo punjeni pure-

ći file s mlincima od koprive i sirom, paniran 
u bučinim košticama. Pohano voće, pohano 
povrće, pa čak i pohani sladoled – bili smo 
jedni od prvih u Zagorju s tim jelom. I dalje 
slušamo goste, ali i guramo svoje ideje – na-
glašava Đurkin – Benkotić. 

bakini recepti kao inspiracija 
Inspiraciju za kuhanje Ivan je dobio od 
bake, čiji su recepti donijeli brojne nagra-
de – od Štruklijade do BadlFesta. 

– Ne sjećam se kad sam prvi put ušao 
u kuhinju – vjerojatno čim sam prohodao. 
Ljubav prema kuhanju došla je prirodno, 
naslijedio sam je, ali sam je i školovao – za-
vršio sam menadžment u ugostiteljstvu u 
Opatiji, učio o modernim tehnikama, mole-
kularnoj kuhinji, i to znanje prenio na nove 
generacije – govori nam Ivan. 

Sermage danas ne staje samo na hrani. 
U sklopu restorana djeluju i dvije rođenda-
onice, a supruga Iva kroz svoj obrt “Events 
by Iva“ nudi cjelokupno dekorativno i or-
ganizacijsko rješenje – od balona, šatora, 
do pozadina za slikanje i cvjetnih aranžma-
na. Uz to, uvode se i novi trendovi – finger-
food ponuda za korporativne evente, kok-
tel majstori… 

No, što inozemni gosti traže? 
– Autentičnost. Žele znati gdje su – putem 

okusa. Žele jesti domaće, s tog područja. I to 
im mi nudimo – sve je lokalno, od sira do bu-
činog ulja. Čak i kad se nešto ne može pripre-
miti po starom receptu, mi ga prilagodimo – a 
da ne izgubimo dušu jela – kaže Ivan. 

kvaliteta i zadovoljan gost 
Kao potpredsjednik ugostitelja Hrvatske i 
predsjednik ceha Krapinsko – zagorske župa-
nije, Ivan vjeruje u “turizam 365“. Smatra da 
su ugostitelji nositelji turističkog identiteta re-
gije, a sam restoran Sermage nositelj je certi-
fikata “Okusi Zagorja“. 

– Mi stvaramo doživljaj – zaštitili smo naše 
zagorske štrukle i mlince. Sad je dalje samo 
bitno raditi na promociji, a na nama ugostite-
ljima ostaje držati kvalitetu. Nadam se kako 
ćemo imati još više certificiranih proizvođača 
kako bi prezentirali Zagorje u najboljem svje-
tlu – poručuje Ivan.

Planovi za budućnost? Jednostavni, 
ali čvrsti. 

– I dalje zadovoljan gost. To je najvažnije. 
Kad netko proslavi rođendan kod nas i poželi 
tu organizirati i krštenje, i vjenčanje – to je to. 
To je znak da si napravio posao kako treba. A 
mi ćemo i dalje rasti, širiti usluge, ostati vjer-
ni sebi i vremenu u kojem živimo – zaključu-
je Ivan Đurkin – Benkotić. 

Svi koji žele doživjeti spoj tradicije i su-
vremenog pristupa, kušati zagorske speci-
jalitete u toplom obiteljskom okruženju ili 
organizirati profesionalan ketering za svoj 
događaj, mogu se obratiti direktno Ivanu 
Đurkinu Benkotiću na broj 098/657-557, 
posjetiti restoran u Svetom Križu Začretju 
ili pronaći više informacija putem službene 
web stranice. n

“
 Ne sjećam se kad sam prvi put 
ušao u kuhinju – vjerojatno čim 
sam prohodao. Ljubav prema 
kuhanju došla je prirodno, 
naslijedio sam je, ali sam je i 
školovao”     
ivan đurkin - benkotić -  vlasnik
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Unazad mjesec dana 
na dionici državne 
ceste D1, poznatijoj i 
kao ‘staroj zagorskoj 

magistrali’, život su u tragič-
nim nesrećama izgubile čak 
četiri osobe. U Zaboku je sto-
ga u utorak održan sastanak 
na temu povećanja sigurnosti 
prometovanja na spomenutoj 
prometnici.  

Župan Željko Kolar uvod-
no je predstavio o čemu se 
konkretno raspravljalo na 
ovom sastanku te podsjetio da 
je sastanak na istu temu odr-
žan prije tri godine. Zahvalio 
je svima koji su se odazvali i 
ovom prilikom zajedno anali-
zirali sve ono što se odradilo 
od prošlog sastanka.

- Raspravljali smo o postoje-
ćem stanju same dionice i što 
bi svi zajedno mogli napravi-
ti kako bi ona bila što sigurni-
ja za prometovanje. Nažalost, 
znamo da su se u posljednje 
vrijeme dogodile dvije teške 
prometne nesreće u kojima 
je četvero ljudi izgubilo život. 
Međutim, isto tako, nažalost, 
treba konstatirati da su se ne-
sreće dogodile isključivo ne-
pažnjom i pogreškom samih 
sudionika o prometu. Dakle, 
ljudski faktor je bio taj koji je 
utjecao na te tragedije. Pre-
ma onome što smo čuli, vid-
ljivo je da je zapravo državna 
cesta u vrlo dobrom stanju što 

se tiče kvalitete samog kolnika, 
pogotovo na području Zagre-
bačke županije, ali na područ-
ju Krapinsko - zagorske je ne-
što lošija. Interesantno je da je 
broj nesreća manji upravno na 
onim dionicama koji su u loši-
jem stanju - istaknuo je župan 
Kolar uvodno.  

sankcionirani prekršaji
Dodao je da su od prošlog sa-
stanka postavljene dvije ka-
mere za nadzor brzine koje su 
zabilježile veliki broj prekrša-
ja koji su procesuirani.

- Nadalje, i jedna i druga 
policijska uprava drastično su 
povećale nadzor, od Westgatea 
do Pojatna postavljena je du-
pla vibrirajuća traka i vidi se 
da se na toj dionici kontinui-
rano radi na sigurnosti. Mogu 
konstatirati da je sastanak bio 
izuzetno kvalitetan, da smo 
ponovno donijeli konkretne 
zaključke koji će se pretvori-

ti u određene aktivnosti. Neke 
će se realizirati u sljedeća 2-3 
mjeseca, neke će trajati mjese-
cima, ali u svakom slučaju, svi 
su dali svoj doprinos za sigur-
nost prometa - izjavio je žu-
pan, pa poslao apel vozačima: 

- Apeliram na vozače da po-
štuju prometne propise, pro-
metne znakove, da krenu ra-
nije na put i da sami sebe ne 
dovedu u poziciju da moraju 
žuriti jer je to u 95 posto slu-
čajeva uzrok nesreća - upozo-
rio je Kolar. 

Ispred Ministarstva mora, 
prometa i infrastrukture, rav-
natelj Uprave za cestovni pro-
met, cestovnu infrastrukturu 
i inspekciju Dražen Antolović 
rekao je da je ‘stara zagorska’ 
oduvijek bila problematična.

- Uvijek je problem kada 
netko doživi prometnu nezgo-
du, a posebno kada ona ima 
posljedice, pogotovo fatalne. 

‘Stara zagorska’ definitivno je 

uvijek bila problematična, no 
kroz povijest se ipak unapri-
jedila, što s građevinskog, što 
s prometnog nivoa, i došla je 
do stanja u kojem je danas, a 
koje je vrlo dobro. Međutim, 
nesreće se i dalje događaju. 
Ovaj sastanak, u kontinuite-
tu prethodnih, će definitivno 
u budućnosti donijeti nekakve 
konkretne, pozitivne i svima 
prihvatljive rezultate, a sve s 
ciljem da se ovakve stvari više 
ne događaju - kazao je Antolo-
vić, pa dodao: 

- Sve institucije koje su 
nadležne za cestovni promet 
su uključene - upravitelji ce-
sta, Ministarstvo unutarnjih 
poslova sa svojim policijskim 
službenicima, Ministarstvo 
mora, prometa i infrastruktu-

re… Očekujemo u načelu na-
stavak dobre suradnje i dobre 
rezultate što se tiče sigurnosti 

- poručio je Antolović. 
U ime Hrvatskih cesta, 

okupljenima se obratio po-
moćnik direktora Sektora za 
sigurnost prometa, Željko 
Majstorović.

– Hrvatske ceste kao upravi-
telj državne ceste D1 kontinu-
irano rade na njenom održa-
vanju i poboljšanju prometne 
sigurnosti. Cesta je u dobrom 
stanju, osim pojedinih dioni-
ca na kojima je sanacija već u 
tijeku ili u pripremi. Fokusira-
ni smo na preventivne mjere 
koje doprinose smanjenju bro-
ja prometnih nesreća i njiho-
vih posljedica – poput postav-
ljanja dvostrukih punih crta, 

 » unazad mjesec dana život su tamo izgubile čak četiri osobe

Održan sastanak na temu sigurnosti 
na ‘staroj zagorskoj’. Zaključak? Cesta 
je u dobrom stanju, no stižu promjene

Od prošlog sastanka prošle su tri godine. U tom su vremenu postavljene dvije kamere, policija je 
drastično povećala nadzor prometa, a na jednom je dijelu postavljena i dupla vibrirajuća traka 

Dražen Antolović Kristijan Suša
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Promet na toj dionici izuzetno je 
intenzivan – kod Velikog Trgovišća 
dnevno prolazi oko 11.000 vozila, a kod 
Pojatnog i do 18.000, od čega je oko 10 
posto teretnih vozila
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odbojnih ograda i rekonstruk-
cije raskrižja. Poseban nagla-
sak stavljen je na još jedino ne 

denivelirano raskrižje na ‘sta-
roj zagorskoj magistrali’. Pro-
met na toj dionici izuzetno je 

intenzivan – kod Velikog Tr-
govišća dnevno prolazi oko 
11.000 vozila, a kod Pojatnog 

i do 18.000, od čega je oko 10 
posto teretnih vozila. Vjeru-
jem da će aktivnosti Hrvatskih 
cesta i Ministarstva dati želje-
ne rezultate – kazao je nakon 
sastanka Majstorović.

Načelnik Policijske uprave 
krapinsko - zagorske Kristi-
jan Suša naglasio je važnost 
terenskog rada policije u pla-
niranju i osiguravanju sigur-
nosti prometa.

– Mi smo oni koji su nepo-
sredno na terenu i koji sva-
kodnevno ulažu maksimal-
ne napore kako bi promet bio 
sigurniji. I dalje ćemo ulagati 
dodatne resurse. Na sastanku 
smo detektirali ključna pro-
blematična mjesta i predlo-
žili konkretna rješenja. Sa-
stanak je bio konstruktivan 
i vjerujem da ćemo zaključ-
ke uspješno provesti u djelo – 
poručio je Suša.

Gradonačelnica Zaboka 
Valentina Đurek obratila se 
ispred predstavnika grado-
va i općina kroz koje prolazi 
sporna cesta.

– Jedinicama lokalne sa-
mouprave sigurnost građa-
na je na prvom mjestu. Čuli 
smo niz konkretnih prijedlo-
ga, a ono što je posebno važ-
no za naš kraj – Grad Zabok i 
Općinu Veliko Trgovišće – jest 
najava rekonstrukcije dioni-
ce državne ceste D1, od ‘Ri-

biča’ do Zaboka, u dužini od 
šest kilometara. Također, pla-
niran je početak izgradnje ro-
tora u Gubaševom. Tijekom 
tih radova promet će se pri-
vremeno preusmjeravati pre-
ko Velikog Trgovišća, o čemu 
će građani biti pravovremeno 
obaviješteni – istaknula je gra-
donačelnica Đurek.

Kada je spomenuta najava 
rekonstrukcija zagorskog di-
jela ‘stare zagorske’, namet-
nulo se pitanje vezano uz re-
konstrukciju te dionice koja je 
inače odrađena prije 10-ak go-
dina, no cesta je baš na zagor-
skom dijelu najviše ‘propala’. 

- Na stanje ceste nedvojbe-
no utječe količina prometa. Uz 
tako velik broj vozila koja smo 
evidentirali, to sigurno ostav-
lja trag na stanju ceste - odgo-
vorio je Majstorović.

problem je u terenu
Župan Kolar dodao je da je ve-
liki problem na zagorskoj stra-
ni i sam teren. 

- Tlo je puno manje kvali-
tetno na području Krapinsko 

- zagorske županije u odnosu 
na Zagrebačku županiju. Taj je 
podatak iznijet i na samom sa-
stanku. Isto tako, kolege iz Hr-
vatskih cesta su čak od kolega 
iz Hrvatskih željeznica tražili 
da im dostave elaborate koji 
su se radili pri izgradnji pruge 
Zagreb - Zabok. Isto tako, za 
vrijeme kada je rađena sanaci-
ja s naše zagorske strane, dvije 
su tvrtke otišle u stečaj. Mi se 
sada moramo fokusirati da na-
pravimo sve što možemo kako 
bi povećali sigurnost prometa, 
da napravimo sve što možemo 
da na toj cesti bude što manje 
kamionskog prometa i da na-
pravimo sve da naš dio ceste 
krene čim prije u rekonstruk-
ciju - odgovorio je župan i na 
kraju dodao:

- Mi smo spremni sufinan-
cirati svaku akciju i investici-
ju koja bi pridonijela sigurno-
sti i kvaliteti same prometnice 

- zaključio je Kolar. (nt, vh).n

Željko KolarValentina Đurek

Željko Majstorović

Najavljena je rekonstrukcija dionice 
od ‘Ribiča’ do Zaboka, u dužini od 
šest kilometara. Također, planiran je i 
početak izgradnje rotora u Gubaševom
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Veleučilište Hrvatsko 
zagorje Krapina obav-
lja djelatnost visokog 
obrazovanja organi-

ziranjem i izvođenjem struč-
nih studija Informatike, Pro-
metne logistike i Operativnog 
menadžmenta, te poziva mla-
de da svoje akademsko i pro-
fesionalno usmjerenje ostva-
re upravo u ovoj visokoškol-
skoj ustanovi. Programi su 
osmišljeni tako da omoguću-
ju nastavak studija na diplom-
skim stručnim studijima. Pri-
jave za upis vrše se preko na-
cionalnog informacijskog su-
stava prijava na visoka učilišta 

– Postani student.
Od 11. srpnja 2019. godi-

ne Veleučilište je steklo status 
javne visokoškolske ustano-
ve, čime je redovnim studen-
tima omogućeno studiranje 

bez financijskog opterećenja, 
uz potporu Ministarstva zna-
nosti, obrazovanja i mladih iz 
državnog proračuna. Studij na 
Veleučilištu usklađen je s na-
čelima Bolonjske deklaracije i 
traje šest semestara, donose-
ći 180 ECTS bodova, što omo-
gućuje nastavak obrazovanja 
na višim razinama. Nastava 
se izvodi u malim grupama u 
prostorima iznad nacionalnog 
standarda, a svi nositelji kole-
gija su magistri ili doktori zna-
nosti izabrani u znanstvena i 

nastavna zvanja, visoko kvali-
ficirani predavači – profesori 
s hrvatskih sveučilišta i vele-
učilišta te stručnjaci iz gospo-
darstva, čime se osigurava 
teorijska i praktična relevan-
tnost nastave.

gospodarstvo
Veleučilište Hrvatsko zagor-
je Krapina potpisalo je po-
sebne sporazume o surad-
nji s Pomorskim fakultetom 
Sveučilišta u Rijeci i Tehnič-
kim fakultetom Sveučilišta u 

Rijeci, koji studentima prije-
diplomskih stručnih studija 
omogućuju da mogu odmah 
upisati nastavak studija na 
sveučilišnim diplomskim stu-
dijima, što im omogućuje do-
bivanje više kvalifikacije, ali i 
mogući nastavak obrazovanja 
na poslijediplomskom doktor-
skom studiju.

U radu Veleučilišta djelu-
je i Gospodarsko vijeće kao 
strateško tijelo koje povezuje 
gospodarstvo i obrazovanje, a 
njegov sastav čine: Predsjed-
nik – Darko Ranogajec – CEO 
Omco grupe te direktor i pred-

sjednik Uprave Omco Croatia 
d.o.o., potpredsjednik Darko 
Šlogar, direktor i predsjednik 
uprave Vetropack Straža d.d., 
Sanja Svilokos, članica Upra-
ve za poslovanje IN2 i Anđel-
ko Švaljek, direktor RGNC 
grupe d.o.o., predsjednik Gos-
podarskog vijeća KZŽ i pred-
sjednik HGK Županijske ko-
more Krapina.

– Glavna funkcija Gospo-
darskog vijeća je omogući-
ti stalni dotok informacija iz 
gospodarstva o zahtjevima tr-
žišta rada, unaprjeđenje na-
stavnih aktivnosti kroz za-
jedničku reviziju studijskih 
programa, usklađivanje znan-
stvenog i stručnog rada te 
suradnje s vanjskim partne-
rima, sudjelovanje stručnja-
ka iz gospodarstva u nastavi 
koji svojim znanjima i vješti-
nama mogu oplemeniti na-
stavu (gostujući predavači), 
omogućiti praktičnu nastavu 
usklađenu s potrebama trži-
šta rada te zapošljavanje stu-
denata. Vizija samog Veleuči-
lišta temelji se na postanku 
međunarodno prepoznate 
znanstveno – istraživačke i 
nastavne akademske ustanove 
koja će obrazovati stručnjake 

 » tri stručna studija u krapini: informatika, prometna logistika i operativni menadžment

VHZK: Studirajte doma besplatno 
uz vrhunske profesore i visoko 
kvalificirane predavače!

Studij na Veleučilištu usklađen je s načelima Bolonjske deklaracije 
i traje šest semestara, donoseći 180 ECTS bodova, što omogućuje 
nastavak obrazovanja na višim razinama. Nastava se izvodi u malim 
grupama u prostorima iznad nacionalnog standarda

“
 Vizija samog Veleučilišta 
temelji se na postanku 
međunarodno prepoznate 
znanstveno – istraživačke i 
nastavne akademske ustanove 
koja će obrazovati stručnjake u 
područjima svog djelovanja”  
NENAD SIKIRICA -  dekan

Nenad Sikirica

Marko Presečki
info@kajkavskekronike.hr
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u područjima svog djelovanja 
na temelju znanstveno – istra-
živačke, stručne i nastavne iz-
vrsnosti, dok je svrha unap-
ređenje nastavnih programa 
i pedagoških praksi, obliku-
jući kompetentne stručnjake 
spremne za aktivan doprinos 
razvoju regionalnog i nacio-
nalnog gospodarstva – ističe 
dekan Nenad Sikirica.

Dodaje da u svojoj misi-
ji Veleučilište teži obrazovati 
stručnjake u područjima re-
levantnim za regiju i društvo 
uz uvažavanje poslovne etike 
i postavljanje visokih vrijed-
nosnih kriterija te kontinu-
irano akademsko obrazova-
nje stručnjaka u područjima 
svog djelovanja putem krea-
tivnih i inovativnih nastavnih 
postupaka, aktivnog sudje-
lovanja u znanstveno – istra-
živačkom, stručnom i stan-
dardizacijskom procesu na 
različitim razinama, uključu-
jući i međunarodnu, čime će 
oni postati traženi samostalni 
stručnjaci na međunarodnom, 
europskom, nacionalnom i lo-
kalnom tržištu rada.

laboratoriji
Veleučilište Hrvatsko zagorje 
Krapina uspostavilo je istraži-
vačke laboratorije koji pred-
stavljaju fleksibilnu skupi-
nu stručnjaka, zaposlenika i 
vanjskih suradnika, koji stva-
raju istraživačke rezultate, ali 
i znanja i vještine koje preno-

se studentima, radom na in-
ternim i vanjskim znanstveno 

– istraživačkim i stručnim pro-
jektima zajedno sa partnerima.

Svoje znanstveno – istraži-
vačke, stručne i nastavne dje-
latnosti Veleučilište Hrvatsko 
zagorje Krapina zasniva na 
znanjima i vještinama razvi-
jenim na izvoran način unu-
tar triju temeljnih laboratori-
ja: Laboratorija za Industriju/
Logistiku 5.0 (Internet stvari), 
Laboratorija za poslovnu ana-
litiku i Laboratorija za lokacij-
sku inteligenciju.

Laboratorij za Industriju/
Logistiku 5.0 (Internet stva-
ri) bavi se područjima razvoja, 
primjene, održavanja i siner-
gije informacijsko – komuni-
kacijskih sustava zasnovanih 
na Internetu, stvari u smislu 
ostvarenja digitalne transfor-
macije industrije i logistike 
(Industrija/Logistika 5.0).

Laboratorij za poslovnu 
analitiku bavi se metodama i 
primjerima primjene analitič-
kih metoda kako bi bili pripre-
mljeni za korištenje dostupnih 
podataka. Laboratorij je pr-
venstveno fokusiran na usva-
janje metoda koje se primje-
njuju u poslovnom okruženju, 
ali ne i isključivo. Područja pri-
mjene analitike su financijsko 
i organizacijsko upravljanje 
te donošenje odluka. Poseban 
naglasak daje se na specijal-
na područja, poput: provedba 
nabave, analiza investicijskih 

rezultata, upravljanje rizicima. 
U sklopu laboratorija prouča-
vane su primjene metoda i u 
sličnim područjima kao što su: 
upravljanje osobnim financija-
ma, statistička analiza sport-
skih događaja i drugo.

Laboratorij za lokacijsku 
inteligenciju bavi se područ-
jem detekcije, identifikaci-
je, analize i primjene znanja 
i spoznaja izvedenih iz po-
dataka o prostoru i mobilno-
sti. Znanstveno – istraživačka, 
stručna i nastavna aktivnost 
posebno je posvećena slje-
dećim područjima i tema-
ma: detekcija, identifikacija i 
prevladavanje učinaka okoli-
ša na točnost određivanja po-
ložaja satelitskim sustavima; 
prostorna statistika, statistič-
ko učenje te razvoj, ocjena 
uspješnosti i primjena pro-
stornih prognostičkih modela; 
fuzija prostornih informacija; 
fuzija informacija s mjernih 
osjetila; korištenje prostornih 
podataka iz javno dostupnih 
baza (Open Street Map, Natu-
ral Earth, Copernicus, World 
Weather and Climate, UN) za 
potrebe prostornih progno-
stičkih modela, izvedbu spo-
znaja o stanju prostora, plani-
ranje i odlučivanje; napredno 
iskorištavanje podataka do-
bivenih dostupnim osjetili-
ma mobilnosti, poput onih u 
pametnim telefonima, pove-
zanim vozilima, bespilotnim 
letjelicama i uređajima Inter-

neta stvari, te prirodom inspi-
rirane navigacijske metode.

Navedeni laboratoriji po-
krivaju područja znanstveno 

– istraživačkog, stručnog i na-
stavnog djelovanja Veleučilišta 
Hrvatsko zagorje Krapina: In-
formatiku, Prometnu logisti-
ku i Operativni menadžment.

razne aktivnosti
– Djelatnici Veleučilišta Hrvat-
sko Zagorje Krapina su vanj-
ski suradnici Međunarodnog 
odbora za satelitsku navigaci-
ju Organizacije ujedinjenih na-
roda, vodećeg svjetskog koor-
dinacijskog tijela za razvoj i 
primjene satelitskih naviga-
cijskih sustava te su sudjelo-
vali u radu skupa UN/Nepal 
Workshop on the Applications 
of Global Navigation Satelli-
te Systems, održanog u Kath-
manduu u Nepalu u prosin-
cu 2016. godine, skupa United 
Nations/Argentina Workshop 
on the Applications of Global 
Navigation Satellite Systems u 
Cordobi, Argentina. Veleučili-
šte je ostvarilo dugogodišnju 
uspješnu suradnju sa sveuči-

lištem za aeronautiku i astro-
nautiku Beihang University u 
Pekingu u Kini – otkriva de-
kan Sikirica.

Osim navedenih aktivnosti 
Veleučilište sudjeluje u raznim 
aktivnostima i projektima, a je-
dan od tih je međunarodni pro-
jekt International Meridian Pro-
gramme (IMP) vođen od strane 
China Research Institute of Ra-
diowave Propagation iz grada 
Qingdao u Kini. Veleučilište Hr-
vatsko Zagorje Krapina sudje-
lovalo je u znanstveno – istra-
živačkom projektu STRIKE3, 
koordiniranom od strane kom-
panije Nottingham Scientific 
Ltd. (NSL), kojem je cilj bio de-
monstrirati na statističkom pro-
cesiranju signala zasnovan po-
stupak detekcije i identifikacije 
karakteristika ometača satelit-
skih navigacijskih prijamnika.

Veleučilište je i skupni član 
(Affiliated College) Kraljev-
skog instituta za navigaciju 
(The Royal Institute of Naviga-
tion) iz Londona, ugledne me-
đunarodne znanstvene i struč-

ne organizacije koja okuplja 
znanstvenike i stručnjake iz 
područja navigacije iz cijelog 
svijeta, a dekan je bio i sudi-
onik Prve skupštine korisnika 
satelitskog sustava Galileo (1st 
Galileo User Assembly) koja je 
održana u Madridu, u stude-
nom 2017. u organizaciji Eu-
ropske agencije za satelitsku 
navigaciju (GSA) s ciljem us-
postave stalnog znanstvenog 
i stručnog tijela korisnika eu-
ropskog satelitskog navigacij-
skog sustava Galileo.

Veleučilište Hrvatsko za-
gorje Krapina aktivni je član 
međunarodnih organizaci-
ja i inicijativa te sudionik 
projekata s međunarodnim 
akademskim ustanovama, 
između ostalog: European Te-
lecommunications Standardi-
sation Institute (ETSI), Sophia 
Antipolis, Francuska; United 
Nations (UN) International 
Committee on GNSS (ICG), 
Beč, Austrija; Europska agen-
cija za satelitsku navigaciju 
(GSA), Prag, Češka; China Re-
search Institute of Radiowave 
Propagation (CRIRP), Qingdao, 

NR Kina; The Royal Institute 
of Navigation, London, UK te 
ostvaruje iznimnu međuna-
rodnu znanstvenu suradnju 
s brojnim dionicima od aka-
demske zajednice, preko indu-
strije, do ključnih organizacija, 
koje definiraju globalne smjer-
nice razvoja u područjima ko-
jima se bavi i Veleučilište.

– Studenti mogu sudjelova-
ti u provođenju svih međuna-
rodnih projekata ovisno o nji-
hovim preferencijama i smjeru 
studija, kao i o potrebi da usvo-
je dodatna znanja koje će im 
omogućiti još bolje napredo-
vanje u poslovnoj karijeri. Pro-
fesori koji predaju na Veleuči-
lištu također sudjeluju u svim 
međunarodnim projektima 
na razmjeni znanja, edukaci-
jama o novim tehnologijama 
i razmjeni iskustava iz prak-
se, pa je i to dodana vrijednost 
svim studentima koji će po-
stati dio akademske zajedni-
ce Veleučilišta – zaključuje de-
kan Sikirica.n

(SPONZORIRANI SADRŽAJ)

“
 Studenti mogu sudjelovati u 
provođenju svih međunarodnih 
projekata ovisno o njihovim 
preferencijama i smjeru 
studija, kao i o potrebi da 
usvoje dodatna znanja koje će 
im omogućiti napredovanje u 
poslovnoj karijeri”  
NENAD SIKIRICA -  dekan
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Krapinsko – zagorski žu-
pan Željko Kolar su-
djelovao je u srijedu 

na svečanoj akademiji Hrvat-
ske obrtničke komore, kojom 
je obilježen Dan Komore i 31 
godina njezinog obnovljenog 
rada. Na svečanosti su najza-
služnijim hrvatskim obrtni-
cama i obrtnicima dodijelje-
na najviša priznanja Hrvatske 
obrtničke komore ‘Zlatne 
ruke’, promovirani su novi 
majstori i majstorice obrta, a 
Ministarstvo gospodarstva je 
uručilo i nagrade ‘Šegrt Hlapić’ 

– najboljem učeniku, mentoru 
i strukovnoj školi u Republici 
Hrvatskoj.

– U Krapinsko - zagorskoj 
županiji je 31. prosinca 2024. 
godine bilo registrirano 3471 
obrta, u kojima je, zajedno s 
obrtnicima, radilo čak 6700 
osoba. Ovako velika brojka 
jasno pokazuje da obrtniš-
tvo nije samo tradicija, nego 

i snažan gospodarski oslo-
nac našeg kraja. Naši su obrt-
nici marljivi, stručni i inova-
tivni ljudi, i ponosan sam što 
kao župan mogu reći da ima-
ju našu punu podršku u svom 
radu i razvoju – poručio je na-
kon svečanosti župan Kolar te 
dodao kako KZŽ odlično sura-
đuje s Obrtničkom komorom 
te kontinuirano ulaže u obra-
zovanje strukovnih kadrova.

Dobrodošlicu brojnim oku-
pljenima na svečanosti u Za-
grebu poželio je predsjednik 
Hrvatske obrtničke komo-
re Dalibor Kratohvil, dok su 
okupljene također pozdravili 
izaslanik predsjednika Hrvat-
skog sabora Krunoslav Kati-
čić, predsjednik Vlade Andrej 
Plenković te ministar gospo-
darstva Ante Šušnjar. Na sve-
čanosti je u ime Obrtničke ko-
more Krapinsko – zagorske 
županije bio njezin potpred-
sjednik Dragutin Ulama. (kk) n

 » župan kolar na svečanoj akademiji hrvatske obrtničke komore:

“Naši obrtnici su marljivi i stručni ljudi”

Prošlog je tjedna održana sjed-
nica Skupštine društva Za-
gorskog vodovoda d.o.o. na 

kojoj je izabrana nova predsjedni-
ca. Nakon bivšeg zabočkog grado-
načelnika Ivana Hanžeka, na duž-
nost predsjednice Skupštine sada 
je izabrana nova zabočka gradona-
čelnica Valentina Đurek.  

28 članova 
Skupštinu Zagorskog vodovoda 
čini 28 jedinica lokalne samoupra-
ve: Donja Stubica, Klanjec, Oro-
slavje, Zabok, Zlatar, Bedekovčina, 
Budinščina, Gornja Stubica, Hra-
šćina, Konjščina, Kraljevec na Su-
tli, Krapinske Toplice, Kumrovec, 
Lobor, Mače, Marija Bistrica, Mi-
hovljan, Novi Golubovec, Stubičke 
Toplice, Sveti Križ Začretje, Tuhe-
lj, Veliko Trgovišće, Zagorska Sela, 
Zlatar Bistrica, Jakovlje, Desinić, 
Hum na Sutli i Pregrada. 

Svaka od navedenih jedinica 
lokalne samouprave ima odre-
đeni udio u temeljnom kapitalu 
Društva, a predstavnici Skupšti-
ne su (grado)načelnice i (grado)
načelnici spomenutih JLS. S ob-
zirom na to da Grad Zabok ima 
najveći udio u temeljnom kapita-
lu od 8,5 posto, za predsjednicu 
Skupštine predložena je upravo 
Đurek, a taj je prijedlog na Skup-
štini jednoglasno prihvaćen.

- Čast mi je prihvatiti ovu duž-
nost i svjesna sam da je to veli-
ka odgovornost s obzirom na to 
da je na Gradu Zaboku fiskalna 
odgovornost za cijelo poslovanje 
Zagorskog vodovoda. Veselim se 
suradnji s kolegicama i kolega-

ma, (grado)načelnicama i (gra-
do)načelnicima ostalih jedinica 
lokalnih samouprava - poruči-
la je novoizabrana predsjednica 
Skupštine Đurek. 

Osim predsjednice, na Skup-
štini su izabrani i članovi Nad-
zornog odbora kojeg čini 10 
predstavnika JLS, područja biv-
ših općina. U Nadzorni odbor 
izabrani su izv. prof. dr. sc. Kri-
stijan Kotarski, mag. ing. traff. 
Davor Podgajski, mag. oec. Da-
libor Tepeš, ing. građ. Vesna Za-
gvozda, mr. sc. Marko Antolić, 
ing. građ. Štefica Kukolja, dipl. 
soc. rad. Marija Pavlek, dipl. oec. 
Damir Bručić, mag. ing. aedif. 
Željko Benger i mag. oec. Nata-
ša Barlović. 

Predstoji sazivanje sjedni-
ce Nadzornog odbora na ko-
joj će se izabrati predsjednik i 
potpredsjednik.

ostale točke
Također, na sjednici Skupšti-
ne dana je razrješnica direktoru 
Društva, a slijedi raspisivanje jav-
nog natječaja za izbor i imenovanje 
novog direktora Zagorskog vodo-
voda. Aktualnom direktoru Mari-
ju Mihoviliću mandat traje do kra-
ja kalendarske godine, a novi će se 
potom imenovati na razdoblje od 
četiri godine. 

Od ostalih točaka, jednogla-
sno je prihvaćeno godišnje iz-
vješće o stanju društva Zagorski 
vodovod d.o.o. za 2024. godinu, 
jednoglasno je doneseno i finan-
cijsko izvješće, kao i odluka o ras-
podjeli dobiti. (Vanja Hozmec) n

 » jednoglasnom odlukom

Valentina Đurek je predsjednica 
Skupštine Zagorskog vodovoda 
Na Skupštini su izabrani i članovi Nadzornog odbora, dana je razrješnica aktualnom direktoru Društva, a jednoglasno 
su prihvaćeni godišnje i financijsko izvješće te odluka o raspodjeli dobiti

Na svečanosti su najzaslužnijim hrvatskim obrtnicama i obrtnicima 
dodijeljena najviša priznanja Hrvatske obrtničke komore ‘Zlatne ruke’

Valentina Đurek
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Krapinsko - zagorska žu-
panija dodijelila je sred-
stva za šest dobrovolj-

nih vatrogasnih društava koja 
će se iskoristiti za uređenje va-
trogasnog prostora za smještaj 
turista u slučaju nesreće i ne-
mogućnosti trenutnog nastav-
ka putovanja. 

Ugovore su dobili DVD 
Tuhelj, DVD Pregrada, DVD 
Gornja Stubica, DVD Sveti 
Križ Začretje, DVD Đurmanec 
te DVD Bedekovčina. Ugovo-
re je predstavnicima DVD-ova 
u prostorima DVD-a Sve-
ti Križ Začretje uručio župan 
Željko Kolar. 

Predsjednik Vatrogasne za-
jednice KZŽ i načelnik Stožera 
civilne zaštite Stjepan Skuliber 
uvodno je objasnio o kakvim 
se sredstvima radi. 

adekvatni uvjeti
- Ovim sredstvima ćemo su-
financirati uređenje vatro-
gasnih domova u smislu 
smještaja unesrećenih iz pro-
metnih nesreća koje se dogo-
de na prometnicama Krapin-
sko – zagorske županije. Mi 
smo kao Stožer KZŽ na inici-
jativu naše stalne službe raz-
govarali s društvima kako bi 
mogli osigurati prvi smještaj 

ako dođe do ugroze ili ne-
sreće, a sigurno je da će ova 
sredstva pomoći da to budu 
adekvatni uvjeti i siguran 
smještaj - kazao je Skuliber 
naglasivši kako time Krapin-
sko – zagorska županija po-
staje još sigurnija za sve, kako 
za domaće tako i za one koji 
su u prolazu. 

Zapovjednik Vatrogasne 
zajednice KZŽ Zvonko Ortner 
apostrofirao je značaj ovih 
sredstava za zagorske vatro-
gasce i problematiku s kojom 
se susreću. 

- Županija u svakom po-
gledu pomaže nama vatrogas-
cima bez obzira na to za što 
nam novci trebaju. Siguran 
sam da će se ova sredstva pa-
metno iskoristiti i da će služi-
ti kao početak priče koja će se 
proširiti. Promet je svaki dan 
sve veći i time su moguće veće 
nesreće, tako da je ovo nužno 
- kazao je Ortner. 

Predsjednik DVD-a Sveti 
Križ Začretje Miljenko Šošta-
rić naglasio je da su vatrogas-
ci jedna od najvećih operativ-
nih snaga uz vojsku i policiju 
te ih se u trenutku na tisuće 
može staviti na raspolaganje. 

- Nažalost, živimo u teš-
kim i nepredvidivim vreme-

nima i kako bi mogli odgovo-
riti na takve izazove trebaju 
nam sredstva. Vatrogasci jako 
dobro znaju da je svaki cent 
i više nego dobrodošao jer 
je oprema skupa i ona se na 
svakoj intervenciji troši. Zato 
je ovo i više nego potrebno - 
objasnio je Šoštarić dodavši 
kako će svaki dodijeljeni euro 
više nego pametno uložiti na 
dobrobit zajednice i sigurnost 
svih žitelja Krapinsko – zagor-
ske županije. 

po 5000 eura 
Župan Željko Kolar istaknuo 
je da se u ovom slučaju gle-
dalo da budu izabrana vatro-
gasna društva iz svih kraje-
va županije.  

- Vatrogasni domovi su se 
nametnuli kao idealno mje-
sto za smještaj ljudi koji su na 
putu doživjeli neku nesreću, a 
nije im potrebna medicinska 
pomoć. Ipak, znamo da nisu 
svi domovi jednako uređeni, 
ali sada će dobiti financijsku 
injekciju da bi se oni dodat-
no opremili svime što je po-
trebno za zbrinjavanje ljudi - 
kazao je Kolar. 

Župan je istaknuo da je 
inicijativa došla od Službe ci-
vilne zaštite Krapina, Stožer 
civilne zaštite ideju je pri-
hvatio, a Županija je osigu-
rala sredstva. Izdvojeno je po 
5000 eura za svako navedeno 
vatrogasno društvo. 

- Vremena su izazovna, no 
sigurnost će se nakon ovo-
ga pisati velikim štampanim 
slovima. Svim vatrogascima 
ovom prilikom zahvaljujem 
na svemu što čine za sigur-
nost ljudi i imovine na po-
dručju naše županije - zaklju-
čio je Kolar. (nt, vh) n

Nakon što je 15. svibnja 
2025. godine županu 
Željku Kolaru dodije-

ljena prestižna nagrada ‘Ro-
ger Léron’ za postignuća na 
području energetske tranzi-
cije, predsjednik Europskog 
udruženja regija i energetskih 
agencija FEDARENE i ravna-
telj Regionalne energetske 
agencije Sjeverozapadne Hr-
vatske Julije Domac, županu 
Kolaru je i uručio spomenu-
tu nagradu.  

Riječ je o nagradi, istaknuo 
je ovom prilikom župan Kolar, 
koja nije samo osobno prizna-
nje, već pokazuje da rad svih 
dionika, pojedinaca, partnera 
i institucija nije prošao neza-
paženo ne samo na lokalnoj 
i nacionalnoj, već i na europ-
skoj razini. 

– Strategija razvoja Kra-
pinsko - zagorske županije već 
duži niz godina temelji se na 
zelenoj tranziciji, obnovljivim 
izvorima energije, energetskoj 
učinkovitosti i očuvanju oko-
liša. Ova nagrada dodatna je 
potvrda da idemo u pravom 

smjeru i snažan poticaj da na-
stavimo još odlučnije graditi 
održivu zajednicu – poručio 
je župan Kolar.

Predsjednik FEDARENE-
a, inicijator osnivanja nagra-
de Roger Léron i ravnatelj RE-
GEA-e Julije Domac istaknuo 
je kako FEDARENE okuplja 
gotovo 90 europskih regija i 
energetskih agencija.

– Nagrada ‘Roger Léron’ 
dodjeljuje se 10 godina, a ka-
tegorija ‘izvanredna postignu-
ća’ u kojoj je župan Kolar bio 
jedini nominirani Hrvat, naj-
viša je kategorija. Ocjene do-
nosi međunarodni žiri koji se 
sastoji od sedam članova, a 
župan Kolar osvojio je drugu 
nagradu što je još impresivni-
je kad se u obzir uzme konku-
rencija i veličina Krapinsko - 
zagorske županije, ali i same 
Hrvatske – poručio je ravnatelj 
Domac i dodao kako je župan 
Kolar nagradu osvojio, između 
ostaloga, zbog dugogodišnjih 
rezultata ostvarenih u polju 
energetske tranzicije i ener-
getske obnove. (kk) n

 » jedini nominirani hrvat u najvišoj kategoriji

Župan Kolar dobio je 
nagradu ‘Roger Léron’

Šest DVD-a će pružati 
smještaj turistima u 
slučaju nesreće

 » krapinsko - zagorska županija će financijski pomoći projekt

Ugovore su dobili DVD Tuhelj, DVD Pregrada, DVD Gornja Stubica, DVD 
Sveti Križ Začretje, DVD Đurmanec te DVD Bedekovčina
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Stjepan Skuliber Zvonko Ortner

 » profesor iz sš zlatar

Krešimir Varga među 
TOP 5 nastavnika u 
Republici Hrvatskoj

Krešimir Varga iz Srednje 
škole Zlatar, jedan je od 
najboljih nastavnika u 

Republici Hrvatskoj, javlja Ra-
dio Stubica.

Nalazi se među pet do-
bitnika Državne nagra-
da “Ivan Filipović“ za 2024. 
godinu kao najviše prizna-

nje djelatnicima u odgoju i 
obrazovanju.

Varga je nastavnik infor-
matike i strukovnih predmeta 
u Srednjoj školi Zlatar, a proš-
le godine nagrađen je i “Medij-
skim Sokratom” za promica-
nje medijske pismenosti među 
djecom i mladima. (kk) n
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U Hrvatskom saboru 
proteklog je tjedna 
održana konstituira-
juća sjednica Hrvat-

ske izviđačke parlamentarne 
unije (HIPU), posebnog podod-
bora pri saborskom Odboru za 
obitelj, mlade i sport. U no-
vom sazivu HIPU-a, kojeg čini 
pet zastupnica i zastupnika iz 
tri različita kluba, za predsjed-
nika je izabran Zoran Greguro-
vić, saborski zastupnik i grado-
načelnik grada Krapine. 

Gregurović je istaknuo 
kako mu je čast preuzeti ovu 
dužnost te je naglasio važnost 
izviđača u društvu.

igra i timski rad
– Izviđači su prije svega važ-
ni jer djecu i mlade kroz igru, 

boravak u prirodi i timski rad 
uče ključnim životnim vješti-
nama, samostalnosti, odgo-

vornosti, poštovanju i solidar-
nosti. U izviđačkim skupinama, 
pod vodstvom odraslih volon-
tera i uz podršku izviđačkih 
organizacija te Saveza, mla-

di razvijaju karakter, uče sura-
đivati i pomagati drugima te 
izrastaju u savjesne i aktivne 

građane koji brinu o ljudima i 
okolišu oko sebe. Kao gradona-
čelnik grada u kojem puno ula-
žemo u kvalitetu života djece 
i mladih, upravo vrline izviđa-

ča su ono što nastojimo preni-
jeti na naše mlade sugrađane 
kroz razne aktivnosti – rekao 
je Gregurović.

Konstituirajućoj sjednici su, 
u ime Saveza izviđača Hrvatske, 
prisustvovali glavni načelnik 
Boris Vujnović i tajnica Tama-
ra Karlović, koji su tom prigo-
dom predstavili aktualne pro-
jekte Saveza koji se provode s 
djecom i mladima, a čiji je cilj 
odgoj odgovornih, solidarnih i 
aktivnih građana koji će svojim 
djelovanjem doprinositi dobro-
biti zajednice.

od 1995. godine
Članovi HIPU-a izrazili su punu 
podršku izviđačkim inicijativa-
ma te naglasili važnost osigura-
vanja uvjeta za kvalitetno pro-

vođenje slobodnog vremena 
djece i mladih kroz edukativne 
i društveno korisne aktivnosti.

Inače, Hrvatska izviđačka 
parlamentarna unija osnova-
na je 1995. godine pri sabor-
skom Odboru za obitelj, mlade 
i sport, s ciljem sustavnog pro-
micanja dobrobiti mladih, po-
sebice onih uključenih u izvi-
đačke udruge. 

HIPU se zalaže za uključi-
vanje mladih u donošenje od-
luka, promidžbu izviđaštva, 
osiguranje sredstava za izvi-
đačke programe te razvoj me-
đunarodne suradnje. Članovi 
HIPU-a su saborski zastupni-
ci koji prihvaćaju ciljeve uni-
je, a mandat članova vezan 
je uz zastupnički mandat u 
Saboru. (kk) n

 » velika čast za krapinskog gradonačelnika i saborskog zastupnika

Zoran Gregurović izabran za predsjednika 
Hrvatske izviđačke parlamentarne unije
Inače, Hrvatska izviđačka parlamentarna unija osnovana je 1995. godine pri saborskom Odboru za obitelj, mlade i sport, s 
ciljem sustavnog promicanja dobrobiti mladih, posebice onih uključenih u izviđačke udruge

“
 Kao gradonačelnik grada 
u kojem puno ulažemo u 
kvalitetu života djece i mladih, 
upravo vrline izviđača su ono 
što nastojimo prenijeti na naše 
mlade sugrađane kroz razne 
aktivnosti”    
ZORAN GREGUROVIĆ -  gradonačelnik
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U organizaciji Krapin-
sko - zagorske žu-
panije, u petak je u 
Tuheljskim Toplica-

ma održana svečana dodjela 
priznanja najuspješnijim uče-
nicima i njihovim mentorima 
koji su tijekom školske godi-
ne 2024./2025. postigli izni-
mne rezultate na državnim 
i međunarodnim natjeca-
njima. Ukupno 221 učenik iz 
Krapinsko - zagorske župani-
je sudjelovao je na natjecanji-
ma – njih 148 iz osnovnih i 73 
iz srednjih škola. 

Nagrade su dodijeljene 
učenicima i njihovim men-
torima koji su, prema pro-
pozicijama Agencije za od-
goj i obrazovanje, Agencije za 
strukovno obrazovanje i ob-

razovanje odraslih te Hrvat-
skog školskog sportskog sa-
veza, osvojili prvo, drugo ili 
treće mjesto – pojedinačno 
ili timski. Kod ekipnih sport-
skih i glazbenih natjecanja s 
više od tri člana, nagrade su 
preuzeli predstavnici ekipa 
s mentorima.

Osim toga, prepoznati su 
i uspjesi postignuti izvan na-
vedenih propozicija, na dru-
gim državnim i međunarod-
nim smotrama, natjecanjima 
i susretima. U toj kategori-
ji priznanja je dobilo dodat-
nih 198 učenika i 108 mentora.

Za sve uspjehe ukupno je 
osigurano 41.596 eura, a uče-
nici su, uz pohvalnice i simbo-
lične poklone, dobili i ulazni-
ce za Terme Tuhelj.

Svečanost je otvorio na-
čelnik Tuhlja, Mladen Her-
cigonja, koji je čestitao svim 
učenicima i mentorima te im 
poželio puno uspjeha u dalj-
njem školovanju.

Dožupanica Jasna Petek 
naglasila je važnost ulaganja 
u znanje, izvrsnost i prepozna-
vanje potencijala kod mladih. 
Posebno je zahvalila mentori-
ma na predanom radu i podrš-
ci učenicima:

– Učenici ne bi mogli ostva-
riti ovakve rezultate bez men-
tora koji prepoznaju poten-
cijal i razvijaju ga. Čestitke 
svima, budite nadahnuće i u 
budućnosti – poručila je Petek.

Župan Željko Kolar zahva-
lio je učenicima na promociji 
Županije diljem Hrvatske:

– Vi predstavljate ne samo 
svoju školu, nego cijelu Kra-
pinsko - zagorsku županiju. 
Znanje vam nitko ne može 
oduzeti, a trud koji ulažete 
sada, vratit će vam se više-
struko kroz život, čak i ako 
se nećete profesionalno bavi-
ti nečim što sad radite. I uvi-
jek je lijepo kad dođete u dru-
gi dio Republike Hrvatske i 
kažu mi bili su tvoji na takmi-
čenju, rasturili su. I to je jedan 
poseban osjećaj i ja vam se 
zbog toga zahvaljujem – ista-
knuo je župan.

Među nagrađenima se ista-
knuo Kristijan Keščec, uče-

nik Škole za umjetnost, diza-
jn, grafiku i odjeću Zabok, koji 
je osvojio prvo mjesto na na-
tjecanju World Skills Croatia u 
disciplini web dizajn.

– Pripremao sam se mjese-
cima, često i kod kuće, po za-
dacima koje mi je mentorica 
zadavala. Natjecanje je bilo 
naporno, ali i iznimno isku-
stvo – rekao je Keščec.

Još jedan sjajan rezultat 
ostvario je Otto Brezak, ma-
turant Gimnazije Antuna Gu-

stava Matoša iz Zaboka, koji 
je osvojio prvo mjesto na dr-
žavnom natjecanju iz hr-
vatskog jezika.

– Kontinuirano učenje i rje-

šavanje testova prethodnih 
godina pomoglo mi je da se 
pripremim. Ključ je u redovi-
tosti i pažnji na satu – zaklju-
čio je Brezak, koji je i ranijih 
godina bio prvak iz hrvatskog 
jezika, a sudjelovao je i na na-
tjecanjima iz biologije i geo-
grafije. (Nikola Turin) n

 » osvajači medalja na državnim natjecanjima

KZŽ najboljim učenicima i 
mentorima dala 41.500 eura
Ukupno 221 učenik iz Krapinsko - zagorske županije sudjelovao je na natjecanjima – njih 148 iz osnovnih i 73 iz srednjih 
škola. Uz novčanu nagradu, dobili su pohvalnice i simbolične poklone

Kristijan Keščec

“
 Kontinuirano učenje i 
rješavanje testova prethodnih 
godina pomoglo mi je da 
se pripremim. Ključ je u 
redovitosti i pažnji na satu”  
OTTO BREZAK -  učenik

Otto Brezak
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Krapinsko - zagorska 
županija uručila je 
ugovore korisnici-
ma županijskih bes-

povratnih potpora u turizmu. 
Ugovori su dodijeljeni u svr-
hu unapređenja kvalitete po-
stojeće smještajne turistič-
ke ponude te uvođenja do-
datnih inovativnih turistič-
kih sadržaja u postojećim re-
gistriranim turističkim su-
bjektima. Dodjela je održana 
u Kući za odmor ‘Black Pearl’ 
u Vrankovcu.  

dobitnici potpora
Dodijeljena su ukupno 22 
ugovora: Kuća za odmor ‘Gre-
ta Rest House’ (809,11 eura), 
Kuća za odmor ‘Country 
Home Lagom’ (979,49 eura), 
Kuća za odmor ‘Dora’ (2675,72 
eura), Kuća za odmor ‘Villa 
Jakop Hop’ (2710 eura), Ru-
ralna kuća za odmor ‘Tome-
kova hiža’ (2793,95 eura), Ru-
ralna kuća za odmor ‘Zagorka’ 
(3369,81 eura), Kuća za odmor 
‘Hiža bake Roze’ (4218,42 eura), 
Kuća za odmor ‘Hiža & Vila’ 
(4411,12 eura), Kuća za odmor 
‘Lema’ (4414,83 eura), Kuća za 
odmor ‘Divinus Holiday Ho-
use’ (4489,58 eura), Rural-
na kuća za odmor ‘Brezanka’ 
(4727,32 eura), Kuća za odmor 
‘Coha’ (4881,13 eura), Kuća 
za odmor ‘Chill House Keti’ 
(5218,82 eura), Kuća za odmor 
‘Desinić Gora’ (5324,36 eura), 
Kuća za odmor ‘Freya’ (5749,82 
eura), Kuća za odmor ‘Kontesa’ 
(6000 eura), Kuća za odmor 
‘Vesna’ (6000 eura), Kuća za 
odmor ‘Zagorka’ (6000 eura), 
Ruralna kuća za odmor ‘Zagor-
ska Hiža Cecilija’ (6000 eura), 
Kuća za odmor ‘Black Pearl’ 
(6000 eura), Kuća za odmor 
‘Zagorska bajka’ (6000 eura) i 
Kuća za odmor ‘View & Wine’ 
(6000 eura).

Pročelnica UO za gospo-
darstvo, poljoprivredu, tu-
rizam, promet i komunalnu 
infrastrukturu KZŽ Sanja Mi-
hovilić, predstavila je detalje 
javnog poziva. 

– Natječaj je bio namijenjen 
obrtima, tvrtkama te fizičkim 
osobama koje u županiji već 
imaju smještajne kapacitete. 
Prihvatljivi troškovi uključi-
vali su obnovu, rekonstrukciju, 
hortikulturno uređenje okoli-
ša, ulaganja u cikloturističku 
ponudu te, po prvi puta, ula-
ganja u obnovljive izvore ener-
gije poput solarnih panela - 
istaknula je Mihovilić.

Interes je ove godine bio 
izniman. U početku je bilo osi-
gurano 80.000 eura, no zbog ve-
likog broja prijava sredstva su 
povećana za dodatnih 18.773,43 
eura, odnosno, ukupno je dodi-
jeljeno 98.773,48 eura.  

- Zaprimili smo 34 prijave, 
a nakon administrativne pro-
vjere 22 korisnika zadovolji-
lo je uvjete. Njihovi ukupni 
prihvatljivi troškovi iznosi-
li su gotovo 99.000 eura. Sva-
kom korisniku isplaćuje se do 
50 posto troškova, s maksi-
malnim iznosom potpore od 
6000 eura – naglasila je Mi-
hovilić, podsjetivši da se ovaj 
program provodi već treću go-
dinu, a ukupno je dosad dodi-
jeljeno 196.466 eura.  

Voditeljica ureda Turistič-
ke zajednice Krapinsko - za-
gorske županije Sanja Škrinjar 
kazala je da se projekt ‘True 
Zagorje Home’ odlično nado-
vezuje na priču o bespovrat-
nim potporama. 

- U ovoj godini 10 kuća do-
biva certifikat ‘True Zagor-

je Home’, tako da sada tu 
titulu nosi ukupno 43 objek-
ta. Ovom je prilikom njih 16 
potpisalo ugovore. Inače, na 
području županije trenutno 
imamo 203 registrirane kuće, 
od kojih većina ima tri zvjez-
dice, a njih pet nosi pet zvjez-
dica. Cilj nam je daljnje po-
dizanje kvalitete – istaknula 
je Škrinjar, naglasivši važnost 
prijave gostiju: 

– Ponavljam to svake go-
dine: prijavljujte goste! To ne 
samo da donosi dodatne bo-
dove u evaluaciji, već je i pi-
tanje sigurnosti. Koristite 
aplikaciju eVisitor i budite 
dio odgovornog turizma. Že-
lim svima uspješnu sezonu – 
poručila je.

Uime dobitnika potpora, 
obratila se domaćica, vlasni-

ca Kuće za odmor ‘Black Pe-
arl’ Ivana Čeović Bencetić.

– Zahvaljujem na potpori 
koju smo mi iskoristili za na-
bavku bazena. Ova investici-
ja će zasigurno privući više 
gostiju i produžiti sezonu 
jer se radi o grijanoj verzi-
ji. Također, moram istaknu-
ti da naši gosti posebno ci-
jene kartice s pogodnostima 
koje dobivaju tijekom borav-
ka. Hvala još jednom što nas 
podržavate – kazala je Čeo-
vić Bencetić.

Kuća za odmor ‘Black Pe-
arl’ nalazi se na području op-
ćine Sveti Križ Začretje, pa se 
okupljenima obratio načel-
nik Marko Kos.

– Ovdje u Začretju može-
mo ugostiti i tranzitne put-
nike i one koji namjenski 
dolaze. Blizina Zagreba omo-
gućava nam kvalitetno pozi-
cioniranje na turističkoj kar-
ti. Zahvaljujem obitelji koja 
je uložila trud i sredstva u 
ovakav objekt koji obogaću-
je ponudu naše općine. Ova-

 » za unapređenje ponude inovativnim sadržajima

Krapinsko - zagorska županija dodijelila 
99.000 eura potpora iznajmljivačima. 
“Želimo svima uspješnu sezonu”

U početku je bilo osigurano 80.000 eura, no zbog velikog broja prijava sredstva su povećana za 
dodatnih 18.773,43 eura. Dodijeljena su ukupno 22 ugovora

Ivana Čeović Bencetić Sanja Mihovilić

Natječaj je bio namijenjen obrtima, 
tvrtkama te fizičkim osobama koje u 
županiji već imaju smještajne kapacitete
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kve su investicije iznimno 
važne. Današnji turisti tra-
že mir, privatnost i autentič-
nost – a upravo to nudi ovaj 
objekt, koji s ponosom mo-
žemo nazvati ‘True Zagorje 
Home’ – rekao je Kos, izra-
zivši nadu da će takvih inve-
sticija biti sve više.  

popunjeni 365 dana
Župan Željko Kolar čestitao je 
svim dobitnicima.

- Mi želimo razvijati turi-
zam u svim granama i jedna-
ko su nam bitni mali iznaj-
mljivači, hotelijeri, kamperi, 
OPG-ovi i svi ostali koji se 
bave turizmom. Cijela ta tu-
ristička ‘obitelj’ stavlja Kra-

pinsko - zagorsku županiju 
izuzetno visoko na kartu kva-
litete i konkurentnosti turiz-
ma u RH. Najbolji je gost koji 
se vraća, gost koji je zadovo-
ljan i gost koji će svoje doživ-
ljaje dalje prepričavati. Mi u 
Zagorju imamo 1001 razlog da 
turistima stvorimo 1001 do-
življaj - naglasio je župan Ko-
lar, pa dodao:

- Uz stalne investicije i uvo-
đenje novih sadržaja može-
mo doći do onoga što želimo, 
a to je da budemo popunje-
ni 365 dana u godini - poru-
čio je Kolar.  

Najavio je potom kako će 
natječaji za sektor turizma 
izgledati ubuduće.

- Vrlo široko smo postavi-
li mogućnosti javljanja na na-
tječaj i to ćemo tako raditi još 
neko vrijeme, a onda ćemo 
malo suziti mogućnosti kako 
bi krenuli u smjeru dizanja 
kategorizacije i kvalitete po-
nude. Drago mi je da ste nas 
svojim prijavama i ove godine 
natjerali da podignemo sred-
stva po ovom natječaju - po-
ručio je na kraju Kolar i po-
zvao sve da se i dalje javljaju 
na natječaje. (vh, nt) n

Marko KosSanja Škrinjar

Željko Kolar

Prihvatljivi troškovi uključivali su 
obnovu, rekonstrukciju, hortikulturno 
uređenje okoliša, ulaganja u 
cikloturističku ponudu te ulaganja u 
obnovljive izvore energije 
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Na sportskim tereni-
ma u Ključu kod No-
vog Marofa prote-
kle su subote održa-

ne druge Županijske obrtnič-
ke sportske igre na kojima je 
sudjelovalo dvjestotinjak obrt-
nika iz Varaždinske županije, 
koji su subotnje poslijepodne 
proveli u druženju i sportskim 
nadmetanjima.

– Kada smo prošle godi-
ne organizirali prve Obrtnič-
ke sportske igre željeli smo 
našim obrtnicama i obrtnici-
ma prije svega ponuditi prili-
ku za druženje i bolje među-
sobno upoznavanje. Već prve 
godine visoko smo podigli lje-
stvicu, odaziv je bio izvrstan, 
a atmosfera odlična. Prošlo-
godišnji domaćin, Udruže-
nje hrvatskih obrtnika Varaž-
din, bio je izvrstan organizator 
ove priredbe, koja postaje tra-
dicionalna. Udruženje obrtni-
ka Novi Marof, koje je organi-
ziralo ovogodišnje Obrtničke 
sportske igre, ljestvicu je po-
diglo još više – istaknuo je 

na svečanom otvorenju dru-
gih Obrtničkih sportskih iga-
ra Igor Šoković, predsjednik 
Obrtničke komore Varaždin-
ske županije.

Odličnu organizaciju ove 
sportske priredbe pohvalio je i 
Dalibor Kratohvil, predsjednik 
Hrvatske obrtničke komore.

– Obrtništvo u Hrvatskoj 
posljednjih godina snaž-
no raste. Danas u Hrvatskoj 
radi više od 130.000 obrtnika. 
Obrtništvo je snažan stup hr-
vatskog gospodarstva. U broju 
novih obrta prednjači upravo 
Varaždinska županija. Samo 
u godinu dana u ovoj župani-
ji imamo 465 obrta više. Ovaj 
podatak najbolje govori koliko 
je Varaždinska županija obrt-
nička i koliko su ovdašnji obrt-
nici hrabri, uporni i angažira-
ni. Svoju upornost pokazali ste 
i na ovogodišnjim 17. Obrtnič-
kim sportskim igrama, gdje je 
varaždinska ekipa pobijedila u 
potezanju užeta. Kao obrtni-
ci smo naučili nositi se s po-
razima, iz poraza učiti i pre-

tvoriti ih u pobjedu – rekao 
je Kratohvil.

Značaj obrtnika u gospo-
darstvu Varaždinske županije 
posebno je istaknuo i župan 
Anđelko Stričak.

– U zadnje četiri godine 
imamo veliki rast broja obrt-
nika u našoj županiji. U Varaž-
dinskoj županiji registrirano 
je više od 4300 obrta, a sva-
ki četvrti od njih registriran 
je u posljednje četiri godine. 
Taj podatak najbolje govori o 
dobroj poduzetničkoj klimi u 
našoj županiji, ali i o odličnoj 
suradnji koju Varaždinska žu-
panija ima s Obrtničkom ko-
morom Varaždinske županije, 
s kojom imamo otvoreni dija-
log. Tim ćemo smjerom nasta-
viti i u budućnosti. Smatram 
da smo u odnosu na druge žu-
panije najveći iskorak napra-
vili u obrazovanju, poglavi-
to kroz naše centre izvrsnosti. 
Izvrsnim su se pokazale i ma-
nifestacije, kakve su ‘Čarobne 
ruke’ i ‘Budi IN’, čiju organi-
zaciju snažno podupire Varaž-

dinska županija – naglasio je 
župan Stričak.

Druge Obrtničke sportske 
igre otvorio je Siniša Jenkač, 
gradonačelnik Novog Marofa.

– Obrtništvo i obrtnici nisu 
važni samo za naše gospodar-
stvo, bez njih ne bismo mo-
gli organizirati svakodnev-
ni život. Obrtnici su tu uvijek 
kada se nešto pokvari i kada 
treba otkloniti kvar, kada tre-

ba nešto stvoriti. Naš bi život 
bez obrtnika bio nezamisliv. 
Lokalna zajednica je prije de-
setak godina prepoznala važ-
nost obrtništva i prema svojim 
mogućnostima nastoji potica-
ti i pomagati razvoj obrtništva, 
pogotovo kroz obrazovanje 
za obrtnička zanimanja. Grad 
Novi Marof je samo ove godi-
ne dodijelio 105 stipendija za 
deficitarna zanimanja od kojih 

je najviše bilo onih za obrtnič-
ka zanimanja. Tako osigurava-
mo radnu snagu u obrtništvu, 
a mladim ljudima sigurnu eg-
zistenciju u obrtništvu. Broj 
obrtnika, članova Udruženja 
obrtnika Novi Marof, pora-
stao je unazad nekoliko godi-
na s 400 na više od 600 – re-
kao je gradonačelnik Jenkač.

Na Obrtničkim igrama su-
djelovali su obrtnici iz svih 

pet udruženja obrtnika iz Va-
raždinske županije, koji su se 
natjecali u malom nogome-
tu, stolnom tenisu, pikadu, 
kuglanju na visećoj kuglani, 
povlačenju užeta, streličar-
stvu i igranju bele, ali i u ba-
canju potkove, a po prvi puta 
i u Ključkoj alci. Medalje naj-
uspješnijim natjecateljima 
uručio je predsjednik OK Šo-
ković. (kk) n

 » sudjelovalo je oko 200 obrtnika

Varaždinski obrtnici održali 
druge po redu sportske igre

Sudjelovali su obrtnici iz svih pet udruženja obrtnika iz Varaždinske 
županije, a natjecali su se u malom nogometu, stolnom tenisu, 
pikadu, kuglanju na visećoj kuglani, povlačenju užeta, streličarstvu i 
igranju bele, bacanju potkove, a po prvi puta i u Ključkoj alci

“
 U županiji je registrirano preko 
4300 obrta, a svaki četvrti 
registriran je u posljednje četiri 
godine. Taj podatak najbolje 
govori o dobroj poduzetničkoj 
klimi u našoj županiji”   
ANĐELKO STRIČAK -  župan
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U atriju Županijske 
palače u Varaždinu 
predstavljena su naj-
bolje ocijenjena vina 

na 22. Decanter World Wine 
Awardsu 2025. u Londonu. Ovo 
natjecanje predstavlja najveće 
i najutjecajnije svjetsko vinsko 
natjecanje. Tako je 19 vinarija 
iz Varaždinske županije osvoji-
lo rekordne 44 medalje - osam 
srebrnih i 36 brončanih. Vinari-
ma su na odličnim rezultatima 
čestitali župan Anđelko Stričak, 
predsjednik Županijske skup-
štine Krunoslav Lukačić, re-
sorni pročelnik Dragutin Vin-
cek, kao i ‘vinski izbornik Va-
raždinske županije’, sommelier 
Siniša Lasan. 

– Uspjeh naših vinara je izni-
man. U šest godina osvojili su 
čak 216 medalja, po čemu su 
Varaždinsku županiju svrstali 
na visoko drugo mjesto u Hr-
vatskoj, odmah iza Istarske žu-
panije. Tome se ni oni najopti-
mističniji nisu nadali. Međutim, 
ovi rezultati su plod njihovog 
velikog truda i rada, ali i stalnih 
edukacija te ulaganja u proi-
zvodnju, na što smo posebno 
ponosni. U Varaždinskoj župa-
niji proizvede se svega 1,5 posto 
svih vina Hrvatske, a naši vina-
ri osvojili su ove godine 11,5 po-
sto svih hrvatskih medalja na 

‘svjetskom vinskom natjecanju’. 
Ne nude samo vina, nego vina 

visoke kvalitete, a zahvaljujući 
tome se Varaždinska županija 
upisala visoko na vinsku kar-
tu Hrvatske. To je važno za ra-
zvoj vinskog i ruralnog turiz-
ma, koji ima sve veći potencijal. 
Od srca im na tome čestitam – 
istaknuo je župan Stričak.

Najbolji među najboljima 
na ovogodišnjem Decanteru 
su Vinarija Najman, čiji je pje-
nušac od pinota crnog osvo-
jio najveći broj bodova među 
vinima iz Varaždinske župa-
nije (92), zatim poznata Vina-
rija Kopjar s pet medalja (dvi-
je srebrne i tri brončane), dok 
se Vinarija Košćak istaknula 
s najvećim brojem osvojenih 
Decanter medalja, njih šest 
brončanog sjaja.

– Uspoređujemo li zadnje 
dvije godine, možemo reći da 
je 2024. ostvaren senzaciona-
lan rezultat s dva osvojena zla-
ta. Međutim, ove godine smo, 
gledajući rezultate svih vinari-
ja, osvojili rekordan broj meda-
lja i to za vina koja karakterizi-
ra aromatičnost, harmoničnost 
i svježina. Time smo potvrdili 
i zadržali kontinuitet kvalite-
te, što je iznimno bitno za po-
zicioniranje cijele Varaždinske 
županije na vinskim kartama u 
Hrvatskoj i inozemstvu, poseb-
no ako se zna da je prošla godi-
na bila izazovna, s ekstremnim 
vremenskim uvjetima. U ime 

svih vinara zahvaljujem Varaž-
dinskoj županiji na velikoj po-
dršci – rekao je Luka Košćak, 
enolog koji je prije desetak go-
dina preuzeo vođenje obitelj-
ske vinarije i hobi svojega oca 
pretvorio u ozbiljan posao.

Košćakova vina, prepoznat-
ljiva po logu ‘5>8’ kojim poru-
čuju da je manje – više, danas 
su tražena od Dubrovnika pre-
ko Splita do Zagreba, gdje su u 
ponudi u najboljim hrvatskim 
restoranima i hotelima.

– Naša vina su aromatič-
na, svježa i lepršava, pri čemu 
posebnu pozornost pridaje-
mo autentičnosti. Proizvodi-
mo osam etiketa, a svako ima 
svoju osobnost, sortnu prepo-
znatljivost. Na ocjenjivanje u 
London smo poslali šest vina 
i svih šest je osvojilo medalje – 
rekao je Košćak.

‘Cvjetno i mirisno, s aro-
mom maline, okusa prožetog 

izraženom svježinom i notama 
jagoda’ – ovako su pak vode-
ći vinski stručnjaci na Decan-
teru opisali pjenušac Vinari-
je Najman koji je ove godine 
dobio najviše ocjene među 
svim vinima. 

– Perjanice našeg podruma 
su upravo pjenušac proizve-
den isključivo od crnog pinota 
klasičnom metodom vrenja u 
boci, te rajnski rizling proizve-
den sur lie metodom. Medalje 
su rezultat našeg rada, stalne 

edukacije i želje za napredova-
njem, ali i podrške Varaždinske 
županije koja je nama i svim 
drugim vinarima dala vjetar u 
leđa – rekao je Dragutin Naj-
man, čija je vinarija u posljed-
njih pet godina osvojila uku-
pno 13 Decanter medalja.

– Izuzetno sam zadovoljan 
ostvarenim rezultatima, jer je 
2024. godina bila za vinograda-
re sve samo ne dobra, istaknuo 

je Siniša Lasan, vinski izbornik 
Varaždinske županije. 

– Ovoliko puno osvojenih 
priznanja u izazovnoj godi-
ni dokazuje da ste svi na jako 
dobrom putu. Po broju osvoje-
nih medalja varaždinsko i lud-
breško vinogorje zauzimaju 
prvo mjesto u kontinentalnoj 
Hrvatskoj! Vi ste ispred Slavo-
nije, Podunavlja, Prigorja, Mo-
slavine, Međimurja i svih osta-
lih kontinentalnih vinogorja 

– istaknuo je Lasan.
Čestitke svim vinarima 

uputio je i pročelnik Uprav-
nog odjela za poljoprivredu i 
zaštitu okoliša Dragutin Vincek.

– Iz godine u godinu osva-
jate sve veći broj medalja, pa 
ponovno možemo istaknu-
ti impresivne i opet rekordne 
44 medalje. Usporedimo li re-
zultate na Decanteru i u nogo-
metu, dolazimo do zanimljivog 
podatka da je Hrvatska nogo-
metna reprezentacija 11. ze-
mlja na svijetu, dok je među 
57 zemalja na ‘svjetskom vin-
skom prvenstvu u Londonu’ 
Hrvatska na visokom 8. mje-
stu, a ispred nas su jedino ‘vin-
ske velesile’, Francuska, Italija 
i Španjolska. Ovom odličnom 
rezultatu značajno su prido-
nijeli i svi vinari iz Varaždin-
ske županije, na čemu vam če-
stitam – zaključio je pročelnik 
Vincek. (kk) n

 » moderna i svježa vina svjetske kvalitete

Varaždinski vinari osvojili 
44 medalje u Londonu
Najbolji među najboljima na ovogodišnjem Decanteru su Vinarija Najman, čiji je pjenušac od pinota crnog osvojio najveći 
broj bodova među varaždinskim vinima, zatim Vinarija Kopjar s pet medalja, dok se Vinarija Košćak istaknula s najvećim 
brojem osvojenih medalja, njih šest 

“
 Uspjeh naših vinara je izniman. 
U šest godina osvojili su čak 216 
medalja, po čemu su Varaždinsku 
županiju svrstali na visoko drugo 
mjesto u Hrvatskoj, odmah iza 
Istarske županije”    
ANĐELKO STRIČAK -  župan
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U Županijskoj palači u Va-
raždinu održan je ko-
legij župana Anđelka 

Stričaka s načelnicima i gra-
donačelnicima općina i gra-
dova s područja Varaždinske 
županije.

Kolegiju su nazočili pred-
sjednik Županijske skupštine 
Krunoslav Lukačić, županij-
ski pročelnici te ravnatelji žu-
panijskih ustanova. Za teme 
prvog kolegija odabrane su: 
izrada Prostornog plana Varaž-
dinske županije plana nove ge-
neracije, pomoć Javne ustano-
ve za regionalni razvoj (JURA) 
kod EU projekata, te financira-
nje zaklada Vita i Sveti Mihael.

Župan Stričak je čestitao 
svim izabranim načelnicima 
i gradonačelnicima na osvo-
jenim mandatima naglasiv-
ši važnost zajedničke surad-
nje na svim područjima, a sve 
u svrhu ravnomjernog razvo-
ja cijele Županije, dok je pred-
sjednik Županijske skupštine 

Krunoslav Lukačić istaknuo 
podršku Skupštine svim opći-
nama i gradovima, a vezano za 
projekte i programe. 

Kako je istaknuto na ko-
legiju, Javna ustanova za re-
gionalni razvoj Varaždinske 
županije (JURA) stoji na ras-
polaganju svim jedinicama lo-
kalne samouprave što se tiče 
stručne pomoći kod pripreme 
razvojnih projekata, izrade 
strateških i razvojnih dokume-
nata, ali i organizacije infor-
mativnih događaja na temu 
EU fondova. JURA je od svog 
osnivanja do danas sudjelova-
la u pripremi i realizaciji veli-
kog broja projekata u čak 12 ze-
malja, a sve u suradnji s više od 
200 različitih institucija.

Načelnici i gradonačel-
nici informirani su kako Va-
raždinska županija pokreće 
izradu novog Prostornog pla-
na Varaždinske županije, kao 
‘prostornog plana nove gene-
racije’, s obzirom na to da su 

prošle godine osigurani predu-
vjeti za izradu prostornih pla-
nova nove generacije.

Novim Prostornim planom 
Varaždinske županije obuhva-
tit će se sve propisane prostor-
no planske teme županijske i 
državne razine, a isti će se te-
meljiti na: analizama i ocjena-
ma postojećih prostorno plan-
skih rješenja iz važećeg plana, 
izrađenim stručnih podloga-
ma i studijama, ažuriranim 
podacima i zahtjevima jav-
nopravnih tijela, prihvaće-
nim inicijativama, dokumen-
tima državne razine i važećim 
propisima, spoznajama dobi-
venim kroz praćenje stanja u 
prostoru i praćenje izrade i do-
nošenja, te izmjena i dopuna 
prostornih planova općina i 
gradova s područja Županije, 
postupcima iz područja zašti-
te okoliša i prirode, te osobi-
to na ciljevima i načelima pro-
stornog uređenja.

Isto tako, u cilju uključe-
nja općina i gradova u pripre-
mne aktivnosti, župan Stričak 
je još krajem travnja ove godi-
ne uputio poziv svim grado-
vima i općina da iskažu svoje 
potrebe, inicijative i prijedloge 
za eventualno drugačijim pro-
storno planskim rješenjima u 
odnosu na važeći plan, uklju-
čivo i one inicijative koje nisu 
mogle biti obrađene u okviru 
posljednjih  4. Izmjena i do-
puna Prostornog plana Varaž-
dinske županije. Naglašeno je 
i zaključeno da se inicijative i 
prijedlozi mogu dostaviti još u 
narednih tjedan dana.

Također gradonačelni-
ci i načelnici iskazali su spre-
mnost da nastave suradnju i 
sufinanciranje zaklada Vita i 
Sveti Mihael. (kk) n

Župan Stričak održao kolegij 
s (grado)načelnicima

 » kolegiju su nazočili predsjednik županijske skupštine, županijski pročelnici 
te ravnatelji županijskih ustanova

Za teme prvog kolegija odabrane su: izrada Prostornog plana 
Varaždinske županije plana nove generacije, pomoć Javne ustanove 
za regionalni razvoj (JURA) kod EU projekata, te financiranje zaklada 
Vita i Sveti Mihael

 » na prestižnom svjetskom natjecanju osvojili 
29 medalja

Međimurska vina 
i vinari pripadaju 
svjetskom vrhu 

Na nedavno održanom 
najvećem i najutje-
cajnijem ocjenjivanju 

vina u svijetu Decanter World 
Wine Awards 2025, Međimur-
ski vinari osvojili su ukupno 
29 medalja čime su potvrdili 
kvalitetu i kontinuitet svojih 
vina. Ovaj veliki uspjeh dola-
zi iz čak 12 međimurskih vi-
narija čija su vina osvojila 
šest srebrnih i 23 brončane 
medalje.

U konkurenciji više od 
18.000 vina iz 57 zemalja 
svijeta, Međimurje je po-
novno potvrdilo svoj rastu-
ći značaj na karti svjetskih 
vinskih regija.

Uspjeh na ovom natjeca-
nju nije slučajan. Iz Društva 
vinogradara i vinara Međi-
murja ‘Hortus Croatiae’ Štri-
gova ističu kako je riječ o du-
gogodišnjem sustavnom radu 
na unaprjeđenju kvalitete, 
promociji vina i održavanju 
visoke razine proizvodnje.

- Rezultati postignuti na 
ovogodišnjem Decanteru po-

tvrđuju da uistinu možemo 
stati uz bok najboljima na 
svijetu. Ponosni smo što je 
naš rad prepoznat u samom 
vrhu globalne vinske scene.“  
– poručio je Robert Horvat, 
predsjednik Društva. 

Posebno se ističe činjeni-
ca da mala vinorodna regija 
poput Međimurja može kon-
kurirati vinima iz tradicio-
nalno snažnih vinskih zema-
lja poput Francuske, Italije 
ili Španjolske. Pušipel - au-
tohtona međimurska sorta 
- također je pokazao izni-
man potencijal s čak 11 na-
građenih uzoraka.

Decanter World Wine 
Awards je jedno od naju-
glednijih svjetskih vinskih 
natjecanja, a priznanja s 
ovog natjecanja imaju zna-
čajnu težinu u vinskoj indu-
striji. Uspjeh međimurskih 
vinara 2025. godine potvr-
đuje da se trud, znanje i po-
svećenost na kraju prepo-
znaju i nagrađuju. (izvor: 
Terca art) n

srebro:
1. Jakopić – Sauvignon 2024. 
(91)
2. Hažić – Protagonist Toni 
extra brut 2022. (91)
3. Cmrečnjak – CMR Traminac 
crveni 2022. (91)
4. Dvanajščak Kozol – 
Graševina 2024. (91)
5. Munđarov Breg – Sauvignon 
blanc 2023. (90)
6. Jakopić – Graševina 2024. 
(90)

bronca:
1. Preiner – Pinot crni 2020. 
(89)
2. Kunčić – Muškat žuti 2024. 
(89)
3. Štampar – Pušipel classic 
2024. (89)
4. Preiner – Tena extra brut 
2022. (88)
5. Preiner – Sauvignon 2024. 
(88)
6. Kunčić – Pušipel 2024. (88)
7. Horvat – 279 Graševina 2018. 
(88)
8. Dvanajščak Kozol – Pušipel 
prestige Mohokos 2023. (88)

9. Dvanajščak Kozol – Natura 
Mohokos Sauvignon blanc 
2023. (88)
10. Kovač – Pušipel classic 2024. 
(88)
11. Štampar – Muškat žuti 2024. 
(88)
12. Štampar – Pinot sivi 2023. 
(88)
13. Vuković – Rajnski rizling 
2024. (87)
14. Vuković – Pušipel 2024. (87)
15. Medenjak – Chardonnay 
2024. (87)
16. Preiner – Pušipel classic 
2024. (87)
17. Kovač – Sauvignon 2024. 
(87)
18. Cmrečnjak – Pušipel classic 
2024. (87)
19. Kunčić – Sauvignon 2024. 
(87)
20. Hažić – Sauvignon 2024. 
(86)
21. Cmrečnjak – Pušipel 
Mađerka 2023. (86)
22. Horvat – K-32 Pušipel 2021. 
(86)
23. Dvanajščak Kozol – Sveti 
Juraj Pinot noir 2024. (86)
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Predstavnici lokalnih 
turističkih zajedni-
ca Međimurja bili 
su na dodjeli ugovo-

ra za potpore namijenjene 
razvoju kontinentalnog tu-
rizma čiji je ukupni iznos za 
Međimursku županiju dose-
gnuo 220.494,42 eura. Sred-
stva Hrvatske turističke za-
jednice, odnosno Fonda za ra-
zvoj kontinentalnog turizma 
pridonijet će osnaživanju tu-
rističke ponude u Međimurju, 
o čemu svjedoči i osam kvali-
tetnih projekata koje su me-
đimurske turističke zajednice 
kandidirale za ovogodišnji ci-
klus potpora.

Od ukupno 220.494,42 
eura, za projekte Turistič-
ke zajednice grada Čakov-
ca dodijeljeno je 27.960 eura, 
Turističkoj zajednici gra-

da Preloga 55.920 eura, dok 
je Turistička zajednica opći-
ne Štrigova dobila 43.414,42 
eura. Turističkoj zajednici po-
dručja Mura i gorice pripalo je 
46.600 eura, a TZ-u ‘Srce Me-
đimurja’ 37.280 eura.

Direktor TZ-a Međimur-
ske županije Rudi Grula ista-
knuo je da mu je drago što 
lokalne turističke zajednice 
ostvaruju jako dobre rezulta-
te pri kandidaturi za sredstva 
iz ovoga Fonda što svjedoči o 
kvaliteti projekata i njihovoj 
popularnosti.

Župan Matija Posavec 
poželio je organizatorima 
mnogo uspjeha i veliku po-
sjećenost manifestacija te 
istaknuo da su autentični tu-
ristički proizvodi ogledalo je-
dinstvene ponude koju Međi-
murje posjeduje.

- Broj proizvoda raste i 
naša ponuda jača iz godine u 
godine, a iz mjeseca u mjesec 
raste nam i broj gostiju. Pro-
jekti kojima su dodijeljene 
potpore izvrsno su ukloplje-
ni u županijsku strategiju ra-
zvoja turizma jer potiču pre-
poznatljivost  destinacije, ali i 
našeg bogatog nasljeđa na ko-
jemu temeljimo identitet re-
gije. Prema istraživanjima, go-
tovo 12.000 gostiju godišnje 
u Međimurje dolazi zbog ma-

nifestacija i to je brojka koja 
govori o dodanoj vrijednosti 
koju takav oblik ponude do-
nosi našem turističkom kon-
ceptu. Porast broj turista bi-
lježimo i u prvih šest mjeseci 
ove godine u odnosu na lani, 
što pokazuje da smo prepo-
znati i kao Green Destination 
regija i kao destinacija koja 

nudi jedinstven doživljaj - re-
kao je župan dodavši da ga ra-
duje i porast broja manifesta-
cija u Međimurju jer to znači 
da se drži korak s visokim ci-
ljevima koji su zacrtani. 

- Međimurska županija 
sjajno razvija koncept inter-
pretacijskih centara kojima 
prezentiramo, ali i čuvamo 
svoju kulturno-povijesnu 
baštinu. Uz Centar pušipela 
u Štrigovi, koji će svjedoči-
ti o tradiciji i uspjesima na-

ših vingoradara i vinara, pred 
nama je i potpisivanje ugo-
vora za novi interpretacijski 
centar u istom mjestu, posve-
ćen nasljeđu svetoga Jeroni-
ma, uz što završavamo revi-
talizaciju Feštetićeva dvorca 
u Pribislavcu te Palaču me-
đimurske popevke u Donjoj 
Dubravi. Sve su to projekti 

koji će pridonijeti turistič-
kom uzletu, ali i razvoju gos-
podarstva - istaknuo je žu-
pan, najavivši i novi veliki 
projekt Županije – okuplja-
nje domaćih OPG-ova i za-
jedničkom plasmanu zdra-
ve hrane u domaće ustanove, 
kao dio koncepta Međimurja 

– prve bioregije u Hrvatskoj.
Kandidirane projekte 

kratko su predstavili direk-
tori spomenutih lokalnih tu-
rističkih zajednica te je o ča-
kovečkim manifestacijama 

‘Doba Zrinskih’ i ‘Čakovec – 
grad jazza’ govorio Filip Hor-
vat, a novo izdanje preloškog 
‘Festivala balona’ te sportove 
na vodi direktor TZ-a Preloga 
Marko Židov, dok je o opre-
manju turističkog ureda u 
Murskom Središću govorio di-
rektor TZ-a Mura i gorice Zo-
ran Turk. TZ ‘Srce Međimurja’ 
kandidiralo je glazbeni festi-
val ‘Forestland’ kojeg je direk-
torica te turističke zajednice 
Anita Novak istaknula kao 
snažan alat za prepoznatlji-
vost destinacije, a Josip Mikec 
dodao da je ‘Ljeto u Štrigovi’ 
već popunilo smještajne ka-
pacitete gornjega Međimurja, 
te za 18. srpnja najavio otvara-
nje Svjetskog centra pušipela 
u Štrigovi, projekta koji je ta-
kođer dobio potporu. (kk) n

 » za projekte pet turističkih zajednica

Međimurskoj županiji 220.494 eura za 
osnaživanje turističkog potencijala
Za projekte TZ grada Čakovca dodijeljeno je 27.960 eura, TZ grada Preloga 55.920 eura, dok je TZ općine Štrigova dobila 
43.414,42 eura. TZ područja Mura i gorice pripalo je 46.600 eura, a TZ-u ‘Srce Međimurja’ 37.280 eura

Rudi Grula Matija Posavec

“
 Projekti kojima su dodijeljene 
potpore izvrsno su uklopljeni 
u županijsku strategiju razvoja 
turizma jer potiču prepoznatljivost 
destinacije, ali i našeg bogatog 
nasljeđa na kojemu temeljimo 
identitet regije”    
MATIJA POSAVEC -  župan
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Na području Krapine 
se provodi postupak 
nove katastarske iz-
mjere. U Lovačkom 

domu tim je povodom održa-
na konferencija za medije na 
kojoj je gradonačelnik i sabor-
ski zastupnik Zoran Greguro-
vić naglasio da je riječ o važ-
nom projektu koji će uredi-
ti imovinsko-pravne odnose 
i zemljišne knjige za katastar-
sku općinu Krapina. 

- Raščistit će se ono što se 
godinama nije, a zbog čega 
imamo velike probleme, ne 
samo u katastru nego i u grun-
tovnici. Sada dobivamo 1/1 ze-
mljišne knjige. Nakon što je 
završila terenska izmjera, ov-
dje u Lovačkom domu krenu-
la su izlaganja te pozivam gra-
đane da do 21. srpnja dođu u 
Lovački dom kako bi vidjeli 

što je izmjereno da bi se mo-
gle zaključiti zemljišne knjige 

– pozvao je gradonačelnik na-
glasivši kako je ovo besplatno 
za građane. 

Dodao je i da su četiri iz-
mjere dovršene, a u tijeku 
su još dvije.

oko 10.000 čestica 
Na projektu radi Jeronim Mo-
harić iz tvrtke ‘Geo-Gauss’ 
iz Čakovca. 

- Na terenu smo prošle go-
dine izveli izmjeru svih kata-
starskih čestica - negdje oko 
10.000 njih. Sada smo obra-
dili podatke i pripremili ih za 
rješavanje imovinsko-pravnih 
odnosa u suradnji s pravnim 
stručnjacima. Kad to završi-
mo, sve šaljemo preko Mini-
starstva općinskom sudu koji 
će to pogledati i staviti u služ-

benu uporabu – objasnio je 
Moharić dodavši da je projekt 
vrijedan milijun eura, a traje 
dvije godine s 10 terenskih eki-
pa te okuplja 16 stručnjaka ra-
znih profila.

Pročelnik područnog ure-
da za katastar Državne geodet-
ske uprave Zdravko Cesarec, 
rekao je da će po završetku 
cijela Krapina, sa svim nase-
ljima koja joj pripadaju, biti 
obuhvaćena novom izmjerom. 

- Sam Grad Krapina mjeren 
je 80-ih godina i katastarski 
dio je uredan. Na tom ćemo 
području sada riješiti vlasniš-
tvo i one promjene koje su 
se dogodile, dakle, ovdje vje-
rojatno neće biti nove izmje-
re. Prilagodit ćemo se posto-
jećim podacima i napraviti 
točnu evidenciju po pitanju 
vlasništva. Sve stranke mogu 

doći na predočenje stanja - ka-
zao je Cesarec.

Majda Damjanović iz Za-
jedničkog odvjetničkog ure-
da M. Damjanović, S. Golen-
ko i J. Damjanović Barić, u 
procesu sudjeluje kao prav-
ni stručnjak.

- Ovaj postupak se odvija 
sukladno pravilima, a poteš-
koća i problema nema, osim 
poteškoća vezanih za zemljiš-
noknjižno stanje, nesređenu 

gruntovnicu, katastar i sta-
nje na terenu. Tako da nakon 
što prikupimo podatke, iste 
obradimo i predočimo re-
zultate svim zainteresiranim 
osobama, očekujemo uređe-
no zemljišnoknjižno imovin-
sko pravno stanje za nekret-
nine na području katastarske 
općine Krapina – naglasila 
je Damjanović dodavši kako 

će obnove zemljišnih knji-
ga i imovinsko pravni odno-
si biti u cijelosti sređeni, što 
će omogućiti jednostavan i 
brz promet nekretnina, a to 
će biti velika dobrobit za sve. 

jednostavnije za sve
Milan Mužar iz Podgore Kra-
pinske ovih je dana trebao ri-
ješiti imovinsko-pravne od-
nose, a kako je rekao, jako je 
zadovoljan načinom na koji 
sve sada funkcionira. 

- Ljudi su zadovoljni nači-
nom na koji se ovo obavlja i svi 
su zahvalni Gradu i gradona-
čelniku što se provela ova iz-
mjera. Sretni smo što imamo 
uređen ovaj sustav i što će ka-
tastar i gruntovnica biti spo-
jeni. Tako će nam svima biti 
jednostavnije - poručio je Mu-
žar. (nt, vh) n

 » u tijeku je postupak nove katastarske izmjere

Grad Krapina će imati 
najuređenije zemljišne knjige
U Lovačkom domu krenula su izlaganja te se pozivaju građani da do 21. srpnja dođu u Lovački dom kako bi vidjeli što je 
izmjereno da bi se mogle zaključiti zemljišne knjige. Četiri izmjere su dovršene, a u tijeku su još dvije

Jeronim Moharić Zdravko Cesarec Zoran Gregurović

“
 Raščistit će se ono što se 
godinama nije, a zbog čega 
imamo velike probleme, ne 
samo u katastru nego i u 
gruntovnici. Sada dobivamo 1/1 
zemljišne knjige”    
ZORAN GREGUROVIĆ -  gradonačelnik
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Na Petrovskom je u 
ponedjeljak održana 
svečana sjednica Op-
ćinskog vijeća, prva 

u novom sazivu, a naglasak je 
posebno stavljen na dugo oče-
kivani projekt izgradnje nove 
škole i sportske dvorane.

realizirani projekti 
Predsjednik Općinskog vije-
ća Davor Bešenski istaknuo je 
brojne uspjehe proteklog raz-
doblja: od potpisivanja spora-
zuma s Hrvatskim cestama za 
sufinanciranje državne ceste 
D206, preko održavanja ne-
razvrstanih cesta, do projekta 
digitalizacije općinske upra-
ve i izgradnje ophodne staze u 
sklopu proširenja groblja.

– Završeno je i postavljanje 
spomen-obilježja Domovin-
skog rata uz potporu Ministar-
stva branitelja, dok su u tijeku 
radovi na visokoj zoni vodo-

opskrbe – kazao je Bešenski i 
ujedno zahvalio svim surad-
nicima i partnerima koji su 
omogućili realizaciju ovih važ-
nih projekata.

Načelnica Valentina Preseč-
ki kratko se obratila, zahvalivši 
na ukazanom povjerenju i ista-
knuvši svoju predanost odgo-
vornom, transparentnom radu 
za dobrobit svih stanovnika.

– Zajedno ćemo graditi Pe-
trovsko na ponos svih nas. Po-
tencijal je jako veliki i nadam 
se da ćemo svi zajedno raditi da 
izazovi koji su pred nama budu 
riješeni. Prioritet je nova škola 
i dvorana u sklopu škole. Na-
stavit ćemo s razvojem lokal-
ne komunalne infrastrukture, 
brigom o starijima i nemoćni-
ma, pružit ćemo podršku po-
ljoprivrednicima i poduzetni-
cima – poručila je.

Gradonačelnica Zaboka Va-
lentina Đurek, u ime načelni-
ka i gradonačelnika s područja 
Krapinsko – zagorske župani-
je, čestitala je načelnici na po-
četku mandata i izrazila nadu 
u uspješnu suradnju i napre-
dak Petrovskog.

Umjetnička voditeljica Li-
mene glazbe Špoljari, Marija 
Golec, u ime svih udruga zahva-
lila je na kontinuiranoj podršci 
i naglasila važnost partnerstva 
i dijaloga između lokalne vlasti 
i udruga koje obogaćuju druš-
tveni život Petrovskog. 

– Naša zajednica je snažna 
zahvaljujući zajedništvu, so-
lidarnosti i ljubavi prema za-
vičaju. Mislim da naša općina 
može biti ponosna i na broj i 
raznolikost udruga koje u njoj 
djeluju, ali još više na ljude, vo-
lontere, entuzijaste, ljubitelje 
tradicije i vizionare budućno-
sti – poručila je.

izgradnja škole
Krapinsko – zagorski župan 
Željko Kolar čestitao je Dan op-
ćine i župe, te pohvalio novo 
vodstvo. Potom je predstavio 
projekt izgradnje nove osnov-
ne škole i školske dvorane. 

– S ove govornice, nažalost, 
govorio sam nekoliko puta o iz-
gradnji naše nove osnovne ško-
le. Imali smo u jednom trenut-
ku gotovu građevinsku dozvolu 
za izgradnju sportske dvorane, 
međutim nismo krenuli u rea-
lizaciju. Ono što želim reći je da 

mi konačno imamo odluku o 
izgradnji nove škole i sportske 
dvorane. Smatrali smo, s obzi-
rom na stanje škole, da ju sru-
šimo i da napravimo komplet-
no novu školu. Javni poziv je 
postavljen tako da se samo uz 
posebnu suglasnost može ići 
u kompletno rušenje. Nakon 
dvije godine pregovora s mini-
starstvom i rađenja nekoliko 
elaborata, došli smo do toga 
da ćemo ipak dio škole mo-
rati ostaviti. To će biti skuplje 
nego da smo išli graditi ispo-
četka, međutim neće biti ništa 
manje kvalitetno napravljeno 

– poručio je.
Župan je naglasio da će se 

nastava tijekom izgradnje nove 
škole odvijati u dvije smjene u 
školi u Slatini i privremenim 
prostorima poput vatroga-
snog doma, što će biti izazov 
za sve uključene.

Predstavnik tvrtke Hršak i 
Hršak, Tin Hršak, detaljno je 
predstavio projekt škole. Radi 
se o dvoetažnoj zgradi sa su-
terenom i prvim katom u ra-
zini ceste. U suterenu će biti 
smještene razredne učionice i 
sportska dvorana s pristupom 
za vanjske korisnike, dok će se 
na katu nalaziti dodatne uči-
onice i pristupni trg za sigur-
nost djece. Škola je projektira-
na s naglaskom na fleksibilnost 
prostora i održivost, pa će na 
krovu biti postavljeni fotona-

ponski paneli. Sportska dvora-
na bit će dimenzija 15×27 me-
tara, a škola i dvorana ukupno 
broje 2870,70 kvadrata.

– Organizirali smo manji 
prostor za učionicu likovnog 
i glazbenog koji može raditi 
neovisno o školskom satu. Na 
katu predviđamo razrednu na-
stavu i pristupni trg kako dje-
ca ne bi bila u blizini ceste. Uz 
učionice se planira sve što je 
normativom propisano – ka-
zao je Hršak. 

Dodajmo da je ukupna vri-
jednost projekta nove ško-
le i dvorane oko 6,79 milijuna 
eura, od čega će veći dio biti fi-
nanciran iz europskih fondova 
i Krapinsko – zagorske župani-
je. Projekt uključuje i uređenje 
okoliša te pristupnih trgova, 
a u slučaju tržišnih promjena, 
Županija će podnijeti even-
tualne dodatne troškove. (Ni-
kola Turin) n

 » održana svečana sjednica općinskog vijeća i predstavljen veliki projekt

Petrovsko dobiva novu 
školu i sportsku dvoranu
Novoizabrana načelnica Valentina Presečki zahvalila je na ukazanom povjerenju te istaknula veliki potencijal općine. 
Najavila je nastavak razvoja lokalne komunalne infrastrukture, nastavak brige o starijima i nemoćnima te podršku 
poljoprivrednicima i poduzetnicima 

Valentina Presečki Davor Bešenski Tin Hršak
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Općina Hum na Sutli u 
suradnji s KUD-om 
‘Rikard Jorgovanić’ 

raspisuje natječaj za odabir 
najljepšeg balkona, okućni-
ce, vrta i voćnjaka. Pravo su-
djelovanja imaju sve fizičke i 
pravne osobe s područja op-
ćine Hum na Sutli. Natječaj je 
otvoren do 15. rujna. 

Komisija u sastavu Ljilja-
na Blažun, Narcisa Brezinš-
čak, Milena Pildek i Jožica 
Poredski izvršit će pregled 
na terenu te obaviti snima-
nje i prikupljanje podataka 
za navedeni natječaj. Ocje-
njivat će se prostori podi-
jeljeni u kategorije: najljep-
še uređeni balkon, najljepše 
uređena okućnica, najljep-
ši vrt, najljepši voćnjak te 
atraktivni detalji.

Nagrade će se dodjeljiva-
ti na osnovi sljedećih kriteri-
ja: vizualni izgled, koncepcija 
rješenja, kreativnost, origi-

nalnost i skladnost ambijen-
ta te uređenje, održavanje i 
čistoća okoliša. 

Nagrade će se uručiti 
na programu ‘Cvjetni Hum’ 
koji će se održati u listo-
padu 2025. godine o čemu 
će se javnost na vrijeme 
obavijestiti.

Prijavu možete poslati na 
e-mail knjiznica@humnasu-
tli.hr, pisarnica@humnasu-
tli.hr ili osobno donijeti u pi-
sarnicu Općine do 15. rujna.

Detalji su dostupni 
na službenim stranicama 
Općine. (kk) n

Na području općine Sve-
ti Križ Začretje počinje 
postupak evidentiranja 

nerazvrstane ceste NC MI-3, 
Odvojak ŽC2166 - Tkalčevići - 
Kosi u naselju Mirkovec u k.o. 
Mirkovec u katastarski operat 
i zemljišnu knjigu. 

Evidentiranje predmetne 
ceste će se izvršiti sukladno 
članku 123. - 133. Zakona o ce-
stama, temeljem kojeg se ne-
razvrstane ceste evidentiraju 
u katastru i upisuju u zemljiš-
nu knjigu kao javno dobro u 
općoj uporabi u vlasništvu 
Općine Sveti Križ Začretje.

Geodetski elaborat izve-
denog stanja nerazvrstane 
ceste NC MI-3 izradit će tvrt-
ka ‘GeoTAG d.o.o.’ Iz Zaboka. 

U okviru izrade geodet-
skog elaborata osobe upisa-
ne u katastarski operat kata-
stra zemljišta, osobe upisane 
u zemljišnu knjigu, karto-
ne zemljišta, pologe ispra-
va i druge osobe koje imaju 
pravni interes za predmet-
ne i susjedne katastarske če-
stice pozvat će se na obilje-
žavanje granica katastarskih 
čestica pojedinačnim po-
zivima. (kk) n

 » sveti križ začretje

Kreće postupak evidentiranja 
nerazvrstane ceste u Mirkovcu

PREGRADA: Održan prijem 
uspješnih učenika i studenata

 » nagrađeno je njih 58

Iz Općine Hum na Sutli poslana je obavijest mještanima da 
kreće sanacija klizišta u Rusnici - Rebići (uz kućni broj 53) 
i klizišta u Grletincu – Škrablini (uz kućni broj 12/1). Rado-

ve će izvoditi tvrtka ‘Tomislav Transporti’ iz Svetog Križa, uz 
stručni nadzor tvrtke ‘Hršak&Hršak’ iz Zagreba. 

Radovi će se izvoditi od 7. srpnja do 26. rujna. 
Za vrijeme trajanja radova predmetne dionice cesta će biti 

u potpunosti zatvorene te će biti potrebno koristiti alterna-
tivne pravce.

- Stanare navedenih dionica kao i ostale korisnike moli-
mo za razumijevanje dok traju građevinski radovi - poručuju 
iz Općine. (kk) n

 » važna obavijest za humčane

Kreće sanacija dvaju 
klizišta. Ceste će biti 
zatvorene do jeseni
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Biraju se najljepši balkoni, 
okućnice, vrtovi i voćnjaci

 » hum na sutli 

U srijedu je u Gradskoj vi-
jećnici održan je sveča-
ni prijem za učenike i 

studente s područja grada koji 
su u protekloj školskoj i aka-
demskoj godini ostvarili zna-
čajne uspjehe. 

Ukupno 58 učenika i stu-
denata nagrađeno je za izvan-
redna postignuća, a među nji-
ma se istaknuo i student Vlatko 
Gretić koji je za svoj rad primio 
Rektorovu nagradu. Nagrade 
su dodijeljene sukladno Odluci 

o financijskim pravima učeni-
ka i studenata s područja grada 
Pregrade, kao znak zahvalnosti 
i poticaj za njihov daljnji razvoj.

Na početku svečanosti oku-
pljenima se obratio i gradona-
čelnik Goran Vukmanić, uputiv-
ši čestitke svim nagrađenima na 
ostvarenim rezultatima. 

- Budućnost ste upravo vi, 
dragi nagrađeni, na vas se po-
lažu nade da pomognete raz-
vitku našeg grada i da budemo 
uspješni, prije svega u obrazo-

vanju, a onda i u gospodarstvu i 
svakom drugom području - po-
ručio im je Vukmanić.

Simboličnu nagradu dobili 
su i njihovi mentori, koji su kroz 
predan rad i podršku doprinije-
li postignućima svojih učenika. 

Prijem je još jednom potvr-
dio važnost ulaganja u obrazo-
vanje i prepoznavanja izvrsnosti 
među mladima, a Grad Pregra-
da ovim činom nastavlja gradi-
ti zajednicu koja cijeni znanje, 
trud i uspjeh. (kk) n
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Simboličnu nagradu dobili su i njihovi mentori, koji su kroz predan 
rad i podršku doprinijeli postignućima svojih učenika

Nagrade će se uručiti 
na programu ‘Cvjetni 
Hum’ koji će se 
održati u listopadu
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Grad Varaždin nastavlja 
s ulaganjima u kvalite-
tu ranog i predškolskog 

odgoja kroz projekt dograd-
nje Dječjeg vrtića Varaždin, 
objekta Dravska. Zahvaljujući 
uspješnoj prijavi na Poziv za 
dodjelu bespovratnih sredsta-
va, Grad je osigurao 1.360.000 
eura bespovratnih sredstava iz 
Europskog fonda za regional-
ni razvoj i Državnog proraču-
na RH. 

Riječ je o maksimalnom 
mogućem iznosu potpore za 
planirani zahvat sukladno 
uvjetima Poziva, dok ukupna 
procijenjena vrijednost ove 
investicije iznosi 3,8 miliju-
na eura. Projektom je predvi-
đena katna dogradnja posto-
jećeg objekta Dječjeg vrtića 
Dravska, čime će se osigura-
ti dodatni infrastrukturni i 
materijalni kapaciteti za pri-
hvat još 120 djece. Dograđeni 
prostori uključivat će osam 
dnevnih boravaka za djecu s 

pripadajućim sadržajima, od 
čega pet boravaka za jasličke 
i tri za vrtićke skupine. 

– Na jesen prvo započinje 
dogradnja vrtića u Gortano-
voj gdje dobivamo mjesta za 
šest novih grupa vrtićaraca, a 
zatim s novom godinom kre-
ćemo u dogradnju Dravske 
gdje ćemo otvoriti osam no-
vih grupa i tako ćemo riješi-
ti problem s listama čekanja. 
Završetak projekta je u prija-
vi planiran najkasnije do ko-
lovoza 2027. godine, a vjeru-
jem da će to biti i ranije. U 
Varaždinu će sva djeca u star-
tu imati osigurano mjesto u 
vrtiću i to je u skladu s na-
šom pronatalitetnom politi-
kom gdje od najranije dobi 
našoj djeci i mladim obite-
ljima želimo pružiti sve uv-
jete koji su u našim moguć-
nostima za lijep i kvalitetan 
život u ovom gradu – rekao 
je varaždinski gradonačelnik 
Neven Bosilj.

Ova investicija dio je šire 
strategije Grada Varaždina 
usmjerene na kontinuirano 
unaprjeđenje odgojno – obra-
zovne infrastrukture, pobolj-
šanje uvjeta rada u predškol-
skim ustanovama te povećanje 
kvalitete života građana. Pose-
ban naglasak u planiranju pro-
jekta stavljen je na energetsku 
učinkovitost, racionalno kori-
štenje resursa i primjenu ob-
novljivih izvora energije, s ci-
ljem postizanja održivosti i 
smanjenja operativnih troško-
va. Dograđeni objekt bit će u 
potpunosti prilagođen osoba-
ma s invaliditetom i osobama 
smanjene pokretljivosti, čime 
se osigurava inkluzivnost i do-
stupnost za sve korisnike.

U ovom trenutku u Va-
raždinu je u provedbi čak pet 
projekata u predškolskom i 
osnovnoškolskom obrazova-
nju vrijednih 9.317.941 eura, svi 
redom sufinancirani EU sred-
stvima. (kk) n

U sklopu radnog posjeta 
Varaždinskoj županiji, 
potpredsjednik Vlade i 

ministar prostornoga uređe-
nja, graditeljstva i državne 
imovine Branko Bačić dodi-
jelio je ugovore, odluke i spo-
razume vrijedne 14 milijuna 
eura za 46 projekata u sjeve-
rozapadnoj Hrvatskoj.

Načelnik Jalžabeta Raj-
ko Solar potpisao je s mini-
strom tri važna sporazuma 
koji donose konkretne pro-
jekte za općinu. 

Jedan od njih je izgrad-
nja 10 obiteljskih kuća za po-
ticajnu stanogradnju – mla-
de obitelji dobit će priliku za 
priuštivo stanovanje po cije-
ni najma od samo 0,36 eura 
po metru kvadratnom!

Sljedeći projekt je ure-
đenje autobusnog stajališta 

u Leštakovcu koje će posta-
ti sigurnije i funkcionalni-
je te neće blokirati promet. 
Isto tako, tu je i novi parking 
ispred Zdravstvene ambulan-
te u Jalžabetu koji će ponu-
diti više mjesta za korisnike 
ambulante i ljekarne.

Osim toga, tu je i uređe-
nje i asfaltiranje nerazvr-
stane ceste u Jalžabetu (85 
metara duljine) te nabava 
traktorske kosilice za održa-
vanje javnih površina u izno-
su 17.670 eura.

- Ovi projekti dio su šire 
politike Vlade RH za stam-
beno zbrinjavanje mladih i 
unapređenje komunalne in-
frastrukture. Ponosni smo 
što Općina Jalžabet aktivno 
sudjeluje u ovom valu pozi-
tivnih promjena - poručili su 
iz Općine. (kk) n

 » velika ulaganja i konkretni projekti u jalžabetu

Načelnik Solar potpisao tri 
sporazuma s ministromVaraždin osigurao 

1,36 milijuna eura 
za dogradnju vrtića

 » ukupna procijenjena vrijednost investicije je 3,8 milijuna eura

Inače, u ovom trenutku u Varaždinu je u provedbi čak pet projekata 
u predškolskom i osnovnoškolskom obrazovanju vrijednih 9.317.941 
eura. Svi redom sufinancirani su EU sredstvima

 » radna akcija u kumrovcu

Mještani i udruge 
očistili ribnjak uz 
‘Ulamov kut’

U suradnji sa Športsko 
ribolovnim društvom 
Sutla-Klanjec, prote-

klog je vikenda uspješno pro-
vedena radna akcija uređenja 
ribnjaka uz kupalište ‘Ulamov 
kut’ u Kumrovcu, javlja Radio 
Stubica. 

U akciji su sudjelovali čla-
novi ŠRD-a, DVD-a Kumro-
vec te brojni mještani opći-
ne Kumrovec, koji su svojim 
angažmanom i zajednič-
kim trudom doprinijeli ure-

đenju i čišćenju prostora 
oko ribnjaka.

Uklonjeno je raslinje, oči-
šćen okoliš i dodatno opleme-
njen prostor koji se sve češće 
koristi za odmor i rekreaciju.

Organizatori su uputili 
zahvalu svim sudionicima na 
izdvojenom vremenu, volji i 
trudu ističući kako ovakve ak-
cije doprinose ljepšem i funk-
cionalnijem javnom prostoru, 
ali i jačanju zajedništva unu-
tar lokalne zajednice. (kk) n
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Proteklog vikenda Novi 
Marof bio je ispunjen 
brojnim sportskim, 
rekreativnim i kul-

turnim događanjima koja su 
okupila stotine građana i po-
sjetitelja iz cijele Varaždinske 
županije, a raznovrstan pro-
gram obuhvatio je aktivnosti 
za sve generacije.

sportska događanja
U organizaciji Udruge ‘Mladi 
za Marof’, u subotu je održa-
na jubilarna Novomarofska bi-
ciklijada ‘Šic na bic – Tour de 
Grah’, kojom je simbolično po-
novljena ruta prve biciklijade 
iz 2006. godine. Biciklisti su 
prošli dionicu dugu 32 kilo-
metra: Novi Marof – Mađare-
vo – Topličica – Podrute (pa-
uza) – Ham Pokojec/pl. dom 
Lujčekova hiža (ručak) – Bela 

– Završje Podbelsko – Caffe bar 
‘Brk’ Podevčevo (pauza) – Re-
metinec – Novi Marof.

Istoga dana Sportsko druš-
tvo Grebengrad – Madžarevo 
organiziralo je tradicionalni 
malonogometni noćni turnir 

‘Madžarevo Open 2025.’, na ko-
jem je ove godine sudjelovalo 
19 ekipa. Pobjedu je odnijela 
ekipa ‘Cb Sloboda Cv Rose D1 
Media’, drugo mjesto zauzela 
je ekipa MNK ‘Visoko’, treće 

ŠD Remetinec ‘Remex’, a če-
tvrta je bila ekipa ‘2en usluge’. 
Najboljim vratarom proglašen 
je Sandro Medved, a najboljim 
igračem Saša Hojski.

Ljubitelji bijelog sporta 
okupili su se na turniru pa-
rova ‘Marof Open 2025.’ koji 
je organizirao Športski teni-
ski klub Marof. U natjecanju 
je sudjelovalo 12 parova. Tur-
nir su osvojili Denis Pitner i 
Marko Šipkar, koji su u fina-
lu svladali Niku Mežnarića i 
Simona Majcena. U borbi za 
treće mjesto Cokol Kruno-
slav i Prlić Hrvoje pobijedili 
su domaći par Roberta Rabu-
zina i Leona Budinskog. Tur-
nir je posjetio i gradonačelnik 
Siniša Jenkač, koji je tom pri-
godom službeno otvorio novi 
sanitarni čvor s tuš kabinom. 
Predstavnici kluba zahvalili 
su gradonačelniku na podrš-
ci i pomoći u realizaciji ovog 
projekta koji će značajno pri-
donijeti daljnjem razvoju te-
nisa u gradu.

U znak sjećanja na poginu-
le branitelje iz Domovinskog 
rata s područja Novog Maro-
fa i poginule pripadnike SJP 
PU Varaždinske ‘Roda’, orga-
niziran je memorijalni pohod 
na Grebengrad. Po dolasku u 
planinarski dom, za sve sudi-

onike organiziran je zajednič-
ki ručak i druženje.

Veliko okupljanje dogo-
dilo se i na sportskom igra-
lištu u Ključu, gdje su održa-
ne 2. Županijske obrtničke 
sportske igre. Oko 200 obrt-
nika iz svih udruženja Varaž-
dinske županije natjecalo se 
u nizu disciplina: malom no-
gometu, stolnom tenisu, pi-
kadu, visećoj kuglani, po-
vlačenju užeta, streličarstvu, 
igranju bele, bacanju potko-
ve, a prvi puta i u originalnoj 

disciplini – Ključkoj alci. Igre 
je službeno otvorio gradona-
čelnik Jenkač, a prisustvovao 
je i župan Varaždinske župa-
nije, Anđelko Stričak.

– Naš bi život bez obrtni-
ka bio nezamisliv. Lokalna 
zajednica je prije desetak go-
dina prepoznala važnost obrt-
ništva i prema svojim mo-
gućnostima nastoji poticati 
i pomagati razvoj obrtništva, 
pogotovo kroz obrazovanje za 
obrtnička zanimanja. Grad je 

samo ove godine dodijelio 105 
stipendija za deficitarna zani-
manja od kojih je najviše bilo 
onih za obrtnička zanimanja – 
istaknuo je tom prilikom gra-
donačelnik Jenkač.

film i glazba
Vikend je zaokružen prvim iz-
danjem festivala filma i glaz-
be na otvorenom – ‘CineSound 
Marof’, koji su organizirali 
Pučko otvoreno učilište Novi 
Marof i Turistička zajedni-
ca Grada Novog Marofa. Ti-

jekom tri dana, festival je po-
nudio bogat filmski i glazbeni 
program na tri atraktivne lo-
kacije: kod Dvorca Erdődy u 
parku novomarofske bolnice, 
kod Kulturnog centra za mla-
de, te ispred Kulturnog centra 

‘Ivan Rabuzin’.
– Festival je bio prilago-

đen svim dobnim skupina-
ma, a posebno me veseli što 
su se građani iznimno do-
bro odazvali i pokazali inte-
res za ovakav oblik kultur-

nog sadržaja. Svaki je dan 
protekao u sjajnoj atmosfe-
ri i uz dobru energiju. Vrije-
me nas je poslužilo, a publi-
ka je bila odlična – poručila 
je ravnateljica POU-a Ivana 
Kušek, izrazivši nadu da će 
‘CineSound’ postati tradicio-
nalno kulturno događanje u 
Novom Marofu.

Direktorica TZ Grada No-
vog Marofa Renata Horvatić 
također je istaknula zadovolj-
stvo još jednim uspješnim vi-
kendom, koji potvrđuje da se 
grad sve više prepoznaje kao 
destinacija aktivnog i kul-
turnog života.

– Pučko učilište i Turistička 
zajednica zajedno su organizi-
rale ‘CineSound Marof’. Festi-
val filma i glazbe u Novom je 
Marofu ponudio neke sasvim 
nove lokacije koje su se poka-
zale odličnim za ovakva do-
gađanja. Ujedno je i naša kul-
turna baština poput dvorca 
Erdödy, dobila dodatnu pa-
žnju javnosti i posjetitelja. Ci-
jeli vikend na području grada 
bio je ispunjen događanjima 
pa čestitke svim organizatori-
ma koji su, svaki u svojem dje-
lokrugu, ponudili programe i 
sadržaje koji su upotpunili po-
četak ljeta – zaključila je Hor-
vatić. (kk) n

 » bicikli, turniri, planinarenje i prvi festival na otvorenom

Vrlo dinamičan i zabavan 
vikend u Novom Marofu
U gradu se okupilo na stotine građana, ali i posjetitelja. Svi su zajedno uživali u raznovrsnim sadržajima za sve generacije 
koji su uključivali sportska, rekreativna i kulturna događanja

Vikend je zaokružen prvim izdanjem 
festivala ‘CineSound Marof’, a tijekom tri 
dana, festival je ponudio bogat filmski i 
glazbeni program na tri atraktivne lokacije
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U Planinarskom domu u 
Radoboju održan je NTC 
Open Day, edukativni 

događaj u sklopu NTC kampa 
za djecu od 6 i pol do 12 godi-
na, koji okuplja male sudioni-
ke iz cijele Hrvatske. Riječ je o 
drugom ovogodišnjem kampu, 
a ukupno ih je planirano pet, 
potvrdila je predsjednica Druš-
tva ‘Naša djeca’ Radoboj Jele-
na Crnek. 

– Svake godine imamo sve 
veći interes, ove smo godine 
četiri termina popunili u samo 
dva sata. NTC program poma-
že djeci da kroz igru zavole 
učenje, razvijaju zdrav natje-
cateljski duh i uče surađivati. 
Ovo je naš način da učenici-
ma damo podršku na kreati-
van i učinkovit način – nagla-
sila je Crnek.

NTC metoda, razvijena od 
strane dr. Ranka Rajovića, me-
đunarodno priznatog stručnja-
ka, temelji se na spoznajama 
neuroznanosti i razvoju dječjih 
potencijala kroz igru, istraživa-
nje i kreativno razmišljanje. 

Načelnik Radoboja Anđelko 
Topolovec istaknuo je važnost 
ulaganja u alternativne meto-
de obrazovanja. 

– Svjesni smo da sustav 
obrazovanja ima svojih ne-
dostataka, ali mi nismo htje-
li čekati promjene nego smo 
odlučili djelovati. U Radoboju 
smo NTC pristup uključili već u 
predškolski uzrast, kako bismo 
stvorili generaciju koja razmi-
šlja, a ne uči napamet – poru-
čio je Topolovec. 

Podršku inicijativi pruža i 
Krapinsko – zagorska županija, 

koja sufinancira boravak djece 
u kampu. Zamjenica župana Ja-
sna Petek pohvalila je trud or-
ganizatora te istaknula kako je 
NTC kamp već četvrtu godinu 
zaredom mjesto učenja kroz 
stvarni život. 

– Ovdje djeca na otvorenom, 
kroz igru i životne aktivnosti, 
razvijaju vještine koje im tre-
baju za stvaran svijet. Uče kako 
kreativno dolaziti do rješenja i 
koristiti vlastite talente – rekla 
je Petek i najavila nastavak žu-
panijske potpore. 

NTC kamp u Radoboju na-
stavlja se i sljedećih tjedana s 
još tri termina, a zahvaljuju-
ći visokom interesu i podrš-
ci zajednice, sve više djece 
dobiva priliku učiti na na-
čin koji ih veseli i potiče. (Ni-
kola Turin) n

U nedjelju je ispod špilje 
Vindija u Donjoj Voći održan 
projekt pod nazivom “U srcu 
prirode”, u organizaciji Male 
akademije kreativnosti (MAK) 
uz sufinanciranje Općine. 

Riječ je o inkluzivnom 
i edukativnom događanju 
koje je uspješno spojilo pri-
rodu, povijest i kreativnost, 
okupljajući sve dobne skupi-
ne. Tijekom trajanja projekta, 
posjetitelji su imali priliku su-
djelovati u raznim zanimlji-
vim aktivnostima: radionici 
iskopavanja i istraživanja fo-
sila za djecu, likovno-kreativ-
noj radionici inspiriranoj pra-
poviješću, crtanju akvarelom 
(radionica za odrasle) i šetnji 
do špilje Vindija.  

Više od 60 posjetitelja 
svih generacija sudjelovalo 
je u ovom događanju, a or-
ganizatore posebno veseli 
činjenica da su pristigli lju-
di iz svih krajeva Varaždin-
ske županije – od Donje Voće 
do Varaždina, Ivanca, Lepo-
glave, Vinice, Novog Marofa i 
drugih mjesta.

Organizatori ističu da se 
projekt “U srcu prirode” po-
kazao kao pun pogodak jer je 
dodatno povezao zajednicu, 
potaknuo kreativnost i svijest 
o važnosti očuvanja prirodne 
i kulturne baštine, a brojne 
pozitivne reakcije posjetitelja 
i velik odaziv potvrđuju koli-
ko su ovakvi sadržaji potrebni 
lokalnoj zajednici. (kk)n

 » spoj prirode, povijesti i kreativnosti

Posjetitelji uživali “U srcu 
prirode” kod špilje Vindija“Djeca upravo kroz 

igru zavole učenje – to 
je temelj NTC metode”

 » u radoboju održan ntc open day za roditelje, učitelje i odgojitelje

NTC kamp u Radoboju nastavlja se i sljedećih tjedana s još tri 
termina. Planirano ih je ukupno pet, a ovo je bio drugi

 » pod pokroviteljstvom općine donja voća

Održana radionica 
“Očima morskih životinja”

U Donjoj Voći proteklog je 
vikenda održana kreativna ra-
dionica za djecu koju je orga-
nizirala Udruga ‘Ana’ – udru-
ga za pomoć djeci i obiteljima 
iz Varaždina. Tema radionice 
je bila “Očima morskih živo-
tinja”, a na radionici su dje-
ca dobila papirić na kojemu 
se nalazio kratki opis jed-
ne morske životinje i njezi-
ne supermoći.

Nakon što je svako dije-
te pročitalo zanimljivosti o 
morskoj životinji, njihov je 
zadatak bio nacrtati dobi-
venu životinju onako kako 

ju oni zamišljaju te su na-
stali vrlo kreativni i zani-
mljivi radovi. 

Uslijedilo je zajedničko 
druženje uz društvene igre 
na otvorenom te su djeca uži-
vala u grickalicama i sokovi-
ma. Na ovoj radionici djeca su 
imala priliku naučiti nove i za-
nimljive stvari o morskim ži-
votinjama te ih se poticalo da 
kroz maštu i kreativnost izra-
ze kako oni vide život mor-
skih životinja. 

Radionicu je kao i sva-
ke subote vodila Magdalena 
Mudri. (kk) n

Jelena Crnek Jasna Petek Anđelko Topolovec
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 » poseban ljetni prilog

Uskočite na ‘Cug 
za Zagorje’ 

Ljeto u Zagorju donosi spoj 
topline, prirodne ljepote i tradi-
cionalne gostoljubivosti, stvara-
jući idealnu priliku za bijeg od 
svakodnevice. Dok sunce oba-
sjava valovite brežuljke prekri-
vene vinogradima i starim klje-
tima, u zraku se miješaju mirisi 
zrelog voća, svježe pokošene 
trave i domaće kuhinje. 

Zagorski kraj ljeti oživi ni-
zom događanja, kulturnih ma-
nifestacija, seoskih fešti i sajmo-
va, gdje svaki posjetitelj može 
doživjeti duh regije kroz glazbu, 
ples, običaje i specijalitete.

Kupališta i terme privlače 
obitelji i parove željne opušta-
nja i zabave, dok brojni plani-
narski i biciklistički putevi po-
zivaju na istraživanje zelenih 
visoravni i slikovitih sela. Ljubi-
telji povijesti mogu lutati među 
zidinama dvoraca, muzeja i ar-
heoloških lokaliteta, a enoga-
stronomski entuzijasti uživati u 
vinskim cestama i autohtonim 
jelima u lokalnim kletima. 

Ljeto u Zagorju nije samo 
sezona, to je doživljaj – to-
plo, ukusno i srdačno vrijeme 
koje otkriva sve čari jednog od 
najljepših dijelova kontinen-
talne Hrvatske.

U posebnom ljetnom prilo-
gu “Cug za Zagorje“ otkrit ćemo 
vam samo neke od destinaci-
ja i aktivnosti koje su postale 
nezaobilazno mjesto posjetite-
lja, turista, ali i lokalnog stanov-
ništva. (kk) n

Na samo četrdesetak ki-
lometara od Zagreba, u 
samom srcu Hrvatskog 

zagorja, smjestio se Vuglec 
Breg – oaza mira, vrhunske ga-
stronomije i tradicionalne za-
gorske arhitekture s pogledom 
na vinograde, kleti i zelenilo. 

Nalazi se na temeljima 
starog zaseoka Vugleci, a cije-
li kompleks prostire se na čak 
12 hektara. U ovom autentič-
nom zagorskom selu spojena 
je povijest i suvremenost – sta-
re zagorske “hiže“ i kleti pa-
žljivo su obnovljene i prena-
mijenjene u udoban smještaj 
za posjetitelje. 

U staroj gospodarskoj 
zgradi smješten je restoran 
gdje se poslužuju specijali-
teti lokalne kuhinje pripre-
mljeni od domaćih namir-
nica. Tu se nalazi i vinski 
podrum s bogatom ponu-
dom vlastitih vina i pjenu-
šaca, a ljubitelji vina mogu 
uživati u degustacijama pod 
stručnim vodstvom. 

Za goste koji žele kombini-
rati odmor i posao, na raspo-

laganju je moderno opremlje-
na konferencijska dvorana 
pogodna za seminare i po-
slovne susrete. No, ono što 
posebno oduševljava posjeti-

telje je grijani vanjski bazen 
sa sunčalištem i panoram-
skim pogledom.

Ova turistička destinacija 
idealna je za bijeg od svakod-

nevice, vikend odmor s obi-
telji, romantični bijeg u dvo-
je, ali i organizaciju vjenčanja 
i svečanosti u jedinstvenom 
prirodnom ambijentu. (kk) n

Vuglec Breg – bajkoviti spoj tradicije, 
vina i zagorskog gostoprimstva

 » idealna destinacija za bijeg od svakodnevice, vikend odmor s obitelji ili romantični bijeg u dvoje

Ovdje se poslužuju 
specijaliteti lokalne 
kuhinje pripremljeni 
od domaćih 
namirnica, ali i vinski 
podrum s bogatom 
ponudom vlastitih 
vina i pjenušaca
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Onima koji se ove go-
dine nisu odlučili za 
bijeg od asfalta u juž-
nije krajeve, naša de-

stinacija nudi potpuno druga-
čiji doživljaj. Umjesto miri-
sa soli, ovdje ćete uživati uz 

svjež šumski zrak i pogled na 
mirno jezero. U samom srcu 
sjeverne Hrvatske imate pri-
liku za pravi odmor od sva-
kodnevne vreve.

Lake bistro Trakošćan na-
lazi se u neposrednoj blizini 

dvorca Trakošćan, simbola 
našeg povijesnog i kulturnog 
nasljeđa. Uživajte u pogledu 
na jezero koje okružuje dvo-
rac, pružajući savršeni ambi-
jent za istraživanje i opušta-
nje. Šetačima i ljubiteljima 

prirode to je prilika da osje-
te ljepotu netaknute prirode, 
te da dožive trenutke tišine 
i spokojstva.

Bilo da ste se odlučili za in-
dividualni izlet, romantični bi-
jeg ili obiteljsko druženje, ova 
lokacija je idealna za sve one 
koji žele istraživati prirodu i 
uživati u svim njezinim ljepo-
tama, a okruženje je sigurno i 
prilagođeno najmlađima.

Upravo za njih osigura-
li smo igračke na terasama, a 
roditeljima smo pružili mo-
gućnost uživanja i odmora, 
kao i rekreativne zabave za 
djecu. Na taj način, cijela obi-

telj može uživati u opuštanju 
i zabavi bez brige, dok mališa-
ni istražuju i igraju se u sigur-
nom okruženju.

Rekreativni izlet i šetnja 
savršen su način za provesti 
dan, a idealna je završnica tog 
doživljaja baš naš bistro, gdje 
možete uživati u osvježavaju-
ćem hladnom napitku, kavi ili 
sladoledu. Ovdje je svaki de-
talj osmišljen kako bi vaš od-
mor bio što ugodniji, a kako 
ne bi ostao samo uspomena u 
sjećanju, svakako posjetite So-
uvenir Shop “Drachenstein” i 
kući ponesite suvenir s ovoga 
izleta. (kk) n

 » ovdje je svaki detalj osmišljen kako bi vaš odmor bio što ugodniji

Oaza mira na sjeveru Hrvatske: 
Posjetite Lake bistro Trakošćan 
Uživajte u pogledu na jezero koje okružuje dvorac, pružajući savršeni ambijent za istraživanje i opuštanje. Šetačima i 
ljubiteljima prirode to je prilika da osjete ljepotu netaknute prirode
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Accredo Centar je je-
dinstvena turistička 
destinacija u sjevero-
zapadnoj Hrvatskoj, 

ujedno sjedište tvrtke Accre-
do d.o.o. i Accredo Paintball 
Shopa. Adventure park nala-
zi se u selu Zasadbreg, koji je 
udaljen 10 minuta od Čakov-
ca te pola sata od Varaždina. 

Djeca, obitelji, prijatelji 
ili poslovni kolege koji vole 
adrenalin ili su jednostav-
no ljubitelji dobre zabave i 
druženja u prirodi, već po-
sljednjih deset godina ima-
ju priliku na jednom mjestu 
upoznati pravi smisao riječi 

avantura, uživati u ugodnom 
ambijentu te se uvjeriti zašto 
se još naziva “Tvornicom do-
brih emocija”.

Accredo Centar je mjesto 
za svakoga, bez obzira na fi-
zičku spremnost, godine… 
Nudi nezaboravno druženje 
na otvorenom i u zatvorenom 
uz moguću organizaciju razli-
čitih evenata – teambuildin-
ga, školskih izleta, rođendana, 
momačkih i djevojačkih zaba-
va, godišnjica, završnica, do-
mjenaka, promocija, poslov-
nih druženja…

Pritom treba naglasiti da 
je nužna prethodna rezerva-

cija termina uz odabir nekog 
programa iz njihove ponude.

Na samim eventima gosti 
raspoređeni u timove natječu 
se u raznim uzbudljivim dis-
ciplinama koje nisu baš svaki-
dašnje i zbog toga vam nikad 
neće ostaviti prostor za dosa-
du, već će posjetitelji doživje-
ti jedinstveno iskustvo, proši-
riti svoje vidike, naučiti nove 
sportske vještine, opustiti se 
i relaksirati kroz cjelodnev-
no druženje na svježem zra-
ku i prirodnom okruženju pu-
nom zelenila. 

Iz široke ponude sport-
sko-adrenalinskih sadržaja 

koji služe za druženje, opu-
štanje, ali i natjecanje mo-
žemo izdvojiti – penjanje na 
umjetnu stijenu, streličar-
stvo, snajper, pistol duel (ga-
đanje padajućih meta airsoft 
pištoljima), airsoft duel, baca-
nje sjekira, te timske igre po-
put paintballa, Splatmastera 
(paintball za djecu), battle ar-
cheryja, tuba, bubble footba-
lla, ljudskog stolnog nogome-
ta, odbojke s ručnicima, utrka 
Berg autićima na pedale, kri-
žić/kružića, Formule 1, Big 
Foot Football…

Accredo Centar je poznat 
po svojim inovativnim igra-

ma koje konstantno unapre-
đuje i nadopunjuje. Tako vas 
i ove sezone očekuju mnoge 
novosti koje će oduševiti sva-
kog posjetitelja. 

Višegodišnje iskustvo, pro-
fesionalni pristup i posebna 
prilagodba voditelja i instruk-
tora svakoj grupi jamči jedin-
stveni doživljaj prilikom po-
sjeta centru.

– Brojne pohvale i preporu-
ke dosadašnjih gostiju motivi-
raju nas da budemo još bolji u 
svom jedinstvenom poslu, jer 
vaše zadovoljstvo naša je naj-
veća nagrada – kažu iz Accre-
do Centra. (kk) n

 » volite adrenalin, zabavu i druženje u prirodi?

ACCREDO CENTAR: Upoznajte 
pravi smisao riječi AVANTURA
Accredo Centar je mjesto za svakoga, bez obzira na fizičku spremnost, godine… Nudi nezaboravno druženje na 
otvorenom i u zatvorenom uz moguću organizaciju različitih evenata – teambuildinga, školskih izleta, rođendana... 

https://online.pubhtml5.com/gqtg/tfam/#p=1
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 » u tijeku su prijave za ‘rok na hušnjakovu’

Zabavan program 
trajat će punih pet 
dana. Ide se i na 
zanimljiv izlet

Od 26. do 30. kolovoza, u 
Muzeju krapinskih ne-
andertalaca, po 5. puta 

će se održavati ‘Rok na Huš-
njakovu’ - radionice za odra-
sle i klince. 

Bit će tu geoloških 
radionica u prirodi, likovnih 
radionica o evoluciji i 
pračovjeku, održat će se 
potraga za fosilima, a očekuje 

vas još mnogo edukativno-
zabavnih aktivnosti! 

Program traje punih pet 
dana, od utorka do subote. Od 
utorka do petka radionice će 
se održavati od 15.30 do 17.30 
sati, a u subotu je planiran 
izlet u Rudnik Sv. Barbara, u 
Rudama, od 10 do 14.30 sati. 

Broj mjesta je ograničen 
(maksimalno 30 sudionika), 

stoga je potrebno prijaviti 
se. To možete obaviti do 
11. srpnja na e-mail adresu 
lorka.loncar@mhz.hr ili na 
broj telefona 049/371-491. U 
prijavi je potrebno navesti 
ime i prezime, dob, mjesto 
stanovanja, broj mobitela za 
svakog sudionika. 

Djeca dolaze u pratnji 
odraslih! (kk) n
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Prošlog petka, resto-
ran Hipokrat Taste 
Lab proslavio je svoj 
prvi rođendan. Mje-

sto koje je u samo godinu 
dana postalo sinonim za spoj 
zdravlja, vrhunske gastrono-
mije i kulturnih sadržaja, oku-
pilo je brojne uzvanike na ve-
čeri koja je obilovala glazbom, 
emocijama i autentičnim za-
gorskim okusima.

Na proslavi su se uzvanici 
prisjetili početaka ovog poseb-
nog projekta koji je, kako je 
istaknuo vlasnik Teodor Šva-
ljek, započeo gotovo slučajno. 

– Ovo uopće nije bio projekt 
koji smo planirali. Naš fokus 
bio je u sasvim drugim poslov-
nim vodama. No, dok smo ra-
zvijali jedan poslovni prostor 
u Donjoj Stubici, pojavila se 
potreba za restoranom za in-

terne potrebe. Krenuli smo s 
ishođenjem dozvola i shvati-
li da bi bilo šteta ne otvoriti 
ga za širu javnost. Prva ideja 
bila je Donja Stubica, ali splet 
okolnosti – uključujući i pan-
demiju koronavirusa – doveo 
nas je natrag u Mariju Bistri-
cu, moje rodno mjesto – pri-
sjetio se Švaljek.

Hipokrat Taste Lab je u 
međuvremenu postao mnogo 
više od restorana. Iznad nje-
govih prostora smjestila se i 
glazbena škola s čak 13 kabi-
neta, u kojoj danas podučava 
18 profesora i glazbu pohađa 
170 djece. Ta ideja, kako je re-
kao Švaljek, rodila se iz potre-
be da se zadrži kvalitetan ka-
dar profesora u Mariji Bistrici 
i da se djeci iz istočnog dijela 
Zagorja omogući nastavak ob-
razovanja u području glazbe. 

– Znate, sve što izgradimo 
– zidovi su. Ali jedina duša 
tih prostora su ljudi, kadrovi, 
oni koji svakodnevno daju ži-
vot tim prostorima. I zato je 
ovaj restoran nešto posebno 

– jer njegovi zidovi su doslov-
no umjetnička djela – rekao je 
Švaljek, referirajući se na mu-
rale koje je oslikavao njegov 
bratić, poznati slikar i likovni 
pedagog Darko Bubanko.

Profesor Bubanko, ko-
jem je večer bila i posveće-

na, govorio je skromno o 
svom doprinosu.

– Nije toliko važno što sam 
ja to sve oslikao, koliko je važ-
no da ste prepoznali Teodora. 
On kada ima ideju, on je do-
vede do kraja. Ovo je bila pri-
lika za veliki timski rad, i meni 
osobno veliko iskustvo. Mari-
ja Bistrica je veliko svetište, a 
sada i dom glazbene škole, što 
je važna točka za razvoj zajed-
nice – kroz emociju, umjet-
nost, religiju i filozofiju, re-
kao je Bubanko.

Osvrt na ovu posebnu ve-
čer dao je i gradonačelnik Do-
nje Stubice, Nikola Gospočić, 
koji je priznao da mu je dra-
go što je projekt zaživio, iako 
nije realiziran u njegovu gradu.

– Teodor je osjetio jedan 
patriotski poziv da i Donjoj 
Stubici ostavi trag, i napravio 

je jedan od najljepših objeka-
ta. No, još sam ponosniji jer je 
ova večer posvećena profeso-
ru Darku. On je bio moj profe-
sor likovnog u osnovnoj ško-
li, i sjećam se da nikad nismo 
imali problema s tim pred-
metom – za razliku od danas, 
kad je život puno komplicira-
niji. Drago mi je što suradnja 
Donje Stubice, Marije Bistri-
ce i Teodora traje i dalje i si-
guran sam da ćemo zajedno 
ostvariti još puno ideja – re-
kao je Gospočić.

U veselom tonu, okuplje-
nima se obratio i načelnik Ma-
rije Bistrice, Josip Milički. 

– Istina je da se Marija Bi-
strica 1993. ‘skinula iz oko-
va’ Stubice i postala općina. 
I od tada je sve krenulo. No 
bez obzira na povijest – mi 
se volimo i surađujemo. I ova 
večer to potvrđuje – poru-
čio je Milički.

Hipokrat Taste Lab u svo-
joj prvoj godini profilirao se 
kao prostor koji nudi više od 
jela. Osim što je postao sredi-
šte za poslovne sastanke, vi-
kend izlete i kulturna događa-
nja poput stand-up nastupa, 
razvio je vlastiti identitet: 
autentična ponuda zdravih i 
ukusnih jela, utemeljena na 
motu “Neka hrana bude tvoj 
lijek, a lijek tvoja hrana”.

Za kulinarski koncept za-
služan je poznati zagorski chéf 
Tomislav Špiček, dugogodišnji 
prijatelj obitelji Švaljek, koji je 
kreirao meni temeljen na tra-
dicionalnim zagorskim recep-
tima s modernim pristupom.

Uz dobru hranu, vrhun-
sku kavu Hausbrandt, talijan-
ski gelato i iznimnu atmosferu, 
večer je protekla u znaku za-
hvalnosti, zajedništva i ponosa.

– Nismo u ovih godinu 
dana puno ulagali u marke-
ting. Više smo gradili mjesto 
mira i susreta – za roditelje, 
profesore, djecu, glazbeni-
ke i sve ljude koji traže ku-
tak mira. I mislim da smo u 
tome uspjeli. Ova večer poka-
zuje koliko je zajednica važ-
na. To je ono zbog čega se sve 
ovo i radi – zaključio je Šva-
ljek. (vm, nt) n

 » prva godina hipokrat taste laba

Vizija, zajedništvo i umjetnost 
u srcu Zagorja - Mariji Bistrici
Hipokrat Taste Lab je mnogo više od restorana - to je mjesto mira i susreta. Ujedno, iznad njegovih prostora smjestila se i 
glazbena škola s čak 13 kabineta, u kojoj danas podučava 18 profesora i glazbu pohađa 170 djece

Darko Bubanko Teodor Švaljek Josip Milički
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U vremenu u kojem se prostori 
redefiniraju kao ogledalo osob-
nosti, Rococo Decor poziva kli-

jente da zidove pretvore u priče koje 
traju. Umjesto da slijedi trendove, ovaj 
domaći brend ih postavlja – kroz tape-
te koje nisu samo dekoracija, već do-
življaj, stav i priča. 

Tvrtku je osnovala Lidija Čavlo-
vić, poduzetnica čiju je poslovnu pri-
ču oblikovala životna hrabrost i od-
lučnost. Kada je spletom okolnosti 
naslijedila startup u nastajanju, nije 
odustala – prepoznala je potencijal 
i krenula graditi brend od temelja, 
uz snažnu emocionalnu poveznicu i 
jasnu viziju.

Rococo Decor koristi Dimense teh-
nologiju – termalni proces koji omo-
gućuje istovremeni tisak i formiranje 
reljefne strukture na površini tape-
ta. Koriste se termoaktivni materijali 
koji stvaraju trodimenzionalne uzorke 
u potpunosti usklađene s dizajnom, a 
tapete su pritom 100 posto ekološke i 
PVC-free; time Rococo Decor ne nudi 
samo estetski proizvod, već i snažnu 
ekološku poruku.

Upravo je to omogućilo brendu 
da preraste u jedinu Dimense Decor 
Gallery u Hrvatskoj i jednu od sve-

ga četiri takve galerije u svijetu. Za-
grebački showroom “Good Place” u 
Prilazu Gjure Deželića 17, kojim ta-
kođer upravlja Lidija Čavlović, omo-
gućuje kupcima da dožive teksture i 
reljefe uživo.

Ono što Rococo Decor dodatno iz-
dvaja je potpuna personalizacija – sva-
ka tapeta izrađuje se prema preciznim 
mjerama prostora, odabranim bojama 
i motivima. Umjesto klasičnih rola, 
pristup je projektan: bez viškova, bez 
otpada, s naglaskom na individualnost 
i vrhunsku izvedbu. Površinski efek-
ti poput hrđe, betona, bronce ili zla-
ta nanose se ručno, čime svaki zid po-
staje unikatna površina s karakterom.

No, personalizacija ide čak i ko-
rak dalje. Brend povezuje tehnologi-
ju s umjetnošću i pretvara zidove u 
umjetnička djela, kroz projekte su-
radnje s umjetnicom Alinom Neculce-
om, umjetnicom čiji je rad obilježen 
apstraktnim formama, teksturama i 
eksperimentima s površinom. U su-
radnji s Rococo Decorom njezina su 
djela pretočena u tapete unutar kolek-
cije “Media++”, čime su granice izme-
đu umjetničkog platna i zidne obloge 
uspješno izbrisane. (kk) n

(SPONZORIRANI SADRŽAJ)

Kako spojiti umjetnost, tehnologiju 
i održivost u jednom proizvodu?
Umjesto da slijedi trendove, ovaj domaći brend ih postavlja – kroz tapete koje nisu samo dekoracija

 » rococo decor - stav i priča

iNaturalist’ je jedna od naj-
popularnijih aplikacija za 
prikupljanje opažanja i 

identificiranje živog svijeta. 
Predstavlja i svojevrsnu druš-
tvenu mrežu s brojnim znan-
stvenicima, prirodoslovcima i 
zaljubljenicima u prirodu. Svi 
doprinose zajedničkom cilju 

– upoznati prirodu kako bi je 
mogli zaštititi. Jednom insta-
liranu, aplikaciju možete kori-
stiti za prijavu i pregled opa-
žanja vrsta, a ona vam može 
pomoći i u determinaciji ne-
poznatih vrsta. 

Kako aplikacija funkcioni-
ra? Otkrijte o kojoj se vrsti radi, 
zabilježite svoja opažanja, po-
dijelite ih s kolegama prirodo-
slovcima i diskutirajte o svo-
jim nalazima.

Svako opažanje može do-
prinijeti znanosti o našoj bi-
oraznolikosti – od najrjeđeg 
leptira do najčešćeg dvorišnog 
korova. Sve što trebate učini-
ti jest promatrati i podijeliti 
to na aplikaciji. Podaci priku-
pljeni putem ‘iNaturalista’ ko-
riste se u znanstvenim istra-
živanjima za praćenje stanja 

bioraznolikosti i razne druge 
studije. ‘iNaturalist’ potiče in-
terakciju i suradnju među ko-
risnicima, omogućujući im da 
uče jedni od drugih i dijele zna-
nje o prirodi.

- Besplatnu aplikaciju može-
te preuzeti putem Google Playa 
ili App Storea na svoj mobilni 
uređaj i početi otkrivati priro-
du i njezinu biološku raznoli-
kost - poručuju iz Javne usta-
nove ‘Zagorje zeleno’. 

Više o aplikaciji pro-
čitajte na službenim stra-
nicama. (kk) n

 » aplikaciju možete preuzeti potpuno besplatno

‘iNaturalist’ – istražite i podijelite svoja opažanja iz prirode
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U svijetu u kojem prevencija bo-
lesti postaje sve važnija, STOP 
SHOP, međunarodni lanac re-
tail parkova prisutan na 17 lo-

kacija u Hrvatskoj, i ove je godine po-
kazao da društvena odgovornost ne 
mora ostati samo na riječima. Kroz 
javnozdravstvenu kampanju besplat-
nih pregleda madeža, STOP SHOP je 
brojnim građanima omogućio pristup 
preventivnim dermatološkim pregledi-
ma, s ciljem ranog otkrivanja melano-
ma, najopasnijeg oblika raka kože.

Kampanja je prvi put pokrenuta u 
ljeto 2024. godine, kao pilot projekt 
u gradovima Gospiću i Kaštel Sućur-
cu, gdje je već tada pokazala veliki po-
tencijal. Ogroman odaziv lokalnog sta-
novništva, odmah popunjena kvota za 
preglede, kao i odlične reakcije gra-
đana te pozitivan medijski odjek po-
taknuli su STOP SHOP da ovu inicija-
tivu, zajedno sa svojim zdravstvenim 
partnerima razvije u jednu od ključ-
nih točaka svoje suradnje s lokalnim 
zajednicama.

dugoročna korist
U drugoj godini provedbe, STOP SHOP 
je značajno proširio obuhvat kampa-
nje. Tijekom proljeća 2025., uoči lje-
ta kada rizik od izlaganja UV zračenju 
raste, organizirani su besplatni derma-
tološki pregledi na sedam STOP SHOP 
lokacija: u Čakovcu, Dugom Selu, Gos-
piću, Kaštel Sućurcu, Labinu, Vinkovci-
ma i Vukovaru. U nekim je gradovima 
zbog iznimnog interesa akcija produ-
žena i na dodatne dane.

Pod stručnim vodstvom specija-
lista dermatologa iz uglednih hrvat-
skih zdravstvenih ustanova, ukupno je 
pregledano više od 400 građana. Svim 
osobama kod kojih su uočeni suspek-
tni madeži odmah je savjetovana dalj-
nja dijagnostika i specijalističke pre-
trage, čime je kampanja imala izravni 
utjecaj na zaštitu zdravlja i potencijal-
no spašavanje života. Naime, kako ne-
prestano ističu dermatolozi – ovakve 
inicijative od neprocjenjive su važno-

sti jer omogućuju građanima, posebi-
ce u manjim sredinama pristup vrhun-
skoj zdravstvenoj usluzi bez putovanja 
i čekanja. Činjenica je da se melanom 
može izliječiti ako se otkrije na vrije-
me, a upravo ovakve akcije povećava-
ju šansu za to.

zdravlje lokalne zajednice
Kampanja je realizirana u suradnji s ra-
zličitim zdravstvenim partnerima, a svi 
pregledi bili su u potpunosti besplatni 
za građane. Uključivanjem stručnjaka 

i podrškom lokalnih vlasti, STOP SHOP 
je pokazao kako privatni sektor može 
biti snažan saveznik zdravstvu, osobi-
to kad se radi o prevenciji i edukaciji.

Joško Piteša, STOP SHOP Coun-
try Manager Operations za Hrvat-
sku, naglasio je kako je za kompaniju 
ključno imati ulogu koja nadilazi po-
slovne ciljeve. 

- Zdravlje građana uvijek treba biti 
prioritet. STOP SHOP prepoznaje po-
trebe zajednice i reagira konkretno 

– organizacijom akcija koje stvarno 
mijenjaju živote. Ponosni smo što mo-
žemo biti platforma za ovakve druš-
tveno korisne aktivnosti i doprinijeti 
kvaliteti života lokalnog stanovniš-
tva sredina u kojima djelujemo - ista-
knuo je Piteša. 

važnost ranog otkrivanja
Prema podacima Ministarstva zdrav-
stva, u Hrvatskoj se godišnje zabilježi 
više od 555 novih slučajeva melanoma, 
a stopa smrtnosti jedna je od najviših 
u Europi. Iako su podaci zabrinjavajući, 
važno je istaknuti da je melanom izlje-
čiv u više od 90 posto slučajeva ako se 
otkrije u ranoj fazi. Upravo zato kam-
panje poput ove imaju neprocjenjivu 
vrijednost – one ne samo da pružaju 
zdravstvenu uslugu, već i educiraju, in-
formiraju i motiviraju građane da vode 
brigu o vlastitom zdravlju.

STOP SHOP kontinuirano nagla-
šava kako je dugoročni cilj kompa-
nije ulagati u projekte koji nadilaze 

ulogu retail parka kao mjesta kupo-
vine, pozicionirajući se lokacije ovo-
ga brenda kao društvena središta – 
prostore gdje građani mogu pronaći 
vrijednosti koje im poboljšavaju kva-
litetu života.

pogled u budućnost
Zahvaljujući pozitivnim reakcijama 
i brojkama koje govore same za sebe, 
STOP SHOP planira nastaviti ovu jav-
nozdravstvenu kampanju i narednih 
godina. U planu su i dodatne zdrav-
stvene i edukativne aktivnosti, u su-
radnji s lokalnim partnerima, zakup-
cima njihovih lokacija, institucijama i 
stručnjacima.

- Ovo je samo početak. Vjerujemo 
da ćemo i u budućnosti moći doprini-
jeti zdravlju i boljoj kvaliteti života na-
ših posjetitelja, ali i šire zajednice. Naš 
je cilj da STOP SHOP bude mjesto koje 
građani percipiraju kao prijatelja, par-
tnera i pouzdan oslonac na svom kuć-
nom pragu - poručio je Piteša. 

Kroz ovu kampanju STOP SHOP je 
još jednom potvrdio kako društvena 
odgovornost i poslovni uspjeh mogu 
ići ruku pod ruku – posebno kada se u 
središte svih aktivnosti stavlja čovjek. 
U svijetu punom izazova, STOP SHOP 
nastavlja graditi lokalne centre živo-
ta, gdje se ne nudi samo kupnja, već i 
sigurnost, briga i stvarne vrijednosti. 
Jer zdravlje počinje upravo tamo gdje 
živimo. (kk)n

(SPONZORIRANI SADRŽAJ)

 » stop shop: više od 400 ljudi pregledano u besplatnoj kampanji pregleda madeža

Zdravlje na kućnom pragu u 
sedam hrvatskih gradova
Kampanja je prvi put pokrenuta u ljeto 2024. godine, kao pilot projekt u gradovima Gospiću i Kaštel Sućurcu. Ogroman 
odaziv potaknuo je STOP SHOP da ovu inicijativu, zajedno sa svojim zdravstvenim partnerima, razvije u jednu od ključnih 
točaka svoje suradnje s lokalnim zajednicama

Tijekom proljeća organizirani su besplatni dermatološki pregledi na sedam STOP SHOP 
lokacija: u Čakovcu, Dugom Selu, Gospiću, Kaštel Sućurcu, Labinu, Vinkovcima i Vukovaru
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Piše: 
mag. psych. Sandro Kraljević

Što motivira ljude da daju više, da ostanu preda-
ni i kreativni u poslu koji rade? Često se odgovor 
traži u vanjskim nagradama – bonusima, poviši-

cama, beneficijama. No motivacija je kompleksnija od 
jednadžbe “više novca = više angažmana“. Ona počinje 
dublje – u načinu na koji ljudi osjećaju smisao, prizna-
nje i povezanost sa svojim radom.

vanjska vs. unutarnja motivacija
U psihologiji razlikujemo dvije vrste motivacije: vanjsku 
(ekstrinzičnu) i unutarnju (intrinzičnu). Vanjska moti-
vacija uključuje nagrade izvana – plaću, bonuse, pohva-
le. Unutarnja motivacija dolazi iznutra – iz osjećaja svr-
he, osobnog rasta i zadovoljstva zbog samog zadatka.

Vanjske nagrade mogu biti snažan pokretač, ali ima-
ju ograničen doseg. Kada se koriste kao jedini alat za 
motivaciju, mogu čak umanjiti unutarnji poriv za ra-
dom. Zaposlenici tada rade “za nagradu“, ne zato što 
im je stalo do onoga što rade.

zašto nagrade nekad demotiviraju?
Kada se nagrade percipiraju kao kontrola (“ako napra-
viš X, dobit ćeš Y“), mogu narušiti osjećaj autonomije. 
Ako se nagrađuju samo krajnji rezultati, a zanemaruju 
trud, učenje ili doprinos timu, šalje se poruka da je vri-
jednost osobe jednaka njezinim brojkama. Također, ako 
su nagrade nepredvidive, nepravedne ili nedosljedne, 
gube motivacijsku snagu. Ljudi tada ne znaju na čemu 
su – i gube povjerenje.

što stvarno motivira zaposlenike?
Istraživanja i praksa pokazuju da ljudi ostaju motivi-
rani kada: osjećaju priznanje za svoj trud, imaju auto-
nomiju u načinu rada, vide smisao u onome što rade, 
imaju priliku za razvoj i napredak te osjećaju se pove-
zano s timom i vrijednostima organizacije.

Drugim riječima, motivacija ne dolazi samo iz ono-
ga što dobivamo, već iz onoga što postajemo kroz rad.

kako nagrađivati na način koji podržava 
motivaciju?

Personaliziraj - ne motivira sve ljude isto jer neki cije-
ne javno priznanje, drugi diskretnu zahvalnost, a treći 
dodatne slobodne dane. Nagrađuj proces, ne samo re-
zultat - prepoznaj trud, inicijativu, učenje, pomaganje 
drugima. Stvori kulturu povratne informacije - nagrada 
ne mora biti materijalna jer autentična, pravovremena 
i konkretna pohvala snažno djeluje. Poveži nagrade s 
vrijednostima - kada se nagrađuje ponašanje koje po-
država kulturu (npr. suradnja, inovativnost), ljudi uče 
što organizacija stvarno cijeni.

Motivacija nije jednostavna formula, već rezultat 
odnosa, uvjeta i kulture. Nagrađivanje ima moć – ali 
samo ako je usmjereno na ljude, a ne samo na rezulta-
te. Kada zaposlenici osjete da su viđeni, cijenjeni i da 
njihov rad ima smisla, tada motivacija postaje trajna – 
ne zbog bonusa, već zato što im je stalo. n

 » formula nije jednostavna

Motivacija zaposlenika i psihologija nagrađivanja
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U Atriju Županijske pa-
lače u Varaždinu na-
javljeno je četvrto 
izdanje Međunarod-

nog folklornog festivala COFA 
koji će se održati na područ-
ju Varaždinske, Međimurske i 
Krapinsko - zagorske župani-
je u periodu od 6. do 11. srpnja 
ove godine. Program festivala 
te popratne aktivnosti najavili 
su Petra Golubar, idejna začet-
nica festivala, župan Varaždin-
ske županije Anđelko Stričak, 
Miroslav Marković, zamjenik 
gradonačelnika Varaždina i za-
stupnik u Hrvatskom saboru, 
te Tibor Bün, voditelj Varaž-
dinskog tamburaškog orkestra.   

Generalni pokrovitelj festi-
vala COFA je Varaždinska žu-
panija, a pokrovitelji su Grad 
Varaždin, Ministarstvo kultu-
re i medija te hrvatsko povje-

renstvo za  UNESCO, dok su 
Varaždinski tamburaški orke-
star i KUD ‘Klaruš’ Maruševec 
programski partner ovogodiš-
njeg festivala.

baština
- Našoj publici te svim gostima 
svake godine nudimo atraktiv-
ne folklorne grupe i na taj na-
čin im približavamo folklornu 
baštinu iz čitavog svijeta. Ove 
godine ćemo ugostiti folklor-
ne grupe s tri kontinenta, od-
nosno ukupno će četiri države 
pokazati svoju kulturnu ra-
skoš i tradiciju. To su folklor-
ne skupine iz Grčke, Kostari-
ke, Južne Koreje i Sjedinjenih 
Američkih država. Posebno 
nas veseli suradnja sa susjed-
nim županijama, Međimur-
skom i Krapinsko - zagorskom, 
gdje gostovanje COFA festivala 
dodatno učvršćuje regionalne 
odnose te doprinosi boljoj in-
tegraciji kulturnih inicijativa 
na sjeveru Hrvatske. Uz kon-
certe, organizirane su i razli-
čite radionice i druga interak-
tivna događanja. Otvorenje 
festivala je predviđeno u ne-
djelju, 6. srpnja s početkom 
u 20.30 sati kod Vile Bedeko-
vić u Varaždinu i sigurna sam 
da će kao i prethodnih godi-
na biti veselo i atraktivno. Mo-
ram istaknuti kako kroz bogat 

i dinamičan program, COFA 
nastavlja svoju misiju pove-
zivanja ljudi kroz zajedničko 
slavlje kulturne raznolikosti – 
rekla je Golubar.

Tibor Bün, voditelj Varaž-
dinskog tamburaškog orkestra, 
istaknuo je kako će nakon služ-
benog programa članovi Varaž-
dinskog tamburaškog orkestra 
održati zajednički koncert s 
Folklornom skupinom iz Ko-
starike u utorak, 15. srpnja na 
Kazališnom trgu u Varaždinu.

Župan Anđelko Stričak je 
istaknuo kako je cijela Hrvat-
ska, pa tako i Varaždinska žu-
panija, bogata tradicijskom 
kulturnom baštinom, a to čini 
identitet svake zemlje.

17 zemalja, 4 kontinenta
- Posebno mi je drago što smo 
četvrtu godinu zaredom ge-

neralni pokrovitelj ovog fe-
stivala. Izuzetno je održava-
ti ovakve festivale, jer s jedne 
strane imamo priliku upozna-
ti plesove, običaje i nošnje iz 
različitih zemalja, a to nam se 
ne pruža svaki dan, dok s dru-
ge strane, zahvaljujući našim 
vrijednim kulturno-umjetnič-
kim društvima predstavljamo 
našu kulturnu baštinu cijelo-
me svijetu. Ove godine ćemo 
imati prilike upoznati folklor-
ne skupine iz Grčke, Kostarike, 
SAD-a i Južne Koreje. Moram 
istaknuti kako je COFA postala 
prepoznatljiv kulturni brend 
Varaždinske županije, koji po-
zicionira županiju kao važno 
središte međunarodne kultur-
ne razmjene. Kroz gostovanja 
folklornih skupina iz cijelog 
svijeta, županija se promovira 
kao otvorena, kulturno bogata 
i turistički privlačna destinaci-
ja. Drago mi je da se koncerti 
osim u Varaždinu, održavaju i 
ostalim sredinama;u Varaždin-
skim Toplicama, Maruševcu i 
Trakošćanu gdje će publika 
također moći uživati u nastu-
pima gostujućih folklornih 
skupina - rekao je župan na-
značivši kako je ukupno kroz 
četiri godine na COFA-i sudje-
lovalo 17 zemalja s četiri konti-
nenta (Sjeverna Amerika, Juž-
na Amerika, Europa i Azija). 

Zamjenik gradonačelnik 
Varaždina i saborski zastu-
pnik Miroslav Marković po-
hvalio je organizaciju samog 
festivala te je pozvao gra-
đane da poprate ovaj zani-
mljiv festival.

- Festival COFA kontinuira-
no ističe Varaždin kao kultur-
no središte koje privlači me-
đunarodnu pažnju. Posebno 
nas veseli što su osim samih 
koncerata organizirane i ra-
zličite radionice, koje svaka-
ko doprinose očuvanju kul-
turne tradicije. Stoga želim 
pohvaliti još jednu organiza-
ciju COFE te pozivam sve su-
građane da poprate ove zani-
mljive programe i upoznaju se 
s kulturom i tradicijom drža-
va koje će ove godine nastupi-
ti na festivalu - rekao je Mar-
ković. (kk) n

 » folklorne grupe iz četiri države predstavljaju svoje plesove i tradiciju

ČETVRTO IZDANJE: Najavljena COFA - 
Međunarodni folklorni festival
Festival će se održati na području Varaždinske, Međimurske i Krapinsko - zagorske županije u periodu od 6. do 11. srpnja 
ove godine. Kroz četiri godine održavanja, na COFA-i je dosad sudjelovalo 17 zemalja s četiri kontinenta

Miroslav Marković Petra Golubar Anđelko Stričak
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Na otvorenoj terasi Mu-
zeja Radboa, proteklog 
je vikenda održan kon-

cert ‘Put oko svijeta’, u izved-
bi Puhačkog orkestra ‘Lira’ 
Kraljevec na Sutli. Publika je 
uživala u nezaboravnoj veče-
ri pod zvijezdama, ispunjenoj 
glazbenim zvucima s različitih 
strana svijeta.  

Koncert je oduševio sve 
prisutne bogatim i raznolikim 
programom, od mediteran-
skih i slavenskih tonova, pre-
ko srednjoeuropske klasike, do 
američkog jazza i najpoznatijih 
filmskih melodija. Svaka izved-
ba dočarala je duh jednog pod-
neblja, pretvarajući ovu večer 
u pravo glazbeno putovanje 
koje je oduševilo, kako ljubi-
telje orkestralne glazbe, tako i 
širu publiku. 

Orkestrom je ravnao diri-
gent Igor Kralj, čije predano 
vodstvo i jasna glazbena vizija 
oblikuju prepoznatljiv i uvjež-
ban zvuk ovog sastava. Na po-
zornici se predstavilo čak 50 
mladih glazbenika, koji su 
svojom energijom i profesi-
onalnošću pokazali zavidnu 
razinu muziciranja i timskog 
duha. Atmosfera na terasi Mu-
zeja Radboa bila je ispunjena 
emocijama, aplauzima i osmi-
jesima, a koncert je još jed-
nom potvrdio važnost kulture 
i glazbe u stvaranju zajedniš-

tva i kvalitetnih događanja u 
lokalnoj zajednici.

Ulaz na koncert bio je 
slobodan, a brojni posjetite-
lji iz Radoboja i okolnih mje-
sta iskoristili su priliku da 
se opuste, uživaju u glazbi i 
na trenutak, barem simbo-
lično, obiđu cijeli svijet no-
tama. Radoboj se još jednom 
pokazao kao mjesto koje nje-
guje glazbu, mladost i zajed-
ništvo – večer uz orkestar 
‘Lira’ svakako će ostati u li-
jepom sjećanju svim uzva-
nicima. (kk) n

Radio Marija Bistrica je 
objavio natječaj za 27. 
recital ‘Josip Ozimec – 

Marija Bistrica 2025’. Sudjelo-
vati mogu autori s najviše pet 
do sada neobjavljenih pjesa-
ma duhovno-refleksivne te-
matike na kajkavskom nar-
ječju, standardnom jeziku ili 
čakavskom narječju.

Radovi moraju biti prepi-
sani strojem u pet istovjet-
nih primjeraka i označeni 
istom šifrom.

Uz pjesme treba poslati 
zatvorenu omotnicu u kojoj 
se nalaze ime i prezime auto-
ra, adresa i šifra kojom su ra-
dovi označeni.

Također, radove treba po-
slati u elektronskom obliku 

na CD-u, DVD-u, USB sticku 
ili mailom na rmb@rmb.hr.

Najuspjeliji radovi koje će 
izabrati stručni ocjenjivački 
sud, bit će javno izvedeni na 
završnoj svečanosti 27. Reci-
tala, 25. listopada ove godine.

Natječaj je otvoren do 31. 
kolovoza, a pjesme se šalju na 
adresu organizatora Recitala: 
Radio Marija Bistrica, p.p. 30, 
49 246 Marija Bistrica, s na-
znakom “Za Recital”.

Radovi upućeni na na-
tječaj se ne vraćaju, a rezul-
tati natječaja bit će poznati 
početkom listopada. Pjesme 
koje ne udovoljavaju zada-
nim kriterijima neće biti uze-
te u obzir prilikom ocjenji-
vanja. (kk) n

 » marija bistrica 

Objavljen natječaj za 27. 
recital ‘Josip Ozimec’

Publika u Radoboju uživala 
na ‘Putu oko svijeta’

 » koncert na otvorenoj terasi muzeja radboa

Na pozornici se 
predstavilo 50 mladih 
glazbenika, koji su 
svojom energijom 
i profesionalnošću 
pokazali zavidnu 
razinu muziciranja i 
timskog duha
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RADNIK/RADNICA NA ČIŠĆENJU
Mjesto rada: PETRIJANEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: DOMUS GRUPA d.o.o. za 
poslovne usluge
Rok za prijavu: 31.7.2025.  

ČISTAČ / ČISTAČICA
Mjesto rada: NOVI MAROF
Traženo radnika: 1
Poslodavac: GRAD NOVI MAROF
Rok za prijavu: 10.7.2025.

POMOĆNI RADNIK/POMOĆNA RADNICA 
U GRAĐEVINI
Mjesto rada: BELETINEC
Traženo radnika: 3
Poslodavac: BOSILJ GRADNJA j.d.o.o. za 
izradu krovišta
Rok za prijavu: 2.8.2025.  

KUHAR/ICA
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Traženo radnika: 2
Poslodavac: RUDAN d.o.o. za obrtničko - 
uslužnu i proizvodnu djelatnost
Rok za prijavu: 1.8.2025.

SKLADIŠTAR/SKLADIŠTARKA
Mjesto rada: KONJŠČINA
Traženo radnika: 2
Poslodavac: FAM Immo d.o.o. za 
poslovanje nekretninama
Rok za prijavu: 31.7.2025.

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA
VOZAČ/VOZAČICA TERETNOG VOZILA
Mjesto rada: PETRIJANEC
Traženo radnika: 2
Poslodavac: IM TRANS d.o.o. za trgovinu i 
usluge
Rok za prijavu: 2.8.2025.

POMOĆNI KUHAR/POMOĆNA KUHARICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: PANCAKE HOUSE j.d.o.o. za 
ugostiteljstvo
Rok za prijavu: 3.8.2025.

DOSTAVLJAČ/DOSTAVLJAČICA
Mjesto rada: ŠEMOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: PEKARA KLAS d.o.o. za 
proizvodnju i trgovinu
Rok za prijavu: 3.8.2025.

RUKOVATELJ/RUKOVATELJICA 
GRAĐEVINSKIM STROJEM
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: HIDROING d.o.o. za 
graditeljstvo i hidrogradnju
Rok za prijavu: 3.8.2025.  

KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA

PRODAVAČ/PRODAVAČICA SVJEŽEG 
MESA PILIĆA
Mjesto rada: ZABOK
Traženo radnika: 1
Poslodavac: “PERADARSTVO” UZGOJ, 
KLANJE I PRODAJA PERAD
Rok za prijavu: 31.7.2025.

Mjesto rada: ZLATAR
Traženo radnika: 1
Poslodavac: PEKARNA I TRGOVINA “ VIKI “, 
Pjeter Gerguri
Rok za prijavu: 3.8.2025.

POMOĆNI GRAĐEVINSKI RADNIK/
POMOĆNA GRAĐEVINSKA RADNICA
Mjesto rada: ZLATAR
Traženo radnika: 2
Poslodavac: POZAIĆ GRADNJA, obrt za 
građevinske usluge
Rok za prijavu: 3.8.2025.

POMOĆNI GRAĐEVINSKI RADNIK/
POMOĆNA GRAĐEVINSKA RADNICA
Mjesto rada: KONJŠČINA
Traženo radnika: 2
Poslodavac: INTERIJERI 3M, obrt za 
građevinske usluge, vl. Dražen Bakšaj
Rok za prijavu: 2.8.2025.  

ASISTENT/ASISTENTICA U UREDSKOM 
POSLOVANJU
Mjesto rada: DONJA STUBICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: SALVUS d.o.o. za trgovinu i 
usluge
Rok za prijavu: 17.7.2025.

MEĐIMURSKA ŽUPANIJA  
MEHANIČAR/MEHANIČARKA ŠIVAČIH 
STROJEVA
Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 1
Poslodavac: BALI d.o.o. za proizvodnju i 
trgovinu
Rok za prijavu: 3.8.2025.  

ADMINISTRATIVNI RADNIK/
ADMINISTRATIVNA RADNICA
Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 1
Poslodavac: BALI d.o.o. za proizvodnju 
i trgovinu
Rok za prijavu: 3.8.2025.  

POMOĆNI/POMOĆNA RADNIK/
RADNICA U KUHINJI
Mjesto rada: KOTORIBA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Dom za psihički bolesne 
odrasle osobe Kotoriba
Rok za prijavu: 31.7.2025.  

ČISTAČ/SPREMAČ – ČISTAČICA/
SPREMAČICA
Mjesto rada: ČAKOVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: GRADITELJSKA ŠKOLA ČAKOVEC
Rok za prijavu: 11.7.2025. 

RAVNATELJ/RAVNATELJICA DOMA ZA 
STARIJE
Mjesto rada: SIVICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Dom za starije i nemoćne 
osobe Sivica
Rok za prijavu: 4.8.2025.

Zabočka tvrtka SATO zapošljava dvoje novih dje-
latnika. Otvoreno je jedno radno mjesto na pozi-
ciji  pomoćnog radnika za sortiranje i odlaganje 

proizvodnog otpada te jedno radno mjesto na pozi-
ciji djelatnika na izradi offsetnih ploča i flexo formi.  

Pomoćni radnik za sortiranje i odlaganje proi-
zvodnog otpada obavljat će sljedeće zadatke: ispo-
moć kod utovara/istovara; sortiranje i odlaganje pro-
izvodnog otpada; ostali pomoćni poslovi u skladištu; 
održavanje čistoće u prostorima proizvodnog pogo-
na i skladišta. 

Posao uključuje fizički rad i rad u smjenama, a po-
željno je posjedovanje vozačke dozvole ‘B’ kategori-
je kao i dozvola za upravljanje viličarom. Na oglas se 
mogu javiti nekvalificirani radnici te oni sa srednjom 
stručnom spremom.

Posao djelatnika na izradi offsetnih ploča i flexo 
formi uključuje fizičko osvjetljavanje i razvijanje 
offsetnih ploča i flexo formi na digitalnim strojevi-
ma najnovije generacije, te komunikaciju s grafičkom 
pripremom i odjelom proizvodnje.

Potrebna razina obrazovanja je srednja stručna 
sprema grafičkog ili tehničkog smjera, a kod kan-
didata je poželjno iskustvo na obavljanju sličnih ili 
istih poslova.

- Kod kandidata cijenimo urednost, radišnost, 
sklonost timskom radu i komunikativnost. Nudimo 
stabilno i sigurno radno mjesto, uz redovna primanja 
i povrat putnih troškova - ističu iz tvrtke. 

Rok za prijavu za oba radna mjesta je 14 dana, a 
svoje molbe možete slati na e-mail zaposljavanje@
sato.hr. (kk) n

 » oglas za posao u zaboku

PRIJAVITE SE! Tvrtka SATO zapošljava dva nova djelatnika

 » prijavite se

‘Krklec Metal’ zapošljava 
nove radnike

Poduzeće ‘Krklec – Metal d.o.o.’ iz 
Klenovca Humskog zbog povećanja 
obima posla u potrazi je za novom rad-
nom snagom, a trenutno zapošljava 
bravare, pomoćne radnike u bravariji i 
CNC operatere.

Svi zainteresirani mogu se javiti 
na brojeve 091/300-4640 (Dražen) i 
091/300-4643 (Mitja). (kk) n
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Ove nedjelje, 6. srpnja, 
šumski krajolik oko Lo-
vačkog doma ‘Jazavac’ 

u naselju Pila, postaje doma-
ćin jednog od najuzbudljivijih 
sportskih događanja ljeta – 
3D streličarskog turnira ‘Pila 
2025’, koji organiziraju Zagre-
bački streličarski klub i Hrvat-
ski streličarski savez. 

Službeni početak natjeca-
nja zakazan je za 10 sati, dok 
se uzbudljivo finale ‘Husqvar-
na Kupa’ očekuje oko 14.30 
sati. Riječ je o jedinstvenom 
događaju koji okuplja ljubi-
telje preciznosti, prirode i 
sportskog duha.

- Turnir je uvršten u služ-
beni kalendar Hrvatskog stre-
ličarskog saveza, a puca se 
‘Jadranski kup’, ‘Hrvatski 3D 
Kup’ i ‘Husqvarna Kup’. Fina-
le donosi atraktivno nadmeta-
nje, a pobjednika ‘Husqvarna 
Kupa’ čeka simbolična nagra-
da – motorna pila u mjestu 
Pila - istaknula je Ivana Šebalj 
Golenko, direktorica turnira 
i članica Zagrebačkog streli-
čarskog kluba.

Očekuje se 80-ak natjeca-
telja, koji će se suočiti s iza-

zovnim 3D metama postavlje-
nima kroz šumski teren - njih 
ukupno 24 - oblikovanih kao 
realistične figure životinja. 
Poseban izazov predstavlja či-
njenica da natjecatelji ne zna-
ju točnu udaljenost meta koje 
se nalaze između 5 i 45 meta-
ra, što zahtijeva dodatnu vje-
štinu i jako dobru procjenu 
udaljenosti.

- Lov lukom i strijelom za-
branjen je u Hrvatskoj, a mi 
streličari smo veliki ljubitelji 
prirode. Naš sport simulira lov, 

ali bez ikakvog ozljeđivanja 
životinja. Uživamo u svakom 
trenutku provedenom u šumi 
- dodaje je Šebalj Golenko.

Događanje se održava uz 
podršku Hrvatskih šuma, Par-
ka prirode Medvednica, Lovač-
kog društva ‘Jazavac’ i Općine 
Stubičke Toplice, koja ovakva 
sportska događanja prepozna-
je kao izvrsnu priliku za pro-
mociju aktivnog turizma.

- Pozivam sve ljubitelje 
sporta, prirode i dobre atmos-
fere da nam se pridruže u Pili. 

Vjerujem da će mnogi otkri-
ti streličarstvo kao zanimljiv 
i uzbudljiv sport. Naša općina 
ponosna je što može ugostiti 
ovako kvalitetno i atraktivno 
natjecanje. Zahvaljujem i na-
šem Lovačkom društvu ‘Jaza-
vac’ na ustupljenom prostoru 
i podršci u organizaciji - ista-
knuo je načelnik Josip Beljak.

Ulaz je slobodan, a orga-
nizatori pozivaju sve, od zna-
tiželjnika do pravih ljubitelja 
sporta i prirode, da dođu i po-
drže streličare. (kk) n

STUBAKI: Pila će ove nedjelje 
ugostiti 3D streličarski spektakl

 » atraktivno natjecanje koje vrijedi pogledati, ulaz je slobodan

Službeni početak 
natjecanja zakazan 
je za 10 sati, dok se 
uzbudljivo finale 
‘Husqvarna Kupa’ 
očekuje oko 14.30 sati

 » rodna krapina je blizu

Petar Bočkaj 
potpisao za 
Varaždin!

Poznati zagorski nogome-
taš Petar Bočkaj novi je igrač 
Varaždina, potvrdio je klub na 
društvenim mrežama.

– Iskusni 28-godišnji Petar 
Bočkaj, koji može pokriti pozi-
cije lijevog beka, krila i napa-
dača, novo je lice u redovima 
našeg kluba – ističu iz Varaž-
dina, koji je prošlu sezonu za-
vršio na četvrtom mjestu Su-
perSport HNL-a.

– Omladinski pogon pro-
šao je u Dinamu, u koji je sti-
gao iz krapinskog Zagorca. Ti-
jekom karijere nastupao je i za 
Inter Zaprešić, Lokomotivu, Osi-
jek i Dinamo, a međunarodno 
iskustvo stekao u ciparskom 
Pafosu. Snažan udarac, izni-
mna preciznost u prekidima i 
ofenzivna igra na lijevoj stra-
ni terena kvalitete su kojima će 
Bočkaj doprinijeti ambicijama 
Varaždina u SuperSport HNL-u i 
Europi – dodaju Varaždinci.

Podsjetimo, Bočkaj je za Di-
namo odigrao 47 službenih uta-
kmica osvojivši dva naslova pr-
vaka Hrvatske i dva Superkupa, 
uz sedam postignutih golova i 
10 asistencija. Prošle je sezone 
na Cipru osvojio Kup kao igrač 
Pafosa. (kk) n
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Očekuje se 80-ak natjecatelja, koji će se suočiti s izazovnim 3D metama postavljenima kroz šumski teren - 
njih ukupno 24 - oblikovanih kao realistične figure životinja
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U Donjoj Šemnici odr-
žan je 11. memorijalni 
malonogometni tur-

nir ‘2 Viteza Domovine Ivan 
Krepelnik i Stjepan Harami-
na’ na kojem je nastupilo 16 
ekipa, a pobjednik je ekipa 
‘Ogrevanje Zamuda’ koja je 
suvereno osvojila turnir jer 
su u šest odigranih utakmica 
dečki iz Slovenije postigli 22, 
a primili samo tri pogotka uz 
šest pobjeda.  

Prije početka turnira, u 
nazočnosti predstavnika bra-
niteljskih udruga s područja 
KZŽ, hrvatskih branitelja, obi-
telji poginulih i umrlih bra-
nitelja, mještana, saborskog 
zastupnika i gradonačelnika 
Krapine Zorana Gregurovi-
ća i mnogih drugih uzvanika, 
održano je svečano polaganje 
cvijeća i paljenje svijeća kod 
spomen-ploče Ivanu Krepel-
niku i Stjepanu Haramini u 
Donjoj Šemnici. 

Turnir je protekao u 
ozračju odlične organizaci-
je i kvalitetnog malog nogo-
meta koji su pružile ekipe. 
U četvrtzavršnici su završi-
le ekipe ‘Slavek i prijatelji’ – 
‘Furios Express & Mesnica Fa-
bekovec’ (2:0); ‘NK Trakošćan’ 
– ‘Graditeljstvo Merkaš’ (0:4); 
‘ZOKA Obrt i TPR’ – ‘Ogre-
vanje Zamuda’ (0:4); ‘Miha 
Mont’ – ‘ŠD Remetinec’ (4:3) 
koji se ističe kao najzanimlji-
viji susret ovog dijela turnira 
– ne zbog rezultata, već zbog 
kretanja rezultata. Naime, če-
tiri minute prije kraja susre-

ta ‘Remetinec’ je vodio 3:0 da 
bi ‘Miha Mont’ tada izvadio 
golmana i dobio igrača više 
u polju kojeg je odlično odi-
grao Patrik Turk, a njemu su 
se pridružili i suigrači koji us-
pijevaju u tri minute doći do 
izjednačenja. Pred sam kraj 
utakmice, kada su se već oče-
kivali penali, postigli su pogo-
dak za pobjedu!

Prvi polufinalni susret 
‘Slavek i prijatelji’ u srazu 
s ‘Graditeljstvom Merkaš’, 
donio je borbenu utakmi-
cu s puno lijepog što donosi 
mali nogomet, da bi ipak go-
lom Frančine pobjeda otišla 
na stranu ‘Slaveka i prijate-
lja’. U drugom polufinalnom 
susretu ‘Ogrevanje Zamuda’ 
lako je pobijedilo ekipu ‘Miha 
Mont’ (4:1). 

U borbi za treće mjesto 
izvodili su se samo penali u 
kojima je više preciznosti i 
smirenosti imala ekipa ‘Gra-
diteljstva Merkaš’ pobijedivši 
s 3:2 ekipu ‘Miha Mont’.

U finalu su se susrele eki-
pe koje su do tog trenutka 
odigrale najkvalitetniji no-
gomet, a što su i prikazali u 
međusobnom srazu. Za ni-
jansu bolje, sigurnije i mirni-
je odigrala je ekipa ‘Ogreva-
nje Zamuda’ (Goričan, Kavaš, 
U. Seneković, Šnofl, Raster, M. 
Seneković, Vindiš, Trstenjak i 
Borovnik) koja je preko Šno-
fla došla do vodstva te nakon 
toga vrlo smireno i pametno 
držala pozitivan rezultat uz 
veliko htijenje i borbu igrača 

‘Slaveka i prijatelja’ (D. Bobek, 
Kuharić, Kanceljak, M. Bobek, 
Vujica, Boronjek, Frančina, 
Đurman i N. Bobek) da dođu 
do poravnanja, što i uspijeva-
ju u sam smiraj prvog polu-
vremena preko Frančine. Ko-
načni pobjednik odlučen je tri 
minute prije posljednjeg su-
čevog zvižduka kada mrežu 
protivnika pogađa Trstenjak 
i postavlja konačan rezultat 
‘Slavek i prijatelji’ 1, ‘Ogreva-
nje Zamuda’ 2. 

Tri prvoplasirane ekipe 
dobile su pehare i novčane 
nagrade, dok će veliki prije-
lazni pehar do slijedećeg tur-
nira ukrašavati vitrine ekipe 
‘Ogrevanje Zamuda’. Četvrto-
plasirana ekipa dobila je pe-
har, a sve nagrade uručio je 
saborski zastupnik i grado-
načelnik Gregurović. 

Dodijeljene su individual-
ne nagrade, prigodne skulptu-
re. Titulu najboljeg strijelca i 
igrača ponio je Urban Goričan 
(‘Ogrevanje Zamuda’), dok je 
najbolji golman Alen Đurman 
(‘Slavek i prijatelji’).

Sve susrete odlično su 
sudili Michael Jerneić, Ni-
kola Kožar, Željko Tuđa i 
Martin Komorski. (Milorad 
Videković) n

U Bobovju je održan Ma-
lonogometni turnir 
3vs3 u organizaciji ŠU 

BiP koji je osvojila ekipa ‘Me-
trica & Ran – mont’. Turnir je 
izazvao veliku pozornost za-
ljubljenika u ovaj vid malog 
nogometa što govore i slje-
deće činjenice: na turniru 
je nastupila 21 ekipa, a broj-
ni gledatelji na potpuno no-
vouređenom igralištu vidjeli 
su pregršt prekrasnih akcija, 
malonogometnih poteza koji 
oduševljavaju publiku, lijepih 
golova, ali i promašaja. Uosta-
lom, i oni su dio nogometa. 

Sve susrete odlično je su-
dio Ivica Petek, a organizator 
je položio s odličnim u organi-
zaciji turnira.

Sam turnir organiziran je 
na način da su ekipe bile podi-
jeljene u skupine. Pobjednici i 
drugoplasirana skupina ušli su 
u eliminacijsku fazu. Utakmi-
ce osmine finala, ako izuzme-
mo ispadanje jednog od pa-
pirnatih favorita turnira ekipe 
‘Mega bar & Gym’ kojeg je eli-
minirao ‘Juraj centar’, donijele 
su “očekivane” rezultate, dok 
je četvrtfinale ponudilo zani-
mljive i neizvjesne utakmi-
ce u kojima su u četiri najbo-
lje ekipe ušli ‘Kajkavski.com’, 
‘SD Đurmanec’, ‘Nixo gradnja 
& Mužek Kaminko’ i ‘Metrica 
& Ran – mont’. 

U polufinalnim susretima, 
utakmica između ekipa ‘Kaj-
kavski.com’ i ‘SD Đurmanec’ 
bila je puna neizvjesnosti u ko-
joj je presudio samo jedan po-
godak kojeg su postigli igrači 
ekipe ‘Kajkavski.com’ te ušli u 
finale, dok je suparnik otišao u 

borbu za treće mjesto. U dru-
goj utakmici neizvjesnosti nije 
bilo jer ‘Metrica & Ran – mont’  
je “razmontirala“ protivnike 
ekipu ‘Nixo gradnja & Mužek 
Kaminko’ s rezultatom 5:2.

U borbi za treće mjesto 
koje se odlučivalo penalima, 
mirniji i precizniji su bili igra-
či ‘SD Đurmanec’ koji su na-
kon izvođenja penala pobi-
jedili ekipu ‘Nixo gradnja & 
Mužek Kaminko’ (1:0).

Finale se odigralo između 
ekipa ‘Kajkavski.com’ i ‘Me-
trica & Ran – mont’. Vodila se 
velika borba, ali pobjeda ekipe 
‘Metrica & Ran – mont’ bila je 
sigurna. S rezultatom 2:0 za-
služeno je osvojila naslov naj-
bolje ekipe turnira.

Prvoplasirana ekipa dobi-
la je veliki prijelazni pehar, pe-
har i novčanu nagradu, a dru-
goplasirana i trećeplasirana 
ekipa dobile su pehar i nov-
čanu nagradu.

U pojedinačnoj kategori-
ji nagradu za najboljeg igra-
ča turnira dobio je Hrvoje 
Ranogajec (‘Metrica & Ran – 
mont’), dok je najbolji strije-
lac bio Borna Vidićek (‘Metri-
ca & Ran – mont’).

Sve nagrade uručio je gra-
donačelnik Krapine i saborski 
zastupnik Zoran Gregurović. 
(Milorad Videković) n

 » u bobovju odigran malonogometni turnir 3vs3

‘Metrica & Ran - 
mont’ “razmontirali” 
konkurenciju

Slavila je ekipa 
‘Ogrevanje Zamuda’

 » donja šemnica: odigran memorijalni turnir ‘2 viteza domovine’

Titulu najboljeg strijelca i igrača ponio je Urban Goričan (‘Ogrevanje 
Zamuda’), dok je najbolji golman Alen Đurman (‘Slavek i prijatelji’)
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Poredak:

1. Ogrevanje Zamuda
2. Slavek i prijatelji
3. Graditeljstvo Merkaš
4. Miha Mont

Poredak:

1. Metrica & Ran – mont
2. Kajkavski.com
3. SD Đurmanec
4. Nixo gradnja & Mužek 
Kaminko
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Na dvodnevnom atlet-
skom Prvenstvu Hrvat-
ske za kadete na otvo-

renom, nakon što je prvog 
dana Juraj Skupnjak (TK ‘Ma-
raton’ Krapina) osvojio naslov 
državnog prvaka na 1000 me-
tara, drugog dana odličnim 
rezultatima priključili su se i 
ostali članovi kluba. 

Tako je na dionici od 100 
metara nastupio Dorian Ča-
vužić izjednačivši svoj osob-
ni rekord od 12,92 i ostvarivši 
plasman na 28. mjesto u kon-
kurenciji 34 najbolja kadeta 
u Hrvatskoj. 

Na dionici od 3000 me-
tara drugog dana Prvenstva 
Hrvatske nastupili su Juraj 
Skupnjak, Luka Kranjčec i 
Noah Čajko. Skupnjak je i u 
ovoj utrci dokazao da je tre-
nutno najbolji kadet Hrvat-
ske osvojivši naslov državnog 
prvaka ušavši u cilj s vreme-
nom 9:36,69, odnosno, goto-
vo tri sekunde prije drugo-
plasiranog Nike Ložnjaka (AK 

‘Agram’) koji je ostvario vrije-
me od 9:39,52, dok je treći 
bio David Oparić (AK ‘Mosla-
vina’) s vremenom od 9:57,93, 
odnosno zaostatkom od čak 
21,24 sekunde.

Luka Kranjčec je uz osob-
ni rekord od 10:42,11 zauzeo 
9. mjesto, dok je Noah Čajko 
s rezultatom 10:42,71 (tako-

đer osobni rekord) ostvario 
plasman na 11. mjesto. 

Ukupno gledajući, TK ‘Ma-
raton’ Krapina je s dvije zlat-
ne medalje u rangu klubova 
ostvario odličan rezultat na-
šavši se na 10. mjestu poretka. 
(Milorad Videković) n

 » odlični su bili i dorian čavužić, luka kranjčec i noah čajko

Na atletskom prvenstvu Hrvatske za 
kadete Juraj Skupnjak odnio dva zlata

Izbornik savate juniorske 
reprezentacije Filip Vujić 
sastavio je popis reprezen-

tativaca za svjetsko juniorsko 
savate Assaut i Combat prven-
stvo koje će se održati od 23. 
do 27. srpnja u Tashkentu, Uz-
bekistan. Članovi reprezenta-
cije su: Karla Poslončec, Ana 
Peštaj Trajkov, Noa Gavran, 
Tristan Talan, Fran Ernoić, 
Bartol Pavičić, Robert Rijetko-
vić, Adam Lipak i Tonka Gra-
bar. Članovi reprezentacije u 
disciplini Combat su: Marko 
Bulek, Niko Krečak, Marko Ce-
tina, Jan Benček, Roko Doždor, 
Patrik Grđan, Valentino Flor-
janić, Matej Batinić, Lee Lalić, 
Tajana Košćak, Katarina Kla-
rić, Ana Stojanović, Antonija 
Zec i Lucija Bilobrk. 

Ono što posebno veseli sa-
vate i sportsku javnost Krapin-
sko – zagorske županije je či-
njenica da se na popisu nalaze 
i dvije savate borkinje – Karla 
Poslončec (SK Krapina) i Ana 
Peštaj Trajkov (SK Stubica) i 
jedan borac Marko Bulek (SK 
Stubica) – iz KZŽ. To samo po-

tvrđuje odličan rad savate klu-
bova u našem okružju što oni 
redovito dokazuju svojim re-
zultatima na raznim turnirima 
i prvenstvima Hrvatske. 

Obje natjecateljice svoje 
mjesto u reprezentaciji za-
služile su osvajanjem prvih 
mjesta u svojim kategorija-
ma na Prvenstvu Hrvatske u 

disciplini Assaut koje je odr-
žano u Čakovcu 5. travnja, 
dok je Marko Bulek to mje-
sto zaslužio rezultatima na 
Prvenstvu Hrvatske u disci-

plini Combat i na ‘Open’ na-
tjecanjima. Već su poznati i 
njegovi protivnici Rony Ba-
aban (Kamerun), Babagbeto 
Napua (Francuska), Sajti Be-
njamin (Mađarska), Samue-
le Criniti (Italija), Gregory 
(Mauricijus), Andrei Prutea-
nu (Rumunjska), Soronin Ni-
kita (Ukrajina). 

Poziv u reprezentaciju je 
nagrada za uloženi trud na 
treninzima, ostvarenim re-
zultatima na natjecanjima te 
odricanjima koja su potreb-
na da bi se prethodne dvije 
stavke mogle ispuniti.

Posebno je važno ista-
knuti da je na popisu Kra-
pinčanka Karla Poslončec, 
članica SK Krapina koji upra-
vo ovih dana slavi svoj peti 
rođendan, te time potvrđuje 
da sva ona ulaganja – dvora-
na, bezbroj odricanja i vjera 
u mlade koje predvodi i pro-
vodi vlasnik, voditelj i trener 
kluba Karlo Pernjek sa svo-
jim asistentima – polako, ali 
sigurno daju odlične rezulta-
te. (Milorad Videković) n

 » putuju u uzbekistan

Karla Poslončec, Ana Peštaj Trajkov i Marko Bulek 
idu na svjetsko juniorsko savate prvenstvo
Inače, Poslončec je članica SK Krapina, dok su Peštaj Trajkov i Bulek članovi SK Stubica

Ukupno gledajući, TK ‘Maraton’ Krapina je s dvije zlatne medalje u rangu 
klubova ostvario odličan rezultat našavši se na 10. mjestu poretka

Skupnjak je dokazao da je 
trenutno najbolji kadet Hrvatske
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U srijedu oko 13 sati u 
Podgori Krapinskoj, 
maloljetna osoba je ti-

jekom upravljanja električnim 
romobilom pala na parkirališ-
nom prostoru. Helikopterom 
Hitne medicinske pomoći pre-
vezena je u KBC Zagreb, gdje 
su joj utvrđene teške tjelesne 
ozljede, kažu u PU krapinsko 
– zagorskoj. 

Kako neslužbeno doznaje-
mo, radi se o djevojčici.

Inače, u proteklih desetak 
dana na području Krapinsko 
– zagorske i Varaždinske žu-
panije dogodilo se više pro-
metnih nesreća u kojima su 
sudjelovali maloljetni vozači i 
vozačice električnih romobila.

S obzirom na povećani broj 
prometnih nesreća u kojima 
su sudjelovala djeca na elek-
tričnim romobilima, policija 
apelira na roditelje da poja-
čano nadziru ponašanje svoje 
djece u prometu uz pridrža-
vanje svih prometnih pravila 
i propisa, posebice prilikom 
korištenja električnih romo-
bila i sličnih prijevoznih sred-
stava jer romobili nisu igračka, 
već se s njima sudjeluje u pro-
metu. Kako bi vozači električ-
nih romobila i osobnih prije-
voznih sredstava bili sigurniji 

u prometu, iz policije podsje-
ćaju na zakonske odredbe koje 
reguliraju njihovo sudjelova-
nje u prometu.

Vozači električnih romobi-
la dužni su se kretati bicikli-
stičkom stazom, a u slučajevi-
ma kada biciklistička staza ne 
postoji, tada se trebaju kretati 
nogostupom, odnosno površi-
nama namijenjenim za kreta-
nje pješaka te zonama smire-
nog prometa. Vozači romobila 
prilikom kretanja na nogostu-
pu i pješačkim zonama moraju 
voditi računa o sigurnosti pje-
šaka, smanjiti brzinu kretanja 
prilikom nailaska na pješa-
ke te zvučnim znakom koji je 
obavezan uređaj na romobilu, 
prethodno upozoriti pješake 
na svoj nailazak.

Električnim romobilom ne 
smiju upravljati osobe mla-
đe od 14 godina, a vozači ro-
mobila na glavi moraju nosi-
ti zaštitnu kacigu za vrijeme 
vožnje. Također je bitno na-
glasiti da romobilom ne smije 
upravljati osoba koja u orga-
nizmu imaš više od 0,5 pro-
mila, koja je pod utjecajem 
droga ili lijekova koji utje-
ču na sposobnost vožnje. Na 
električnom romobilu može 
se prevoziti samo osoba koja 

upravlja tim vozilom. Mora 
upravljati romobilom tako da 
se ne umanjuje stabilnost vo-
zila i ne ometaju drugi sudio-
nici u prometu, a osobito ne 
smije skidati istodobno obje 
ruke s upravljača, pridržavati 
se za drugo vozilo, prevoziti, 
vući ili gurati predmete koji 
ga mogu ometati u upravlja-
nju vozilom ili ugrožavati dru-
ge sudionike u prometu.

Noću i danju u slučaju 
smanjene vidljivosti vozači 
električnih romobila moraju 
biti označeni reflektirajućim 
prslukom ili reflektirajućom 
odjećom ili drugom reflekti-
rajućom oznakom. Također 
mora noću i danju u uvjetima 
smanjenje vidljivosti na elek-
tričnom romobilu biti upalje-
no jedno svjetlo bijele boje na 
prednjoj strani i jedno crveno 
svjetlo na stražnjoj strani. Ta-
kođer, vozač električnog ro-
mobila ne smije ostaviti romo-
bil bez nadzora na prometnim 
površinama za kretanje vozi-
la i pješaka, već samo na za 
to posebno uređenim i ozna-
čenim mjestima. Policija po-
ziva sve sudionike u prometu 
da radi svoje sigurnosti i sigur-
nosti drugih poštuju promet-
ne propise. (kk) n

U četvrtak oko 12 sati u Bed-
nji se dogodila prometna ne-
sreća s materijalnom štetom. 
Muškarac starosti 53 godine 
upravljao je osobnim vozi-
lom pod utjecajem alkohola 
od 4,06 promila, uključujući se 
s parkirališta u promet u ulici 
Ljudevita Gaja.

Nije propustio sva vozila 
koja su se kretala navedenom 
cestom, zbog čega je prednjim 
desnim dijelom vozila udario u 
stražnji lijevi dio osobnog vozi-
la kojim je upravljao 71-godiš-
njak. U prometnoj nesreći nije 
bilo ozlijeđenih osoba, već je 
nastala materijalna šteta, izvije-
stila je PU varaždinska. 

Zbog visokog stupnja alko-
holiziranosti, vozač je u Policij-
skoj postaji Ivanec pregledan 
od strane ekipe Zavoda za hit-

nu medicinu Varaždinske župa-
nije, nakon čega je prevezen u 
OB Varaždin.

Naplaćena mu je novča-
na kazna u polovičnom iznosu 
zbog izazivanja prometne ne-
sreće u iznosu od 130 eura, dok 
je za vožnju pod utjecajem al-
kohola platio 2/3 novčane ka-
zne u iznosu od 880 eura te mu 
je izrečena zaštitna mjera za-
brane upravljanja motornim 
vozilom ‘B’ kategorije u roku od 
23 mjeseca. (kk) n

 » i to u podne

BEDNJA: S 4,06 promila 
izazvao prometnu

U Podgori Krapinskoj na 
električnom romobilu 
teško stradalo dijete

 » policija poslala važan apel svim građanima

 » ostao je bez dijela podlaktice

Mladić (27) u Donjem 
Jesenju izazvao eksploziju 
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U noći sa subote na nedje-
lju u Donjem Jesenju došlo je 
do nesretnog slučaja. Naime, 
kako je izvijestila PU krapinsko 
– zagorska, 27-godišnjak je oko 
1.30 sati uporabom eksplozivne 
naprave izazvao eksploziju ko-
jom prilikom je zadobio teške 
tjelesne ozljede. 

Prema neslužbenim infor-
macijama, radilo se o proslavi 
momačke večeri, na kojoj je ne-
sretni 27-godišnjak detonirao 
eksplozivnu napravu dok mu je 
još bila u ruci. Zbog toga je hit-
no podvrgnut operaciji, nakon 

koje mu je, nažalost, morao biti 
odstranjen dio podlaktice. 

Policijski službenici provo-
de kriminalističko istraživanje 
radi utvrđivanja svih okolnosti i 
činjenica navedenog događaja, 
kažu u policiji. (kk) n
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 » helikopterom je prebačen u zagreb

Na 28-godišnjaka u Selnici 
palo stablo. Teško je stradao

U četvrtak je u jutarnjim 
satima u Selnici 28-godišnji hr-
vatski državljanin rušio stabla 
u šumi, prilikom čega se dogo-
dila nesreća. 28-godišnjak je 
teško stradao.

Do nesretnog slučaja doš-
lo je kada se prilikom ruše-
nja stabla, stablo nekontroli-

rano srušilo i udarilo u tijelo 
28-godišnjaka koji je potom 
Helikopterom Hitne medi-
cinske službe prevezen u Kli-
ničku bolnicu Dubrava gdje 
je utvrđeno kako je zadobio 
teške tjelesne ozljede, izvi-
jestila je PU krapinsko - za-
gorska. (kk) n
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Predajte osmrtnice na adresi osmrtnice@kajkavskekronike.hr
Obavijesti o smrti, posljednje pozdrave, sjećanja i zahvale predajte putem e-maila.

OBAVIJESTI O SMRTI

Tomislav Markeš

Ulica Antuna Mihanovića 

preminuo u utorak, 1. srpnja 2025., 

u 59. godini života 

Kata Kalčev

Varaždin 

75 godina

Franjo Rubin

Bara Drčec

Novi Marof

77 godina

Nenad Vukić

Hum Zabočki, Zabok 

19.06.1963. – 01.07.2025. 

iz Ivanovca

preminuo u srijedu, 2. srpnja 2025. godine,

  nakon duge i teške bolesti u 73. godini života

Gordana Mesarić rođ. Babusek

iz Čakovca

preminula u četvrtak, 3. srpnja 2025. godine,  

u 67. godini života

Marica Habek

Varaždin 

77 godina 

Josip Burjan

Zagreb

74 godine

Zlatko Gongola

Zagreb

84 godine 

Franciska Batić

Zagreb

92 godine 

Milovan Sekulić

Zagreb

80 godina

Drago Karažija

Sopot, Pregrada 

1943..- 2025.  



5. srpnja 2025. 51Kajkavske kronike - broj 111 vremeplov 51

Goran Ivanišević 
osvojio 
Wimbledon

9. srpnja 2001. 
godine - Goran 
Ivanišević osvojio 
Wimbledon. Osva-
janjem prestižnog 
Wimbledon turnir u 
Britaniji, Ivanišević je 
ostvario najveći uspjeh u po-
vijesti hrvatskog tenisa. U finalu je 
pobijedio Australca Patricka Rafte-
ra, svojedobno prvog igrača svijeta, 
rezultatom 6:3, 3:6, 6:3, 2:6, 9:7. Meč 
je trajao nešto više od tri sata. Iva-
niševićeva je pobjeda još značajnija 
pošto je u to doba imao problema 
s ozljedom ramena, zbog čega je 
proteklih godina pao na 125. mjesto 
na ljestvici najboljih igrača svijeta. 
Inače prije početka turnira Ivani-
šević je u svoju sobu zalijepio po-
ster najboljeg hrvatskog košarkaša 
Dražena Petrovića koji je tragično 
stradao u prometnoj nesreći 1993. 
godine. Sam je priznao da je “s Dra-
ženom svako jutro razgovarao…”. 
Nakon senzacionalne pobjede tri-
jumf je posvetio upravo Draženu 
Petroviću.  
foto:  screenshot/Youtube (Wimbledon)

Rođen Vatroslav 
Lisinski

8. srpnja 1819. godine - rođen Va-
troslav Lisinski, bio je hrvatski skla-
datelj. Rođen je pod imenom Ignac 
Fuchs. Pod  utjecajem Ilirskog po-
kreta i na nagovor A. Štrige posve-
tio se skladanju. Kroatizirao je svoje 
ime i postao prvi skladatelj Hrvat-
skog narodnog preporoda. Njegova 
opera „Ljubav i zloba“ izazvala je ve-
liko oduševljenje među hrvatskim 
rodoljubima. Nakon tog uspjeha 
Lisinski, uz donaciju iliraca, odlazi 
na usavršavanje u Prag gdje sklada 
niz djela: Večer, Bellona, najveći dio 
opere Porin i druge.  Neposredno 
prije smrti skladao je ofertorij „Cum 
invocarem“ kao svojevrsni vlastiti 
rekvijem. Vatroslav Lisinski premi-
nuo je u Zagrebu 1854. s nepunih 
35 godina. U svom kratkom životu 
skladao je ukupno 145 skladbi. Pra-
izvedba njegove najpoznatije ope-
re Porin bila je tek 1897., 43. godine 
nakon njegove smrti.
foto: screenshot/Youtube

Rođen Ljudevit Gaj

8. srpnja 1809 godine - rođen Ljude-
vit Gaj, bio je hrvatski političar, jezi-
koslovac, ideolog, novinar i književ-
nik. Završio je filozofiju i pravo te se 
bavio izdavaštvom, jezikoslovljem i 
književnim radom. Ljudevit Gaj bio 
je vodeća osoba hrvatskog narod-
nog preporoda u prvoj polovici 19. 
stoljeća te utemeljitelj suvremeno-
ga hrvatskog pravopisa temeljenog 
na hrvatskoj štokavštini. Slobodno 
možemo reći da je Ljudevit Gaj naj-
zaslužniji što danas govorimo štokav-
ski i što pišemo slova č, š, ž.  Nakon 
što je dobio odobrenje Gaj je počeo 
izdavati “Novine horvatske” u kojima 
se nalazio prilog “Danica horvatska, 
slavonska i dalmatinska”. Preporod-
ne ideje širio je uz pomoć “Danice” 
koju je tiskao u svojoj tiskari osnova-
noj 1838. godine. Ljudevit Gaj bavio 
se i književnošću, a do danas je osta-
la zapamćena pjesma  “Horvatov slo-
ga i zjedinjenje”, objavljena u Danici 
1835. godine, a koja je započinjala sa 
stihom “Još Horvatska ni propala”. Gaj 
je umro u prostorijama svoje tiskare 
u Ćirilometodskoj ulici u Zagrebu. Od 
1965. godine i obilježavanja 300 godi-
na školstva u Krapini osnovna škola 
u Krapini nosi njegovo ime. 
foto: screenshot (povijest.hr) V
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SJEVEROZAPADNA HRVATSKA       VRIJEME U IDUĆIH 6 DANA
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5. srpnja 5. srpnja 5. srpnja 5. srpnja

Djelomično
sunčano

Mogućnost 
kiše

33 min 25

Djelomično
sunčano

Djelomično
sunčano

čet
5. srpnja

Pretežno 
sunčano

23 min 18 24 min 18 22 min 16 24 min 18

sub
5. srpnja

Pretežno 
sunčano

30 min 22

 » dečkima kapa do poda, a mami i klincima želimo dobar provod

Dečki iz Krapine poklonili majci Dečki iz Krapine poklonili majci 
desetero djece put na moredesetero djece put na more

Divna priča koja vraća vjeru u ljude i dobrotu 
stiže upravo iz Krapine! Na manifestaciji ‘Noć 
krapinskog pračovjeka’ 15. lipnja, održano je 

natjecanje u roštiljanju na kojem je šesteročlana eki-
pa ‘Grill & Chill’ osvojila drugo mjesto. Njihova je na-
grada bila jednodnevni izlet na more za dvije osobe. 

Međutim, članovi ekipe, šestero prijatelja - Ma-
rijan Golub, Bojan Puljek, Slavko Golub, Tomislav 
Petek, Mislav Čuček i Ivan Golub - odlučili su da oni 
neće ići na more, već su putovanje nesebično po-
klonili majci koja podiže desetero djece.

Dečki su još k tome osigurali bogati džeparac za 
ručak i sladoled za svu djecu! (kk)  n

Oni su Marijan Golub, Bojan Puljek, Slavko Golub, Tomislav Petek, Mislav Čuček i Ivan Golub
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